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Президент про домовленість із міськими головами  
й Нафтогазом про тарифи на тепло й гарячу воду  
на місцях

Японські МРТ 
працюватимуть  
на українців  

ДОПОМОГА. Угоду між урядами України та Японії про надання 
гранту на закупівлю спеціального обладнання для медичних закла-
дів Державної прикордонної служби України, зокрема апарату маг-
ніторезонансної томографії, підписали міністр закордонних справ 
Дмитро Кулеба та посол Японії в Україні Такаші Кураі. Сума гран-
ту становитиме 200 мільйонів японських єн (приблизно 1,82 міль-
йона доларів США). А медичне обладнання надасть доступ до якіс-
ної і вчасної діагностики майже 400 тисячам пацієнтів, серед яких 
будуть не лише прикордонники, а й широке коло наших громадян.

«Нині, коли наша держава й весь світ протидіють пандемії ко-
ронавірусу, критично важливо мати сучасне медичне обладнання 
для швидкої та якісної діагностики захворювань. Я вдячний япон-
ській стороні за цю вчасну підтримку зусиль уряду України з про-
тидії COVID-19», — цитує слова Дмитра Кулеби пресслужба МЗС.

Він високо оцінив незмінну позицію Японії на підтримку сувере-
нітету і територіальної цілісності України та необхідності подальшо-
го санкційного тиску на Росію для деокупації Донбасу та Криму.

ЦИТАТА ДНЯ

ВОЛОДИМИР ЗЕЛЕНСЬКИЙ:

ЦИФРА ДНЯ

100 000 грн
премії Верховної Ради отримають  
30 випускників шкіл, які наберуть  
на ЗНО загалом 790 і більше балів  

з чотирьох предметів 

«Менше може бути, більше 
— ні, не може бути. 

Це стосується всього 
опалювального сезону. І це 

точно кінець планам 
деяких монополістів».

Уряд монетизує 
компенсацію  
за електроопалення

КОМАНДНА РОБОТА. Парламент перерозподілив на ці потреби  
з бюджету 1,4 мільярда гривень

2

4 Корисний досвід: як відбувається 
передача майна і повноважень у 
Радивилівській територіальній громаді 
на Рівненщині, яка об’єднала половину 
колишнього району

МІСЦЕВЕ САМОВРЯДУВАННЯ

ОБ’ЄКТИВНО
висвітлюємо діяльність глави
держави, роботу Кабінету
Міністрів, органів виконавчої
влади в центрі та на місцях

ОПЕРАТИВНО 
друкуємо закони України, укази і розпорядження Президента,
урядові рішення, адже більшість із цих документів набирають 
чинності саме з дня опублікування в «Урядовому кур’єрі»

КОМПЕТЕНТНО 
на запитання читачів 
відповідають авторитетні 
спеціалісти: урядовці, юристи, 
учені, лікарі
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для ветеранів 
війни, пенсіонерів,

чорнобильців, 
студентів

для інших
передплатників
та підприємств

і організацій

УВАГА!
Послуга 

за приймання
передплати

на 2021 рік – 
безкоштовна.

ПЕРЕДПЛАТНА ЦІНА

Соціальний передплатний індекс 40227

Передплатний
індекс 
61035

на 1 місяць . . . . . . . . 32 грн . . . . . . . . . . . . 57 грн

на 3 місяці . . . . . . . . . 96 грн . . . . . . . . . . 171 грн

на 6 місяці . . . . . . . 192 грн . . . . . . . . . . 342 грн

Триває 
передплата 
на 2021 рік.
Передплату
приймають

усі відділення
поштового 
зв’язку.

Також її можна 
оформити 
на сайті: 

ДП «Преса» 
www.presa.ua

ПАТ 
«Укрпошта» 

www.ukrposhta.ua

3 Крути-1918: 
незалежність можна 
здобути лише шляхом 
жорстокої та кривавої 
боротьби

СТОРІНКИ ІСТОРІЇ
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Цього тижня Прем’єр-міністр Денис Шмигаль двічі звітував у Верховній Раді щодо актуальних питань,  
які найбільше турбують суспільство 



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua2 

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

ФОТОФАКТУряд монетизує 
компенсацію  
за електроопалення

Відділ аналітики  
«Урядового кур’єра»

Учора Верховна Рада ухвалила Закон «Про внесення змін 
до додатка №3 до Закону України «Про Державний бюджет 

України на 2021 рік» щодо компенсації у зв’язку з підвищенням 
тарифів на електричну енергію».  Як наголосив на своїй сторін-
ці у фейсбуці Прем’єр-міністр Денис Шмигаль, це рішення ста-
ло втіленням спільної ініціативи Президента, уряду та Верхо-
вної Ради. Передбачено, що компенсації виплачуватимуть лю-
дям, домівки яких обладнані електроопалювальними установ-
ками й у яких будинки не газифіковані або не мають центра-
лізованого теплопостачання. Також компенсації виплатять ба-
гатодітним, прийомним сім’ям та дитячим будинкам сімейно-
го типу.

«Ми вітаємо це рішення парламенту й продовжимо роботу над 
встановленням в Україні справедливих тарифів для всіх людей»,–– 
наголошує Прем’єр. 

Закон запроваджує нову бюджетну програму «Компенсація у 
зв’язку з підвищенням тарифів на електричну енергію на оплату 
електричної енергії населенням, яке проживає в житлових будин-
ках (у тому числі в житлових будинках готельного типу, квартирах 
та гуртожитках), обладнаних у встановленому порядку електро
опалювальними установками (у тому числі в сільській місцевості), 
населенням, яке проживає в багатоквартирних будинках, не гази-
фікованих природним газом і в яких відсутні або не функціонують 
системи централізованого теплопостачання (у тому числі в сіль-
ській місцевості), а також багатодітними, прийомними сім’ями та 
дитячими будинками сімейного типу» (код 2501410), спрямувавши 
на її фінансування 1 400 000 тисяч гривень за рахунок зменшен-
ня на цю саму суму видатків за бюджетною програмою «Випла-
та пільг і житлових субсидій громадянам на оплату житлово-кому-
нальних послуг, придбання твердого та рідкого пічного побутового 
палива і скрапленого газу у грошовій формі» (код 2501230).

Кабінету Міністрів доручено у тижневий строк з дня опублікуван-
ня закону визначити порядок надання компенсації. 

Як раніше зазначав Прем’єр-міністр Денис Шмигаль, компен-
сації для громадян, у яких встановлено електроопалення, — один 
з восьми кроків урядової стратегії з подолання тарифної кризи та 
створення справедливих правил на ринку газу.

ПАМ’ЯТАЙМО НАВІКИ! Участь у церемонії вшанування 
пам’яті Героїв Крут узяли вчора Президент Володимир Зе-
ленський, Голова Верховної Ради Дмитро Разумков, Прем’єр-
міністр Денис Шмигаль. 

Вони поклали квіти до пам’ятного хреста на Аскольдовій мо-
гилі у Києві. Пам’ять загиблих ушанували хвилиною мовчання. 
Пролунав Державний гімн України. Воїни почесної варти від-
салютували з особистої зброї та пройшли урочистим маршем.

Глава держави встановив лампади до могил Героя України 
Олександра Клітинського, який загинув у Будинку профспілок 
під час Революції гідності, і загиблого у боях за Іловайськ кава-
лера ордена Данила Галицького Маркіяна Паславського.

«Для України тепер і понад 100 років тому загроза одна-
кова. Захисники держави виконували в бою під Крутами, по 

суті, те саме завдання, що й нині військові під Мар’їнкою. Хо-
ча умови неоднакові — ми ж тепер справді міцніші. Наші мрії 
вже трохи інші, бо маємо багато з того, про що у 1918-му по-
передні покоління й думати не сміли», — цитує слова Прези-
дента пресслужба ОПУ. 

Він закликав і нині, під час політичних протистоянь, не за-
бувати про честь і щирість, з якими захищали й захищають 
українці свою державу — чи то під Крутами, чи то на Дон-
басі.

Володимир Зеленський узяв участь у молебні в церкві 
Святого Миколая на Аскольдовій могилі.

Історичний бій під Крутами відбувся наприкінці січня 1918 
року біля залізничної станції Крути на Чернігівщині (між Бах-
мачем та Ніжином). 

Соціальна підтримка:  
на що розраховувати українцям
ТАРИФИ І ПОСЛУГИ. Уряд виконає всі свої зобов’язання перед людьми щодо пільг і субсидій 

Оксана МАЛОЛЄТКОВА, 
«Урядовий кур’єр»

Цього року тематика під­
вищення тарифів на ко­

мунальні послуги та соціаль­
ної підтримки українців ду­
же актуальна. Тож не дивно, 
що парламентарії вже вдру­
ге на цьому тижні виявили ба­
жання заслухати уряд щодо 
його дій у цьому контексті. У 
п’ятницю під час години запи­
тань до уряду депутати ціка­
вилися пільгами та субсидіями 
для людей з огляду на підви­
щення тарифів на газ та елек­
троенергію, станом реалізації 
Закону України «Про соціаль­
ні послуги».

Щодо відшкодування пільг 
населенню, яке має електро­
опалення, Прем’єр-міністр 
Денис Шмигаль зазначив, 
що на це спрямують кошти 
зі статті про пільги та субси­
дії, на яку цього року закладе­
но 36,6 мільярда гривень. «Усі 
зобов’язання держави перед 
людьми по пільгах і субсидіях 
обов’язково виконаємо», — за­
певнив очільник уряду. 

На запитання про собівар­
тість газу, який перебуває в 
газових сховищах України, і 
верхнього обмеження ринкової 
ціни на газ у розмірі 6,99 грив­
ні за кубометр Прем’єр відпо­
вів так: «Сховища наразі за­
повнено. Але газ закачувався 
за найдорожчими цінами, ко­
ли Україна готувалася до газо­
вої війни. Цього літа ціна була 
найнижчою, але зважаючи на 

наповненість сховищ, було за­
качано надзвичайно малий об­
сяг газу за низькою ціною. Тож 
середня собівартість закачу­
вання газу в сховища, на жаль, 
висока. Щодо верхнього обме­
ження ринкової ціни на газ на 
лютий та березень цього ро­
ку в розмірі 6,99 гривні за ку­
бометр, то рішення ухвалюва­
ли на підставі січневих біржо­
вих цін, коли саме такою була 
найнижча ринкова ціна. Газо­
постачальники вже опубліку­
вали ціни на лютий — найниж­
ча ціна серед них — 6,86 гривні 
за кубометр». 

Правила  
та пріоритети

Міністр соціальної політи­
ки Марина Лазебна сказала, 
що Закон України «Про соці­
альні послуги» працює рік — 
з 2020-го. Його головна мета — 
щоб кожна людина мала без­
перешкодний доступ до якіс­
них соцпослуг за місцем свого 
проживання. І ці послуги ма­
ють бути гарантованого обся­
гу та якості. 

«Відповідно до цього закону 
та реформи з децентралізації, 
саме громада стала центром, 
який виявляє осіб, що потре­
бують соціальних послуг, оці­
нює їхні потреби, забезпечує 
надання та фінансування цих 
послуг. Головна роль держави 
— визначити правила: встано­
вити стандарти гарантованого 
обсягу та якості послуг, вимо­
ги до надавачів послуг, визна­

чити нормативи компенсацій і 
оплати за надання соцпослуг. 
А також запровадити меха­
нізм контролю і відповідаль­
ності за виконання законодав­
ства. І тому ті, хто забезпечує 
організацію надання послуг, 
мають виконувати ці правила. 

На виконання закону про­
тягом 2020 року уряд ухвалив 
необхідну нормативну базу 
для регулювання всіх ключо­
вих питань надання послуг — 
від виявлення та оцінки потреб 
людей до якості конкретної по­
слуги. 23 послуги вже стандар­
тизовано. Це ті, потреба у яких 
відчувається найбільше. Так, 
послуги: догляд удома та ден­
ний догляд отримують 800 ти­

сяч осіб; натуральна допомо­
га — 400 тисяч осіб; соціальна 
адаптація — 300 тисяч; соці­
альний супровід сімей у склад­
них сімейних обставинах — 
майже 40 тисяч сімей; догляд 
стаціонарний паліативний — 
понад 60 тисяч осіб», — уточ­
нила міністр.

Вона зауважила, що для то­
го, аби люди мали інформацію 
про те, де можна отримати ту 
чи іншу послугу за місцем сво­
го проживання, торік із січня 
почав формуватися реєстр на­
давачів соцпослуг. У ньому ін­
формація майже про три тися­
чі надавачів соцпослуг, з яких 
понад дві тисячі — комуналь­
ної форми власності, 700 — 

приватні. Інформацію про них 
у вигляді інтерактивної мапи 
розміщено на сайті Мінсоцпо­
літики. 

«Наш пріоритет — надати 
людині послугу вдома, а не в 
стаціонарі. Нині понад мільйон 
українців отримують послуги 
з догляду вдома. Якщо послуги 
з догляду надають родичі, то 
це визнається соціальною ро­
ботою, вона оплачується, а до­
гляд зараховується до страхо­
вого стажу родича. Майже 100 
тисяч громадян отримують до­
гляд у стаціонарі. 

Додаткові виплати
Уряд постійно переймаєть­

ся доходами пенсіонерів, серед 
яких найбільше тих, хто по­
требує догляду. По 500 гривень 
щомісяця додатково отриму­
ють особи віком понад 80 ро­
ків. З липня цього року особи 
віком понад 75 років щоміся­
ця додатково отримуватимуть 
по 400 гривень, а з наступного 
року на це зможуть розрахо­
вувати й особи віком понад 70 
років. Так майже на 50% буде 
збільшено мінімальні пенсій­
ні виплати для цих категорій 
людей. Також збільшуємо над­
бавки до пенсії на догляд для 
одиноких пенсіонерів», — за­
значила міністр.

Найближчі плани — підви­
щення виплат (до розміру мі­
німальної зарплати) для тих, 
хто доглядає за особами з інва­
лідністю. Це буде істотна під­
тримка для понад 60 тисяч осіб.
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Газопостачальники вже опублікували ціни на лютий — найнижча   
6,86 гривні за кубометр тож наші платіжки не поважчають
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СТОРІНКИ ІСТОРІЇ

Одна з найвеличніших легенд нашої нації 
КРУТИ-1918. Трагічний епізод боротьби за незалежність чи стратегічний прорахунок?

Валерій ПОМАЗ, 
бібліограф Чернігівської 

обласної бібліотеки  
для юнацтва, 

для «Урядового кур’єра»

У лютому 1917 року впала Ро-
сійська імперія, а вже в бе-

резні в Україні розпочалася на-
ціонально-демократична рево-
люція. Державотворчий процес 
очолила Центральна Рада. На-
ціональна свідомість пробуди-
лася в мільйонів українців, сто-
літтями придушених під чобо-
том то одного, то іншого пана. ІІІ 
Універсалом Центральної Ра-
ди проголошено Українську На-
родну Республіку. Того самого 
року розпочалася неоголоше-
на війна радянської Росії проти 
УНР: 20—30 тисяч більшовиць-
ких загонів прямувало на схід 
України.

«Це була війна 
впливом»

Наприкінці грудня 1917 року 
радянську владу вже було вста-
новлено в Харківській, Полтав-
ській та  Катеринославській гу-
берніях. Тим часом кількість вій-
ська, прихильного до УНР, змен-
шилася з 300 до 15 тисяч стом-
лених і деморалізованих воїнів, 
адже цілі загони УНР перехо-
дили до більшовицького війська 
під впливом революційних агі-
таторів. Єдиною надією і опорою 
Центральної Ради залишалася 
патріотична студентська молодь 
Києва. 

Найкраще цю ситуацію зма-
лював Володимир Винниченко 
у книжці «Відродження нації»:  
«Це була війна впливом… Наш 
вплив був менший. Він був уже 
остільки малий, що ми з велики-
ми труднощами могли склада-
ти якісь невеличкі більш-менш 
дисципліновані частини й виси-
лати їх проти більшовиків. Що-
правда, вони теж не мали вели-
ких дисциплінованих частин, 
але їхня перевага була в тому, 
що всі наші широкі маси солдат-
ства не ставили їм ніякого опору 
або навіть переходили на їхній 
бік, що майже все робітництво 
кожного міста ставало за ними.

Що в селах сільська бідно-
та явно була більшовицька, сло-
вом, величезна більшість само-
го українського населення була 
проти нас. Єдиною активною мі-
літарною нашою силою була на-
ша інтелігентна молодь і частина 
національно свідомого робітни-
цтва, яке гаряче стояло за укра-
їнську державність, розуміючи 
ту державність так само, як і ми 
її розуміли». 

Державність  
треба захищати

А 22 січня 1918-го лунали по-
над банями київських храмів і 
дніпровськими кручами слова 
IV Універсалу, що проголошу-
вав повну незалежність Украї-
ни:  «Український народе! Тво-
єю силою, волею, словом утво-
рилась на українській землі 
вільна Українська Народна Рес-
публіка! А щоб ні російський, 
ні якийсь інший уряд не ставив 
Україні перешкод до жаданого 
миру, для того, щоб повести свій 
край до злагоди, творчої праці й 
волі, ми, Українська Централь-
на Рада, оповіщаємо всіх грома-
дян: віднині Українська Народ-
на Республіка стає самостійною, 
ні від кого не залежною, вільною, 
суверенною державою україн-
ського народу!».

Тоді лунав і заклик до бороть-
би з більшовицькими війська-
ми: «Настав грізний час для на-
шої Батьківщини. Як чорна гай-
воронь, обсіла нашу Україну ро-
сійсько-більшовицька грабіж-
ницька орда, котра майже що-
дня робила у нас нові захвати, і 
Україна, одрізана звідусіль, мо-
же врешті опинитись у дуже 
скрутному становищі. Треба за 
будь-яку ціну спинити той по-
хід, який може призвести Укра-
їну до страшної руїни і довговіч-
ного занепаду. 

Записуйтесь до куреня січо-
вих стрільців, який формуєть-
ся із студентів Університету св. 
Володимира та Українського на-
родного університету, звідки ми 
будемо розподілені серед укра-
їнських військових частин для 
піднесення культурно-націо-
нальної свідомості та відваги». 

30 (не 29, як вважали раніше) 
січня — 103-тя річниця бою під 
Крутами. А здається, лише не-
щодавно тримав у руках ювілей-
ну монету, щойно викарбувану 
Національним банком України 
до 80-річчя цієї події. 

У 1941 року Євген Маланюк, 
видатний український поет і ко-
лишній старшина Армії УНР, 
занотував такі думки: «Народ, 
творячи з якоїсь події легенду — 
а Крути, без сумніву, є й будуть 
однією з найвеличніших легенд 
нашої нації, — знає, що він ро-
бить. Народна мудрість і націо
нальний геній — ця найвища 
земна справедливість, творячи 
свої легенди і міфи, цебто підно-
сячи дану історичну подію до ви-
сочини надісториччя, ніколи що-
до вибору тієї події не помиля-
ються. Не помилилися вони й у 
випадку Крут».

Міфологія  
і виважена оцінка

Бій під Крутами — подія з най-
більшим міфологічним нашару-
ванням за всю сучасну україн-
ську історію. Чому так? Бо все 
ґрунтується лише на спогадах. 
Нема жодних офіційних доку-
ментів про чисельність сторін та 
їхні втрати, склад командування 
та озброєння. 

9 березня 1918 року Централь-
на Рада повернулася до Киє-
ва. Саме тоді вперше пролуна-
ли звинувачення від опозиціоне-
рів, хліборобів-демократів та со-
ціалістів-федералістів. Відпові-
дальність за загибель молоді по-
кладали на Михайла Грушев-
ського та Симона Петлюру.  

Наслідком цього протистоян-
ня був нарис Дмитра Дорошен-
ка «Пам’яті тих, що полягли 
під Крутами», виданий 1921 ро-
ку вже на еміграції. Красномов-
ні рядки: «Як побачили ті офі-
цери, що діло погане, гукнули на 
машиніста, щоб рушав на Київ, 
і утікли, навіть не попередивши 
своїх вояків. І ті, хто встиг на хо-
ду догнати поїзд, ті врятувались, 
а хто — ні, тих заскочили вдеся-
теро численніші й сильніші во-
роги й замордували — не просто 
вбили, а звірськи замучили. Отсе 
й була «трагедія під Крутами». 

Згодом, у першому томі «Істо-
рії України. 1917—1923», при-
свяченому добі Центральної Ра-
ди, історик зазначає, що бійці 
куреня були «напівдіти, які ні-
коли перед тим не тримали зброї 
в руках, маючи всього по кілька 
набоїв». На жаль, дотепер пра-
ця Дмитра Дорошенка — голо-
вне джерело суттєво перекруче-
ної інформації про Крути.  

1929-го надано першу виваже-
ну оцінку бою під Крутами. Вій-
ськовий історик Б. Монкевич, 
який під час революції перебу-
вав у Запорізькому корпусі Ар-
мії УНР, у нарисі «Бій під Кру-
тами» висловив думку: у стра-
тегічному плані бій не мав вели-
кого значення, але з морального 
боку його слід вважати «україн-
ським Ватерлоо». 

Робота історика містить не-
упереджену оцінку політич-
ної ситуації в Україні наприкін-
ці 1917 року, критику військо-
вої політики Центральної Ради: 
«Українська влада більше ціка-
вилася військом не як збройною 
силою, а лише як сконцентрова-
ною масою людей, яка була до-
брим ґрунтом до агітаційної пра-
ці й насаджування соціалізму».

Народини  
нового українця

Лише 1941 року, під час Другої 
світової війни, Євген Маланюк 
першим усвідомив, що бій під 
Крутами та загибель молоді — 
це трагічний епізод боротьби за 
незалежність, а не чийсь недба-
лий стратегічний прорахунок чи 
зрада. Далі довгі, але вкрай важ-
ливі рядки з його нарису «Кру-
ти. Народини нового українця»: 
«Військо наше мало тоді харак-
тер імпровізований. В україні-
зованих частинах бувшої імпер-
ської армії в силу багатьох при-
чин велась комуністична пропа-
ганда, якої не устереглися і но-
восформовані національні пол-

ки. На загрожений напрямок ви-
слані були найпильніші і, може, 
єдині боєздатні частини: юна-
ки військової школи ім. Богдана 
Хмельницького та складений з 
військових — студентів і гімна-
зистів — т. зв. Студентський ку-
рінь, фактично сотня, що пере-
йшла до історії як головний ге-
рой Крут.

Керував усім головний сотник 
Лощенко, що дістав з Києва пев-
не стисле завдання, яке він і ви-
конував як тактичну задачу: 
перешкодити рухові ворожих 
військ на лінії Бахмач — Ніжин 
(а Бахмач уже був залишений), 
що вела з-над московського кор-
дону до столиці краю. 

Затримання ж столиці в ру-
ках національного уряду ма-
ло величезне політичне значен-
ня з огляду на пертрактації з по-
середніми державами в Берес-
ті, що саме тоді провадились. За-
вдання своє сотник в міру сво-
їх спроможностей виконував 
так довго, як міг, цебто аж по-
ки втрати не досягли 50% скла-
ду. Все ж завдання було викона-
не, цебто полковника Муравйова 
з його військом було зупинено, а 
їх рухи на Київ були опізнені». 

Головний висновок праці Єв-
гена Маланюка: незалежність 
можна здобути лише шляхом 
жорстокої та кривавої боротьби. 
І майже сім років неоголошеної 
війни на сході України знову про 
це нагадують. А тоді, 19 березня 
1918-го, за рішенням Централь-
ної Ради, урочисто перепохо-
вали полеглих студентів на Ас-
кольдовому цвинтарі в Києві. На 
церемонії виступив голова УЦР 
Михайло Грушевський, який на-
звав вчинок київської молоді ге-
роїчним. 

Молодий Павло Тичина при-
святив героям вірш:

На Аскольдовій могилі 
Поховали їх —
Тридцять мучнів-українців,
Славних молодих…
На Аскольдовій могилі
Український цвіт — 
По кривавій по дорозі
Нам іти у світ.
На кого посміла знятись
Зрадника рука?
Квітне сонце, грає вітер
І Дніпро-ріка…
На кого завзявся Каїн?
Боже, покарай! —
Понад все вони любили 
Свій коханий край.
Вмерли в Новім Заповіті
З славою святих. —
На Аскольдовій могилі 
Поховали їх.

Уже тоді загиблих юнаків по-
рівняно з 300 повстанцями під 
Фермопілами. Проте й досі у сві-
домості більшості наших грома-
дян міцно сидить знак рівності 
між «300 спартанцями під Фер-
мопілами» та «300 студентами 
під Крутами». Хоч тепер відо-
мо, що чисельність українсько-
го війська під Крутами станови-
ла не менш як 500 бійців, прига-
даємо тут давню легенду.

У рік до Різдва Христово-
го перський цар Ксеркс вирі-
шив загарбати благодатну Елла-
ду. Його 150-тисячному війську 
необхідно було пройти вузь-
кою Фермопільською ущелиною. 
Проти персів виступило семити-
сячне грецьке військо, яке очо-
лив спартанський цар Леонід. 
Здавалося, що численна перська 
армія відразу переможе порів-
няно невеликий спартанський 
загін. Проте упродовж чотирьох 
днів греки стримували наступ 
найкращих перських сил. 

І ось настала хвилина, коли 
перські війська відмовились ата-
кувати. За наказом царя Ксерк-
са їх гнали в бій батогами. Але 
зрадник-фессалієць повів пер-
сів гірською стежкою в обхід 
ущелини. Тоді цар Леонід нака-
зав грекам відійти для з’єднання 
з основними силами, а сам зі 300 
спартанцями залишився, щоб 
загинути в нерівному бою. 

Згодом нащадки написали на 
пам’ятнику: «О, перехожий! Ска-
жи там, у Спарті, її громадянам: 
тут ми всі лежимо, вірні законам 
батьків і своїй Батьківщині».

І про ще один міф. У багатьох 
публікаціях йдеться про кату-
вання студентів. Але без свідків 
— їх не було. Переповідають чу-
жі слова. Не було судово-медич-
ної експертизи. Варто нагадати, 
що в армії Муравйова не катува-
ли: «класово ворожі елементи» 
просто розстрілювали без су-
ду, навіть без вагання. У лютому 
1918 року так убили митрополи-
та Володимира (Богоявленсько-
го), генерала Я. Гандзюка, членів 
УЦР О. Зарудного, І. Пугача.  

Не забуваймо, що більшість 
командирів прийшли до радян-
ської армії із фронтів Першої 
світової, на яких була чинною 
Женевська конвенція з гаранті-
єю життя військовополоненим. 
Бійці армії Муравйова чудово 
про це знали, але перекресли-
ли все «революційною доцільніс-
тю». Отже, ще під Крутами мож-
на побачити перші пагони Голо-
домору та політичних репресій 
1930-х.

«Крути», художник Андрій Серебряков, Київ, 2006 р.
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МІСЦЕВЕ САМОВРЯДУВАННЯ
ДОКУМЕНТИ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 27 січня 2021 р. № 56 
Київ

Про внесення змін до постанови  
Кабінету Міністрів України  

від 19 червня 2019 р. № 532 
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 19 червня 2019 р. № 532 «Про 

затвердження Положення про освітній округ і опорний заклад освіти» (Офіційний ві-
сник України, 2019 р., № 51, ст. 1749) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО  
постановою Кабінету Міністрів України  

від 27 січня 2021 р. № 56

ЗМІНИ,  
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України  

від 19 червня 2019 р. № 532 
1. У назві та пункті 1 постанови слова «освітній округ і» виключити.
2. У Положенні про освітній округ і опорний заклад освіти, затвердженому зазна-

ченою постановою:
1) у назві та пункті 1 слова «освітній округ і» в усіх відмінках та формах числа ви-

ключити;
2) підпункти 1 і 6 пункту 2 виключити;
3) абзаци перший і другий пункту 3 виключити;
4) у пункті 4:
слова «Освітній округ», «освітній округ» в усіх відмінках та формах числа виклю-

чити;
в абзаці четвертому слова «повної загальної» замінити словами «початкової та 

базової»;
в абзаці п’ятому слова «суб’єктів округу» замінити словами «закладах освіти та 

їх філіях»;
5) у пункті 6:
абзац перший викласти в такій редакції:
«6. Засновник присвоює закладу загальної середньої освіти статус опорного за 

результатами конкурсу, проведеного відповідно до затверджених ним умов.»;
абзаци третій і четвертий виключити;
6) абзац перший пункту 12 викласти в такій редакції:
«12. Освітній процес в опорному закладі освіти та його філіях організовується від-

повідно до освітньої програми (освітніх програм) опорного закладу освіти.»;
7) абзаци другий і третій пункту 14 замінити абзацом такого змісту:
«Засновник опорного закладу забезпечує підвезення здобувачів освіти, педаго-

гічних працівників (у разі потреби) до зазначеного закладу і у зворотньому напрямку 
відповідно до законодавства.»;

8)  у тексті Положення слова «Про загальну середню освіту» замінити словами 
«Про повну загальну середню освіту».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА  

від 27 січня 2021 р. № 59 
Київ

Про внесення змін до Порядку  
ведення Єдиного державного реєстру 

нормативно-правових актів  
та користування ним

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Порядку ведення Єдиного державного реєстру нормативно-правових 

актів та користування ним, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 
23 квітня 2001 р. № 376 (Офіційний вісник України, 2001 р., № 17, ст. 747; 2015 р., 
>№ 89, ст. 2967), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України  Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 січня 2021 р. № 59

ЗМІНИ, 
що вносяться до Порядку ведення Єдиного державного реєстру  

нормативно-правових актів та користування ним
1. Пункт 6 викласти в такій редакції:
«6. До Реєстру включаються нормативно-правові акти, видані починаючи з дня 

прийняття Акта проголошення незалежності України (24 серпня 1991 р.), — опублі-
ковані та неопубліковані, у тому числі з обмежувальними грифами, закони України, 
постанови Верховної Ради України, укази і розпорядження Президента України, де-
крети, постанови і розпорядження Кабінету Міністрів України, рішення і висновки 
Конституційного Суду України, зареєстровані в Мін’юсті нормативно-правові акти мі-
ністерств, інших центральних органів виконавчої влади, а також інших органів, ак-
ти яких відповідно до законодавства підлягають державній реєстрації, незареєстро-
вані акти органів державної влади, які підлягають включенню до Реєстру відповідно 
до законодавства, Національного банку, нормативно-правові акти, видані (прийняті) 
НКЦПФР на виконання Закону України “Про спрощення процедур реорганізації та ка-
піталізації банків», а також міжнародні договори України.”.

2. Пункт 7 виключити.
3. Пункт 12 викласти в такій редакції:
«12. Включення нормативно-правових актів до Реєстру здійснюється автомати-

зовано за допомогою програмних засобів ведення Реєстру протягом п’яти робочих 
днів з дня їх отримання.».

4. Абзац восьмий пункту 14 виключити.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 27 січня 2021 р. № 52-р 
Київ

Про реорганізацію Донецького  
науково-дослідного інституту судових 

експертиз Міністерства юстиції
1. Погодитися з пропозицією Міністерства юстиції щодо реорганізації Донецько-

го науково-дослідного інституту судових експертиз Міністерства юстиції (код згід-
но з ЄДРПОУ 02883147) шляхом приєднання його до Національного наукового цен-
тру «Інститут судових експертиз ім. Засл. проф. М. С. Бокаріуса» Міністерства юсти-
ції (код згідно з ЄДРПОУ 02883133).

2. Міністерству юстиції забезпечити здійснення в установленому законодавством 
порядку заходів, пов’язаних з реорганізацією Донецького науково-дослідного інсти-
туту судових експертиз Міністерства юстиції.

3. Витрати, пов’язані з реорганізацією Донецького науково-дослідного інституту 
судових експертиз Міністерства юстиції, здійснити в межах бюджетних призначень, 
передбачених Міністерству юстиції на проведення судової експертизи і розроблення 
методики проведення судових експертиз.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

Майно і повноваження —  
у громади
ДЕЦЕНТРАЛІЗАЦІЯ. Передача власності, кадрового потенціалу  
і відповідних функцій відбувається для стабільного 
управління територіями

Інна ОМЕЛЯНЧУК, 
«Урядовий кур’єр»

У Радивилівській те-
риторіальній грома-

ді на Рівненщині нині 20 
тисяч жителів. Коли од-
на з перших міських гро-
мад в Україні утворилася 
навколо колишнього рай-
центру Радивилів, а було 
це 2016-го, тут розпочала-
ся передача майна зі спіль-
ної власності територіаль-
них громад району до ко-
мунальної  на той час ОТГ. 
Це було непросто, а поде-
куди й болісно, бо громада 
об’єднала пів району. 

Першим завжди 
складніше 

Голова цієї територіаль-
ної громади Микола Кара-
петян, який очолював спо-
чатку місто, а тепер місь-
ку громаду вже 20 років, 
розпочав із прискіпливого  
аудиту. 

«Треба було побачити на 
власні очі все, що нам про-
понували забрати. І вивчи-
ти доцільність передачі 
кожного об’єкта, функцій, 
які він виконуватиме у гро-
маді, і кадрового потенціа-
лу для цього, — каже Ми-
кола Карапетян. — З од-
ного боку, ми побачили ба-
жання районної влади ски-
нути на нас усе, що тіль-
ки можна. З іншого — те-
пер над нами завис дамо-
клів меч: що скажуть лю-
ди, коли через ці перипе-
тії порушиться їхній звич-
ний ритм життя? Тому дія-
ти мали швидко і водночас 
вивірено».

Скажімо, в сільських бі-
бліотеках були роздуті 
штати, і про ефективність 
роботи в нових умовах на-
віть не йшлося. Тому хтось 
із працівників перейшов на 
пів ставки, отримавши ще 
0,5 окладу прибиральни-
ці (у громаді поєднують ро-
боту). 

У колишніх районних 
установах запровадили 
модель міжмуніципаль-
ної співпраці. Нині Радиви-
лівська територіальна гро-
мада має найбільше таких 
угод із сусідами: шість із 
Крупецькою та одну з Ко-
зинською. Ідеться про ро-
боту районної лікарні, му-
зичної та спортивної шкіл, 
територіального центру ін-
валідів, інклюзивно-ре-
сурсного центру. 

З висоти свого чи не пер-
шого в Україні досвіду тут 
кажуть: законодавство дає 
шанс вижити завдяки та-
кій співпраці. Однак він 
не підкріплений реальною 
відповідальністю за недо-
тримання умов угоди, зо-
крема невчасні розрахун-
ки партнерів. Тому мають 
пропозицію до парламен-
таріїв: закріпити цю відпо-
відальність законодавчо. 
Інакше угоди міжмуніци-
пальної співпраці, які іде-
ологи децентралізації ра-

дять як панацею в непро-
стих процесах передачі 
та експлуатації майнових 
комплексів у різних галу-
зях, будуть у кращому ра-
зі на папері. І тут усе пере-
вірено на практиці.

Радивилівська територі-
альна громада, яка з 1 січ-
ня цього року збільшилася 
територіально через при-
єднання трьох сіл, уже ціл-
ком завершила процес пе-
редачі-прийняття майна 
від колишнього району. Те-
пер вона територіально на-
лежить до великого Дубен-
ського. Навіть приміщення 
Радивилівської райдерж
адміністрації у власність 
отримали. У ньому плану-
ють розмістити всі бюд
жетні установи. Щоправда, 
обраховують потребу в ко-
штах для модернізації опа-
лення, адже з централізо-
ваним теплопостачанням 
температура тут не підні-
мається вище за три гра-
дуси. І це ще не найгірше з 
майна, яке доводиться бра-
ти на баланс і давати йому 
раду.

Корисні поради 
від радивилівців

Перша порада від пер-
шопрохідців тим, хто виру-
шив у самостійне плавання 
від початку року: витрати-
ти можеш стільки, скільки 
заробив. Микола Карапе-
тян розпочинає кожен ро-
бочий день із прискіпливо-
го аналізу надходжень до 
бюджету громади. І одра-
зу бачить, хто сплачує по-
датки повністю, а хто хо-
вається за єдиним. А то й 
зовсім сидить у тіні. Хоч 
таких немає. Щойно лю-
ди об’єдналися у громаду,  
кількість підприємців і від-
повідно податків зросла в 
рази. 

Тепер підприємці ба-
чать, куди спрямовують 
їхні надходження. Ось гро-
мада виготовила проєкт  на 
поточний середній ремонт 
16 кілометрів дороги націо
нального значення Н-02, 
яка проходить її терито
рією. А служба автомобіль-
них доріг Рівненщини вне-
сла цю ділянку у програму 
державного фінансування 
2020—2021 років. Громада 
готова співфінансувати ро-
боти з обладнання майдан-
чика, де розмістять комп-
лекс зі зважування габа-
ритного транспорту в русі, 
щоб дати бій тим, хто ри-
зикне проїхатися переван-
таженою фурою відремон-
тованим шляхом. 

У громаді дуже ощадли-
во ставляться до витрат на 
утримання апарату управ-
ління. Вони чи не найнижчі 
в області й становлять 12% 
усіх надходжень. 

Ось вам порада номер 
два. Пригадую, на добро-
вільному етапі реформи 
з децентралізації, який 
тривав п’ять років, Ка-
бінет Міністрів застері-

гав, що управлінські ви-
трати у громаді не мають 
перевищувати 20% над-
ходжень. Щоправда, те-
пер, коли карту України 
вже цілком перекроїли, 
далеко не всі громади до-
тримуються цього прави-
ла. Дехто й усі 90%  пла-
нує витратити на себе. Що 
з того вийде, побачимо не-
забаром. 

Радивилівці спрямову-
ють кошти платників по-
датків на розвиток ма-
лої батьківщини. І він був 
би ще вагомішим, якби 
не мораторій на перевір-
ки контролюючих органів. 
Приміром, на сигнали від 
громади про незаконну за-
будову будівельники від-
повідають: у нас морато-
рій на перевірки. А повно-
важень архітектурно-буді-
вельного контролю органи 
місцевого самоврядуван-
ня, на жаль, не мають. Асо-
ціація міст України, зокре-

ма виконавчий директор 
Олександр Слобожан до-
водить  необхідність відпо-
відних законодавчих змін. 
Та поки що його, на жаль, 
не почули. А страждають 
громади. 

Виходить, ті, хто законно 
здав об’єкт, сповна сплачу-
ють майновий податок, а ті, 
хто не поспішає цього ро-
бити, не платять ні копій-
ки. Ще й спекулюють на 
цьому, адже демонтува-
ти можна те, що введено в 
експлуатацію, а ми ж, мов-
ляв, ще нічого не ввели. Це 
сіє недовіру між жителями 
громади. 

Офіційний Київ, на 
жаль, не завжди бачить 
те, що відбувається на міс-
цях. І тут не зайве дослуха-
тися до керівників ось та-
ких громад, які пішли тро-
хи вперед за інших. До ре-
чі, Микола Карапетян — 
багаторічний член правлін-
ня Асоціації міст України.  

ПРЯМА МОВА

«Маємо разом 
модернізувати країну»

Віталій КОВАЛЬ,  
голова Рівненської обласної  

державної адміністрації:
— На Рівненщині утворено 64 територі-

альні громади. Усі вони отримують пряме 
фінансування з держбюджету через власні 
фінансові відділи, які вже сформовано. Ак-
тивно триває передача громадам майна ко-
лишніх районів, її завершено на 90%. І хоч крайній термін цьо-
го процесу законодавчо обумовлено 1 липня 2021 року,  впо-
раємося значно раніше. 

Ідеться не про те, щоб якнайшвидше забрати лише стіни, а 
про виконання делегованих державою повноважень та функ-
цій на своїх територіях. Отже, і про фахівців, які робитимуть 
це якісно й згідно із законодавством. Тому чимало досвідче-
них спеціалістів з тих районних адміністрацій, які нині ліквідо-
вують, знаходять себе в громадах. 

Ми всі разом — виконавча, представницька влада, керів-
ники громад і жителі краю — маємо перетворили  наші те-
риторії зі спроможних на заможні. Для цього треба оператив-
но врегулювати організаційні питання і всерйоз думати про ін-
весторів, створивши для них максимально сприятливий мікро-
клімат. І тут нам допоможе Національна економічна страте-
гія уряду-2030, яку днями презентував Прем’єр-міністр Денис 
Шмигаль. До її обговорення залучаємо експертів, представ-
ників громадського сектору та різних гілок влади. Тобто при-
міряємо на себе і ринок капіталу, й механізми державно-при-
ватного партнерства, перші паростки яких уже впроваджуємо 
в області. Ці зміни потрібні давно: маємо разом модернізувати 
країну, надати нового імпульсу її економіці. А вона починаєть-
ся у громадах. Є обласний конкурс підтримки проєктів громад. 
Цього року його бюджет зріс із мільйона до двох.

Насамкінець. Затягувати процес передачі об’єктів спіль-
ної власності громад районів у комунальну власність громад 
не вигідно ні районним радам, ні самим громадам. У районів 
на утримання цих об’єктів немає грошей. І якщо деякі грома-
ди розраховували, що в січні не доведеться фінансувати за-
клади, які вони не встигли прийняти на свій баланс, це не так.

«З 1 січня кошти з районного рівня перейшли громадам. Ло-
гічно, що з початку року їм мало перейти й відповідне май-
но: установи, заклади, які раніше фінансували з районних бю-
джетів. Але поки що процес триває. Та громади мають розу-
міти, що на січень у їхніх бюджетах мають бути видатки на 
ці об’єкти. Якщо хтось цього не зробив, то слід підкоригува-
ти бюджет. Інакше це буде порушенням законодавства», — 
зазначив заступник міністра розвитку громад та територій 
В’ячеслав Негода.
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ЛЮДИНА І ЧАС

Антон Богунський — отаман Придніпров’я
ПОБОРНИКИ НЕЗАЛЕЖНОСТІ. 30 січня наймолодшому в історії України генералові  
виповнилося б 122 роки

Григорій ШАРИЙ, 
доктор  

економічних наук,                
для «Урядового кур’єра»

Минає 100 років із часу 
втрати першою Укра-

їнською державою неза-
лежності. На жаль, то-
ді визвольні змагання Цен-
тральної Ради, Гетьмана-
ту, Директорії не підтрима-
ла частина населення, а під 
тиском зовнішньої агресії 
вони закінчилися понево-
ленням народу. Ватажків, 
які зрозуміли сутність біль-
шовизму й самовіддано чи-
нили йому опір, підло зни-
щили. Їхні імена радянська 
влада замовчувала. Мало 
хто в Україні знає й про рід-
ного брата мого діда Григо-
рія Савича Антона Шаро-
го (Богунського), наймолод-
шого в історії України ге-
нерала, який 20-річним ко-
мандував бригадою. 

Козацька вдача
Антон Шарий народив-

ся 30 січня 1899 року в селі 
Погоріле Вереміївської во-
лості Золотоніського повіту 
на Полтавщині в багатодіт-
ній сім’ї малоземельного ко-
зака. У роду Шарих усі бу-
ли високими, фізично силь-
ними, мали вроджені лідер-
ські якості. Антон теж був 
високим, міцним, з тонкими 
рисами обличчя. 

Моя бабуся навчалася з 
ним у Погорільській цер-
ковнопарафіяльній школі. 
Вона розповідала, що Ан-
тон часто був за учителя. 
Здібного учня направили в 
Гурбинецьку (нині Срібнян-
ський район Чернігівської 
області) педагогічну школу, 
потім він закінчив Київське 
річкове училище. 

Під час навчання захо-
пився політикою. Через на-
ївність та недосвідченість 
повірив більшовикам, до-
лучившись до їхніх лав. У 
травні 1917 року став на їх-
ній бік, а менш ніж за рік 
19-річним керував спра-
вами всеукраїнського цен-
трального виконавчого ко-
мітету. 

19 квітня 1918 року на на-
раді більшовиків у Таган-
розі голосував за створення 
самостійної комуністичної 
партії України, що має цен-
тральний комітет, партій-
ні з’їзди і пов’язана з росій-
ською комуністичною пар-
тією через міжнародну ко-
місію (III інтернаціонал).

У той час в Україну за-
йшли німецькі війська. Оку-
панти розігнали Централь-
ну Раду й призначили геть-
маном України Павла Ско-
ропадського, що пообіцяв 
суспільству повернутися 
до життя, яке було за царя. 
Загарбники жорстоко пово-
дилися з місцевим населен-
ням, а за нездачу зброї роз-
стрілювали. Що мали діяти 
селяни? 

«Члени сільських спілок 
постановили вбити всіх, 
хто обирав гетьмана», — 
читаємо у документах то-
го часу. 

У травні селянські по-
встання охопили Полтав-
щину.  Полтавський губерн-

ський староста Іващенко 
повідомляв гетьманського 
міністра, що поблизу стан-
ції «Пальміри» зосередже-
но 700 озброєних селян, а на 
Золотоніщині — 10 тисяч. 
Селянсько-партизанський 
повстанський рух у Золото-
ніському повіті очолив Ан-
тон Шарий. 

18 травня 1918 року в се-
лищі Лялинці Антона об-
рали делегатом на I з’їзд 
КП(б)У. 

А  22 травня у повіт при-
був великий загін окупан-
тів з артилерією. Вони з бо-
ями захопили села і накла-
ли контрибуцію та вчини-
ли розправу над селянами. 
Але у пониззях Дніпра, у 
плавнях, болотах і на остро-
вах зачаїлися  великі заго-
ни повстанців. Найбільший 
острів мав назву Богун. Так 
в Антона Шарого з’явився 
псевдонім Богунський.

Повстання охоплювало 
нові території. Частина зо-
лотоніських борців на чо-
лі з Антоном, переправив-
шись через Дніпро, прибу-
ла до містечка Лисянка. Це 
підтверджує у спогадах то-
дішній його комендант Ві-
ктор Туречек.

 Проти повсталого наро-
ду виступили три дивізії 
окупантів, тоді й було при-
йнято рішення відступи-
ти переправою на лівий бе-
рег Дніпра. Передова група 
повстанців на чолі з Богун-
ським захопила пором і за-
безпечила переправу час-
тини загонів. Ще одна гру-
па із 2 тисяч піших бійців 
та двох ескадронів кінно-
ти, яка мала на озброєнні 
80 кулеметів і дві гармати, 2 
серпня захопила переправу 
біля селища Кийлів (Борис-
пільський район). Перепра-
ві військ сприяла флотилія: 
пароплави «Ваня», «Муко-
мол», «Стріла» перевезли 
більш як 4 тисячі бійців на 
Переяславщину. 

Там вони розділилися. 
Одна група пішла на пів-
день, і поблизу села Ман-
желія її оточили. Після чо-
тирьох днів боїв близь-
ко 700 осіб здалися в по-
лон. Друга група під ко-
мандуванням Антона Бо-
гунського пробилася з боя-
ми у нейтральну зону. Бо-
гунський, пройшовши з бо-
ями 1200 верст, вивів з ото-
чення 600 бійців і команди-
рів, які й становили основу 
майбутніх  військових фор-
мувань Миколи Щорса. За 
цю звитягу перший створе-
ний полк назвали «імені то-
вариша Богуна». 

Після цього Антон повер-
нувся  на Полтавщину, в 
Золотоношу, де 4 січня 1919 
року взяв участь у робітни-
чо-селянському з’їзді. 

З’їзд ухвалив резолюцію 
про довіру Директорії. Про-
те Антон Богунський  наро-
щував свої військові фор-
мування, і 14 січня на стан-
ції «Золотоноша» роззброїв 
Чорноморський кіш, який 
складався з тисячі солда-
тів і мав на озброєнні 12 гар-
мат. Більша частина вояків 
коша перейшла до нього до-
бровільно.

28 січня богунці  зайняли 
станцію «Гребінка» і пере-

різали стратегічно важли-
ву транспортну артерію. А 
ще раніше отаман червоних 
військ Полтавщини Антон 
Богунський написав відо-
зву: «Товариші! Директорія 
пішла шляхом згоди з бур-
жуазією. Вона не захотіла 
стати рішуче на платформу 
влади радам, почала схи-
лятися до того, щоб покли-
кати англо-французів». Ди-
ректорія ще мала силу, але 
наказ про ліквідацію по-
встання у Золотоноші ота-
ман Сушко так і не виконав.             

Без суду і слідства
Україна палала у вог-

ні, до братовбивчої грома-
дянської війни додалася зо-
внішня інтервенція. У бе-

резні 1919 року Антона Бо-
гунського призначили ко-
мандиром окремої радян-
ської придніпровської бри-
гади. На той час йому було 
20 років. Командиром 1-го 
полку Богунський призна-
чив Івана Лопаткіна, 2-го 
полку — Миколу Дібрівно-
го, 3-го (дислокувався у Чи-
гирині) — Степана Коцуру, 
а кавалерію очолив Сергій 
Мігуда.

Крім створення комун, 
радянська влада започат-
кувала каральний орган — 
надзвичайні комісії (ЧК). І 
селяни, які навесні 1918 ро-
ку підтримували більшови-
ків, 1919-го стали воювати 
проти них. У цій непростій 
ситуації Антон Богунський 
став на бік селян, але нама-

гався врегулювати проти-
стояння мирним шляхом, 
щоб не лилася кров.

2 квітня 1919 року він на-
писав командувачеві укра-
їнського фронту Антонову-
Овсієнку:  «Товаришу Ан-
тонов! Брат на брата під-
няв багнет. Повстали се-
ляни Київщини, Чернігів-
щини і почасти Полтавщи-
ни. Радянська Росія про-
вадить окупаційну політи-
ку на Україні, хоче з Украї-
ни в Росію вивезти все хар-
чування. Є факти вивезен-
ня і пригнічення національ-
ності в українців. Щоб запо-
бігти братерській бійці, бла-
гаю доручити мені без крові 
врятувати справу».

Антон Богунський скори-
гував і підписав відозву, в 
якій є такі слова: «Геть вся-
кий національний гніт! Ми 
опинилися під п’ятою комі-
сарів, які поводяться у нас 
ще гірше, як за царських 
приставів та гетьманських 
вартових. Ми, українські 
більшовики,  оголошуємо 
активну боротьбу з усяки-
ми спекулянтами на кому-
нізмі,  шовіністами. А Укра-
їна проголошується неза-
лежною — національно, 
культурно, економічно».

Відозва майже не від-
різняється від Декларації 
про державний суверенітет 
України, яку ухвалила Вер-
ховна Рада України 16 лип-
ня 1990 року. Вона й стала 
смертним вироком молодо-
му борцеві за кращу долю 
рідного народу. Мій родич 
глибоко помилився, не під-
тримавши отаманів селян-
ських повстань Никифора 
Григор’єва, Данила Зелено-
го і не розпочавши спільних 
воєнних дій з Директорією.

Розв’язка наближалася. 
15 липня в Полтаві у пар-
ку навпроти земської упра-
ви ховали бійців бригади, 
які загинули в боях з дені-
кінцями. Виступив із про-
мовою Антон Богунський. 
Письменник Іван Ле, якому 
довелося чути виступи Бо-
гунського на мітингах,  від-
значав його неабиякі ора-
торські здібності: слова 
комбрига були сильніши-
ми за зброю. Загалом вигу-
ки мітингувальників, зі спо-
гадів очевидців, були спря-
мовані проти губчека і ро-
сійського керівництва.

16 липня Богунський 
приїжджав у Золотоношу 
й Вереміївку для доукомп-
лектації бригади. Він мобі-
лізував 2 тисячі охочих би-
тися проти денікінців. У Ве-
реміївці 17 липня пройшов 
масовий мітинг, який зібрав 
більш як 3 тисячі людей. 

Крім Антона Богунсько-
го, на мітингу виступив Іван 
Шарий  і прочитав «Хо-
лодний Яр» Тараса Шев-
ченка. Земляки проводжа-
ли машину комбрига через 
усе село два кілометри, і з 
двох боків закидали її кві-
тами. Тоді ще ніхто не знав, 
що це були останні проводи 
народного героя. Наказ про 
його арешт видав Клим Во-
рошилов.

21 липня у Полтаву при-
був Лев Троцький і, викли-
кавши комбрига Антона Бо-
гунського, заарештував йо-
го. 27 липня т.в.о. команду-
вача 14-ї РСЧА Семен Ара-
лов  писав членові зафрон-
тового бюро ЦК КП(б)У Во-
лодимирові Затонському: 
«Богунського судить три-
бунал», 31 липня — «Богун-
ського розстріляли». 

Ілюзій  
не залишилося

Після обрання мене 1989 
року народним депутатом 
СРСР нарешті з’явилася 
змога отримати в КДБ з ар-
хіву для ознайомлення сім 
томів справи Богунсько-
го, яку чомусь було заве-
дено тільки у 1950-х роках. 
У справі був проєкт відо-
зви, поправлений і підписа-
ний Богунським, інформа-
ція про зв’язок і перегово-
ри з Данилом Зеленим, Ни-
кифором Григор’євим і Си-
моном Петлюрою. Це і бу-
ли головні елементи зви-
нувачень. Тоді мені стало 
зрозуміло, що події й фак-
ти у справі сфальсифікова-
но. Суду й засідання трибу-
налу не було — було підле 
вбивство. 

Ілюзій не залишилося. 
Більшовики фізично зни-
щували  патріотично на-
лаштованих борців за не-
залежність України. Ви-
ставляючи українізова-
ні частини проти денікін-
ців без артилерії, броне-
поїздів, посилаючи на пев-
ну смерть, знищуючи їхніх 
командирів. Задокумен-
тований виступ Троцько-
го у грудні 1919 року перед 
агітаторами, які підпіль-
но приїжджали в Украї-
ну перед третім походом 
сюди більшовиків, це під-
тверджує.

Антон Богунський (червень 1919 року)
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Поборники незалежності (зліва направо): ад’ютант командира 2-го полку Олександр 
Хорошун, командир 1-го полку Іван Лопаткін, заступник комбрига Володимир 
Гайдамака, командир 2-го полку Микола Дібрівний (червень 1919 року).
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ЗАПИТАЙТЕ В ЕКСПЕРТА

Для отримання субсидії я подав 
до управління соцзахисту населення 
довідку про склад сім’ї та докумен-
ти (копію свідоцтва про розлучення). 
Але для призначення субсидії в соц-
захисті вимагають ще акт про те, що 
моя колишня дружина фактично в 
цьому будинку не проживає. Підка-
жіть, будь ласка, як мені оформити 
цей акт і чи потрібно зазначати фак-
тичне місце проживання моєї колиш-
ньої дружини.

 Генадій Малько

Житлова субсидія є безповоротною 
адресною державною соціальною до-
помогою мешканцям домогосподарств, 
що проживають в житлових приміщен-
нях (будинках) і не можуть самотужки 
платити за житлово-комунальні послуги, 
оплачувати витрати на управління бага-
токвартирним будинком.

Отримання житлових субсидій не 
пов’язане і не має наслідком зміни фор-
ми власності житла.

Право на отримання житлової субси-
дії мають громадяни України, іноземці 
та особи без громадянства, які на закон-
них підставах перебувають на терито-
рії України, що проживають у житлових 
приміщеннях (будинках).

Положенням передбачено, що житло-
ва субсидія розраховується на всіх чле-
нів домогосподарства.

До складу домогосподарства включа-
ються всі особи, що зареєстровані в жит-
ловому приміщенні (будинку), на яких 
розраховуються соціальні норми житла 
та соціальні нормативи житлово-кому-
нального обслуговування і доходи яких 
враховуються під час призначення жит-
лової субсидії.

Під час призначення житлової субсидії 
враховуються також доходи членів сім’ї 
особи із складу домогосподарства у ра-
зі, коли їх зареєстроване (фактичне) міс-
це проживання відмінне від адреси до-
могосподарства. При цьому соціаль-
ні норми житла та соціальні нормативи 
житлово-комунального обслуговування 
за адресою домогосподарства на таких 
осіб не розраховуються.

Кількість членів домогосподарства 
визначається на початок місяця, з якого 
призначається житлова субсидія.

У разі коли у складі домогосподар-
ства кількість фактично проживаючих 
зареєстрованих членів домогосподар-
ства є меншою за кількість членів домо-
господарства, зареєстрованих у житло-
вому приміщенні (будинку), за рішенням 
комісії утвореною районною в місті Киє-
ві державною адміністрацією (далі — ко-
місія), соціальні норми житла та соціальні 
нормативи житлово-комунального обслу-
говування розраховуються на фактично 
проживаючих зареєстрованих за даною 
адресою членів домогосподарства.

Рішення комісії приймаються на під-
ставі актів обстеження матеріально-по-
бутових умов домогосподарства.

Для розгляду питань, що належать 
до компетенції комісії, у випадках, пе-
редбачених цим положенням, структур-
ний підрозділ з питань соціального за-
хисту населення може запропонува-
ти громадянину подати додаткові доку-
менти, які не передбачені цим положен-
ням, але необхідні для розгляду комісі-
єю питань.

Також призначення субсидії на на-
ступний період визначеним категоріям 
осіб, зокрема: особам, які зареєстрова-
ні в житловому приміщенні, але фактич-
но в ньому не проживають, передбаче-
но на підставі нових заяви і декларації.

Одночасно повідомляємо, що в умо-
вах карантину, відповідно до поста-
нови Кабінету Міністрів України від 
25.03.2020 №247 «Про особливості на-
дання житлових субсидій», у зв’язку з 
подовженням дії карантину, передба-
чено,  якщо житлова субсидія була при-
значена і ніяких змін не відбулося, на 
опалювальний період 2020––2021 рр. 
вона буде розрахована автоматично, 
тобто без звернень громадян.

Для з’ясування питання призначен-
ня житлової субсидії рекомендуємо вам 
звернутися до управління праці та соці-
ального захисту населення за місцем 
реєстрації.

Я перебуваю у відпустці по догля-
ду за дитиною до 3 років. Проживаю 
із сім’єю (я і п’ятеро дітей) з батьком-
інвалідом 1А групи. Чи можу я офор-
мити допомогу по догляду за інвалі-
дом 1А групи?

Андрій Шафарчук 

Згідно з постановою Кабінету Міні-
стрів України від 26.07.1996 №832 «Про 
підвищення розмірів державної допомо-
ги окремим категоріям громадян» (далі 
— Постанова), було установлено щомі-
сячні компенсаційні виплати непрацюю-
чій працездатній особі, яка доглядає за 
особою з інвалідністю  I групи, а також 
за особою, яка досягла 80-річного віку, 
розмір якої cтановить 4,80 грн (без ін-
дексації).

Постанова від 23.03.2019 втрати-
ла чинність на підставі постанови Ка-
бінету Міністрів України від 20.03.2019 
№233 «Деякі питання державної допо-
моги окремим категоріям громадян», 
якою   установлено, що щомісячні ком-
пенсаційні виплати, призначені відповід-
но до постанови, здійснюються до мо-
менту втрати зазначеною особою такого 
права або до дати призначення їй іншої 
виплати, встановленої законодавством.

Відповідно до Порядку призначення і 
виплати компенсації фізичним особам, 
які надають соціальні послуги, затвер-
дженого постановою Кабінету Міністрів 
України від 29.04.2004 №558, непрацю-
ючим фізичним особам, які постійно на-
дають соціальні послуги, зокрема осо-
бам з інвалідністю призначалася щомі-
сячна компенсаційна виплата виходя-
чи з прожиткового мінімуму для відпо-
відної категорії осіб у такому розмірі: 15 
відсотків –– фізичним особам, які нада-
ють соціальні послуги особам з інвалід-
ністю І групи.

Щомісячні компенсаційні випла-
ти, призначені відповідно до поста-
нови Кабінету Міністрів України від 
29.04.2004  №558, проводяться до дати 
призначення таким фізичним особам ін-
шої виплати на догляд, установленої за-
конодавством, або до 31 грудня 2022 ро-
ку.

Зауважу, що непрацюючі працездат-
ні особи, які здійснюють догляд за осо-
бою з інвалідністю I групи та отримують 
допомогу, надбавку або компенсацію, 
відповідно до законодавства підляга-
ють загальнообов’язковому державно-
му пенсійному страхуванню.

Допоможіть, будь ласка, розібра-
тися в складній ситуації щодо роз-
рахунку субсидії. У будинку прожи-
ває чотири особи: чоловік, дружина, 

двоє дітей (акт обстеження наявний), 
прописані три особи: чоловік та ді-
ти. Дружина прописана у батьків. При 
оформленні субсидії соцзахист заяв-
ляє, що до розрахунку субсидії вра-
ховуються доходи дружини, але соці-
альні нормативи ЖКП на неї не нара-
ховуються, спираючись при цьому  на 
п. 24 Положення про порядок призна-
чення житлових субсидій: «24. Жит-
лова субсидія розраховується на всіх 
членів домогосподарства. До складу 
домогосподарства включаються всі 
особи, що  зареєстровані  в житлово-
му приміщенні (будинку) (для оренда-
рів, внутрішньо переміщених осіб –– 
особи, які фактично проживають). На 
таких осіб розраховуються соціаль-
ні норми житла та соціальні нормати-
ви житлово-комунального обслуго-
вування і їх доходи враховуються під 
час призначення житлової субсидії. 

Під час призначення житлової суб-
сидії враховуються також  доходи 
членів сім’ї особи із складу домогос-
подарства у разі, коли їх зареєстро-
ване (фактичне) місце проживання 
відмінне від адреси домогосподар-
ства  (крім доходів одного з подруж-
жя, якщо обом більше 60 років і во-
ни проживають у сільській місцевос-
ті або селищах міського типу, дохо-
дів батьків у разі призначення субси-
дії студентам, які зареєстровані у гур-
тожитку за місцем навчання, та дохо-
дів одного з батьків дитини у разі при-
значення субсидії другому з батьків з 
дитиною у разі, коли батьки розлуче-
ні або не перебували у шлюбі, а також 
осіб, які вважаються безвісно відсут-
німи за рішенням суду або мають пра-
вовий статус осіб, зниклих безвісти). 

При цьому соціальні норми житла 
та соціальні нормативи житлово-ко-
мунального обслуговування за адре-
сою домогосподарства на таких осіб 
не розраховуються».

Не зрозуміло, чому соцзахист трак-
тує цю ситуацію таким чином. І якщо 
уважно вчитатися в ці два пункти, то 
по-їхньому виходить так: дружина  не 
зареєстрована, значить, вона не вхо-
дить  до складу господарства.   Тоді 
виникає питання: чому тоді беруться 
доходи дружини, якщо в абзаці 3 п. 24 
чітко вказано  «враховуються доходи 
членів сім’ї зі складу домогосподар-
ства», тобто їх пояснення суперечить 
саме собі.

Ми вважаємо, що абз. 3 п. 24 поло-
ження стосується осіб, які не тільки 
зареєстровані,  а й проживають окре-
мо. А так як ми проживаємо всі разом, 
то всі разом маємо право на отриман-
ня субсидії (з нормами і врахуванням 
доходів),  бо згідно із законом, суб-
сидія –– це безповоротна держав-
на допомога мешканцям домогоспо-
дарства, що проживають у житлових 
приміщеннях, і положення не можна 
трактувати всупереч закону.

Ще один пункт з положення «суб-
сидія не може надаватися одночас-
но за зареєстрованим чи фактичним 
місцем проживання», а дружина не 
отримує субсидію за зареєстрованим 
місцем, значить, за фактичним має 
право отримувати.

Крім того написала своє запитан-
ня на онлайн-консультації. Мені дали 
відповідь дев’ятеро фахівців у сфе-
рі консультування і тільки одна від-
повідь збігається з моїм розумінням 
закону, ось ця відповідь: «Положен-
ня про порядок призначення житло-
вих субсидій»: 24. Житлова субсидія 
розраховується на всіх членів домо-
господарства. До складу домогоспо-
дарства включаються всі особи, що 
зареєстровані в житловому примі-
щенні (будинку) (для орендарів, вну-
трішньо переміщених осіб –– особи, 
які фактично проживають). На таких 
осіб розраховуються соціальні норми 
житла та соціальні нормативи житло-
во-комунального обслуговування і їх 

доходи враховуються під час призна-
чення житлової субсидії.

Під час призначення житлової суб-
сидії враховуються також доходи 
членів сім’ї особи із складу домогос-
подарства у разі, коли їх зареєстрова-
не (фактичне) місце проживання від-
мінне від адреси домогосподарства… 
При цьому соціальні норми житла та 
соціальні нормативи житлово-кому-
нального обслуговування за адре-
сою домогосподарства на таких осіб 
не розраховуються –– у цій частині дії 
органу СЗН (відмова в розрахунку со-
ціальних нормативів на дружину об-
грунтована наведеною нормою поло-
ження, але Закон України «Про свобо-
ду пересування та вільний вибір міс-
ця проживання в Україні»: «стаття 2. 
Реєстрація місця проживання чи міс-
ця перебування особи або її відсут-
ність не можуть бути умовою реаліза-
ції прав і свобод, передбачених Кон-
ституцією, законами чи міжнародни-
ми договорами України, або підста-
вою для їх обмеження». Іншими сло-
вами, реєстрація місця проживання 
особи чи її (реєстрації) відсутність не 
може бути підставою для обмеження 
права особи, в даному разі право на 
субсидію, яке передбачає врахуван-
ня соціальних нормативів ЖКП. Крім 
того, умова розрахунку субсидії, ви-
значена положенням, несправедли-
ва і упереджена: суми доходу осо-
би, що зменшують розмір та підста-
ву призначення субсидії, передбаче-
но до врахування, а суми соціальних 
нормативів, що збільшують розмір та 
підставу призначення, відмовлено до 
врахування. Є суперечність, невідпо-
відність умов положення вимогам за-
кону. 

У такому разі підлягає до застосу-
вання нормативний акт вищої юри-
дичної сили, тобто закон; відповідно 
суперечлива умова положення неза-
конна. Маєте право та законну підста-
ву оскаржити відмову, дії органу СЗН 
у судовому порядку». Але це тільки 
одна відповідь. Усі інші збіглися з від-
повіддю соцзахисту.

Невже у всій  Україні така ситуація, 
що людина не може оформити суб-
сидію за фактичним місцем прожи-
вання через те, що прописана в іншо-
му місці? Допоможіть остаточно розі-
братися в цій ситуації.

Оксана Зеленюк

Умови призначення та порядок надан-
ня громадянам житлових субсидії визна-
чено Положенням про порядок призна-
чення житлових субсидій, затвердженим 
постановою Кабінету Міністрів України 
від 21.10.1995 №848 (далі — Положення).

Житлова субсидія є безповоротною 
адресною державною соціальною допо-
могою вразливим споживачам житлово-
комунальних послуг –– мешканцям до-
могосподарств, що проживають в жит-
лових приміщеннях (будинках) і не мо-
жуть самотужки платити за житлово-ко-
мунальні послуги, оплачувати витрати 
на управління багатоквартирним будин-
ком та витрати на комунальні послуги в 
такому будинку.

Отримання житлових субсидій не 
пов’язане і не тягне за собою зміни фор-
ми власності житла.

Право на отримання житлової субси-
дії мають громадяни України, іноземці 
та особи без громадянства, які на закон-
них підставах перебувають на терито-
рії України, що проживають у житлових 
приміщеннях (будинках).

Пунктом 24 положення визначено, що 
житлова субсидія розраховується на всіх 
членів домогосподарства.

До складу домогосподарства включа-
ються всі особи, що зареєстровані в жит-
ловому приміщенні (будинку) (для орен-
дарів, внутрішньо переміщених осіб –– 
особи, які фактично проживають). На та-
ких осіб розраховуються соціальні нор-
ми житла та соціальні нормативи житло-

во-комунального обслуговування і їх до-
ходи враховуються під час призначення 
житлової субсидії.

Відповідно до положення, під час при-
значення житлової субсидії враховують-
ся доходи членів сім’ї особи із складу 
домогосподарства у разі, коли їх заре-
єстроване (фактичне) місце проживан-
ня відмінне від адреси домогосподар-
ства. Соціальні норми житла та соці-
альні нормативи житлово-комунально-
го обслуговування за адресою домо-
господарства на таких осіб не розра-
ховуються.

Статтею 3 Сімейного кодексу Укра-
їни визначено, що подружжя вважа-
ється сім’єю і тоді, коли дружина та чо-
ловік у зв’язку з навчанням, роботою, 
лікуванням, необхідністю догляду за 
батьками, дітьми та з інших поважних 
причин не проживають спільно. 

Кількість членів домогосподарства 
визначається на початок місяця, з яко-
го призначається житлова субсидія.

Додатково повідомляємо, що за рі-
шенням комісії, утвореної районною в 
місті Києві державною адміністрацією 
(далі — Комісія), житлова субсидія може 
призначатися одному із членів домогос-
подарства, які не зареєстровані в житло-
вому приміщенні (будинку), але фактич-
но проживають у ньому на підставі до-
говору наймання (оренди) житла (далі 
орендарі), або індивідуальним забудов-
никам, будинки яких не прийняті в екс-
плуатацію, у разі, коли їм нараховується 
плата за житлово-комунальні послуги.

За рішенням комісії житлова субси-
дія може призначатися одному із чле-
нів домогосподарства, які не зареєстро-
вані в житловому приміщенні (будинку), 
але фактично проживають у ньому без 
укладеного договору наймання (орен-
ди) житла, у разі, коли вони є внутріш-
ньо переміщеними особами. У такому 
разі склад домогосподарства деклару-
ється заявником під час звернення за 
призначенням житлової субсидії.

Рішення про призначення (відмову в 
призначенні) житлової субсидії у вище-
зазначених випадках приймається ко-
місією на підставі акта обстеження ма-
теріально-побутових умов домогоспо-
дарства та за умови, що за місцем ре-
єстрації житлова субсидія не признача-
ється.

Мої батьки –– пенсіонери. Мама 
–– власниця будинку з індивідуаль-
ним  газовим опаленням, вчитель-
ка у сільській місцевості. Прожива-
ла з батьком –– учасником бойових 
дій. 20 жовтня 2020 року вона помер-
ла.  Після смерті до районного відді-
лу соцзахисту було надано докумен-
ти про смерть. Працівники соцзахис-
ту сказали, що у жовтні ще пільга  бу-
де діяти. На телефон мами, який за-
реєстровано в соцзахисті, 19 листопа-
да було надіслано СМС-повідомлення 
від Ощадбанку про призначення піль-
ги за жовтень, проте немає інформа-
ції, скільки перераховувати за газ, за 
світло. Раніше така інформація за-
значалася. У мене такі запитання: що 
означає зміст даного повідомлення: 
нараховано /залишок/ нема даних? 
Чи означає це, що нарахована сума 
скасована? Якщо так, то чому?

Валентина Чунарьова

Це питання потребує уточнення за-
явниці, однак пільга припиняється з на-
ступного місяця після смерті громадяни-
на, який користувався пільгою, з приво-
ду оплати за газ, світло, то цю інформа-
цію можна отримати в особистому кабі-
неті пільговика. 

Отримання житлових субсидій не пов’язане  
і не має наслідком зміни форми власності житла

expert@ukcc.com.ua

Запитання можете 
надсилати 
на електронну 
адресу

Матеріали рубрики «Запитайте в експерта» захищено авторським правом

Директор 
департаменту 

соціальної політики 
КМДА  

РУСЛАН СВІТЛИЙ
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РЕГІОНАЛЬНИЙ РОЗВИТОК
Продовження. Початок у номерах за 22, 23, 26, 27, 28, 29 січня
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Продовження у наступних номерах «УК»
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ДОКУМЕНТИ   
 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про деякі заходи щодо забезпечення права 
громадян на якісні та безпечні соціальні 

послуги
З метою забезпечення права громадян на якісні та безпечні соціальні послуги, по-

вагу до честі і гідності, уважне та гуманне ставлення, стимулювання розвитку рин-
ку соціальних послуг, запровадження дієвого механізму державного контролю за  
дотриманням державних стандартів соціальних послуг, їх якістю та безпекою  
ПОСТАНОВЛЯЮ:

1. Кабінету Міністрів України:
1) вжити в установленому порядку невідкладних заходів щодо:
організації та проведення перевірки дотримання в установах/закладах надання 

соціальних послуг встановлених правил пожежної безпеки, державних санітарних 
норм, державних будівельних норм, у тому числі щодо доступності для маломобіль-
них груп населення;

виявлення суб’єктів, що фактично надають соціальні послуги з догляду, перебу-
вання/проживання особам, сім’ям, які належать до вразливих груп населення та/або 
перебувають у складних життєвих обставинах, з метою приведення діяльності таких 
суб’єктів у відповідність із вимогами законодавства;

забезпечення фактичного створення та належного функціонування Реєстру на-
давачів та отримувачів соціальних послуг як автоматизованої інформаційно-телеко-
мунікаційної системи, передбачивши, зокрема, можливість внесення до Реєстру ін-
формації про надавачів соціальних послуг засобами Єдиного державного вебпорта-
лу електронних послуг «Портал Дія»;

2) забезпечити розроблення та внести у тримісячний строк у встановленому по-
рядку на розгляд Верховної Ради України законопроекти, спрямовані на:

удосконалення системи надання соціальних послуг з урахуванням складності 
життєвих обставин та потреб особи/сім’ї у соціальних послугах;

запровадження переходу від інституційного фінансування установ/закладів на-
дання соціальних послуг державного/комунального секторів до фінансування со-
ціальних послуг за принципом «гроші ходять за отримувачем соціальних послуг»;

удосконалення фінансування соціальних послуг, зокрема механізмів співфінансу-
вання соціальних послуг з державного та місцевого бюджетів, соціального замовлен-
ня у надавачів соціальних послуг різних організаційно-правових форм;

запровадження дієвих механізмів стимулювання розвитку ринку соціальних по-
слуг, у тому числі, спрямованих на розвиток недержавного сектору надавачів соці-
альних послуг, мотивацію надавачів соціальних послуг із підвищення рівня якості на-
дання соціальних послуг;

узгодження положень Закону України «Про соціальні послуги» та інших законів 
України, якими регулюються питання надання соціальних послуг окремим категорі-
ям громадян;

перетворення установ/закладів надання соціальних послуг державного/комуналь-
ного секторів у державні/комунальні підприємства, які  надають соціальні послуги;

закріплення обов’язковості реєстрації надавачів соціальних послуг (юридичних та 
фізичних осіб, фізичних осіб – підприємців) у Реєстрі надавачів та отримувачів со-
ціальних послуг;

запровадження державного нагляду (контролю) за дотриманням надавачами со-
ціальних послуг вимог законодавства про соціальні послуги, якості наданих соціаль-
них послуг, їх відповідності державним стандартам;

встановлення відповідальності за порушення вимог законодавства про соціаль-
ні послуги;

3) вжити у двомісячний строк в установленому порядку заходів щодо:
приведення у відповідність із Законом України «Про соціальні послуги» підзакон-

них нормативно-правових актів у сфері соціальних послуг;
удосконалення процедури проведення зовнішньої оцінки якості соціальних по-

слуг;
запровадження ефективної системи підвищення професійної компетентності/ква-

ліфікації фахівців соціальної роботи, соціальних працівників та соціальних робітни-
ків;

вдосконалення забезпечення осіб, які належать до вразливих груп населення та/
або перебувають у складних життєвих обставинах, сучасними реабілітаційними, тех-
нічними, іншими допоміжними засобами, пристосуваннями, застосунками для по-
кращення умов їх повноцінної участі у суспільному житті, мобільності;

4) забезпечити реалізацію пілотного проекту «Розвиток соціальних послуг».
2. Обласним, Київській міській, районним державним адміністраціям вжити в 

установленому порядку заходів щодо:
забезпечення визначення потреб населення відповідної адміністративно-територі-

альної одиниці/територіальної громади у соціальних послугах;
підвищення ефективності координації діяльності суб’єктів системи надання соці-

альних послуг на місцевому рівні;
здійснення моніторингу надання соціальних послуг, оцінки їх якості та оприлюд-

нення відповідних результатів;
інформування населення про перелік соціальних послуг, їх зміст і порядок надан-

ня у доступній формі, у тому числі розміщення інформації про надавачів соціальних 
послуг на офіційних вебсайтах;

забезпечити за участю органів місцевого самоврядування в установленому поряд-
ку фінансування видатків на соціальне замовлення соціальних послуг та компенса-
цію фізичним особам, які надають соціальні послуги з догляду без здійснення під-
приємницької діяльності.

З. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
29 січня 2021 року
№ 30/2021

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про відзначення 25-ї річниці  
заснування антарктичної станції  

«Академік Вернадський»
Ураховуючи вагомий внесок українських вчених у комплексні наукові досліджен-

ня в Антарктиці, їх загальнодержавне та міжнародне значення, з метою забезпечен-
ня подальшого просування економічних та наукових інтересів України у світі, а та-
кож з нагоди 25-ї річниці заснування антарктичної станції «Академік Вернадський»  
ПОСТАНОВЛЯЮ:

1. Кабінету Міністрів України:
1) розробити з урахуванням вимог законодавства щодо запобігання поширенню 

гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, та 
затвердити у двотижневий строк план заходів із відзначення 25-ї річниці заснування 
антарктичної станції «Академік Вернадський», передбачивши, зокрема:

проведення у лютому 2021 року урочистих заходів із відзначення 25-ї річниці за-
снування антарктичної станції «Академік Вернадський» за участю представників ор-
ганів виконавчої влади, вчених, учасників антарктичних експедицій усіх періодів, 
представників дипломатичного корпусу, акредитованого в Україні, громадськості;

організацію і проведення у першому півріччі 2021 року міжнародної науково-прак-
тичної конференції з питань дослідження Антарктики, перспективних напрямів нау-
кової роботи з пошуку нових форм забезпечення протидії викликам і загрозам існу-
ванню людства;

створення інформаційно-просвітницьких, у тому числі медійних, проектів про іс-
торію заснування антарктичної станції «Академік Вернадський» та досягнення вітчиз-
няних вчених у проведенні наукових досліджень в Антарктиці;

висвітлення у засобах масової інформації заходів із відзначення 25-ї річниці за-
снування антарктичної станції «Академік Вернадський»;

2) забезпечити в установленому порядку фінансування видатків на організацію та 
проведення заходів із відзначення 25-ї річниці заснування антарктичної станції «Ака-
демік Вернадський».

2. Міністерству закордонних справ України забезпечити проведення закордонни-
ми дипломатичними установами України заходів із відзначення 25-ї річниці заснуван-
ня антарктичної станції «Академік Вернадський», а також організацію інформуван-
ня міжнародної спільноти про внесок України у розвиток фундаментальних та при-
кладних наукових досліджень в Антарктиці, діяльність антарктичної станції «Акаде-

3) щодо передачі єдиного майнового комплексу державного підприємства «Опе-
ратор ринку» (код згідно з ЄДРПОУ 43064445) до сфери управління Міністерства 
енергетики.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

Додаток   
до розпорядження Кабінету Міністрів України  

від 20 січня 2021 р. № 50-р
ПЕРЕЛІК  

єдиних майнових комплексів державних підприємств, 
функції з управління якими здійснює Кабінет Міністрів України

Код згідно 
з ЄДРПОУ Найменування державного підприємства

24584661 Державне підприємство «Національна атомна енергогенеруюча  
компанія «Енергоатом» 

30034023 Державне підприємство «Теплоелектроцентраль-2 «ЕСХАР»

40885849 Державне підприємство «Калуська теплоелектроцентраль — нова»

00131067 Державне підприємство «Лисичанська теплоелектроцентраль»

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 20 січня 2021 р. № 51-р 
Київ

Про внесення змін до розпорядження  
Кабінету Міністрів України  

від 16 грудня 2020 р. № 1635
Внести до розпорядження Кабінету Міністрів України від 16 грудня 2020 р. № 1635 

«Про реорганізацію та утворення районних державних адміністрацій» зміни, що до-
даються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
розпорядженням Кабінету Міністрів України 

від 20 січня 2021 р. № 51-р
ЗМІНИ, 

що вносяться до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 16 грудня 2020 р. № 1635

1. У пункті 1 розпорядження:
1) абзац перший після слів і цифр «частини першої статті 20» доповнити словами 

і цифрами «, пункту 5 частини другої статті 23».
2) доповнити пункт після абзацу першого новим абзацом такого змісту:
«перейменувати Новоайдарську райдержадміністрацію Луганської області на 

Щастинську райдержадміністрацію Луганської області та перейменувати Кельме-
нецьку райдержадміністрацію Чернівецької області на Дністровську райдержадміні-
страцію Чернівецької області;».

У зв’язку з цим абзаци другий — четвертий вважати відповідно абзацами тре-
тім — п’ятим.

2. У додатках до розпорядження:
1) у додатку 1:
у розділі «Луганська область» позицію

«Щастинська (з центром в 
смт Новоайдар) райдержад-
міністрація Луганської  
області

Новоайдарська  
райдержадміністрація
Станично-Луганська  
райдержадміністрація»

замінити такою позицією:

«Щастинська райдержадміні-
страція Луганської області

Станично-Луганська  
райдержадміністрація»;

у розділі «Чернівецька область» позицію

«Дністровська (Кельменець-
ка) райдержадміністрація 

Сокирянська райдержадміністрація
Хотинська райдержадміністрація

Новоселицький»

замінити такою позицією:

«Дністровська райдержад-
міністрація 

Сокирянська райдержадміністрація
Хотинська райдержадміністрація

Новоселицький»;

2) у додатку 3 позицію

«Каховська райдержадміні-
страція (із центром  
у м. Новій Каховці)

Великолепетиська  
райдержадміністрація 
Верхньорогачицька  
райдержадміністрація 
Горностаївська  
райдержадміністрація  
Чаплинська райдержадміністрація

Бериславський»

замінити такою позицією:

«Каховська райдержадміні-
страція (із центром  
у м. Новій Каховці)

Великолепетиська  
райдержадміністрація 
Верхньорогачицька  
райдержадміністрація 
Горностаївська  
райдержадміністрація 
Каховська райдержадміністрація  
(із центром в м. Каховці) 
Чаплинська райдержадміністрація

Бериславський».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 27 січня 2021 р. № 53-р 
Київ

Про звільнення Калашника С. В. 
з посади Голови Державного агентства 
України з управління зоною відчуження

Звільнити Калашника Сергія Васильовича з посади Голови Державного агентства 
України з управління зоною відчуження за власним бажанням.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 27 січня 2021 р. № 54-р 
Київ

Про тимчасове покладення виконання  
обов’язків Голови Державного агентства 
України з управління зоною відчуження  

на Пляцка А. В. 
Покласти тимчасово, до призначення в установленому порядку Голови Держав-

ного агентства України з управління зоною відчуження, виконання обов’язків Голови 
Державного агентства України з управління зоною відчуження на першого заступни-
ка Голови зазначеного Агентства Пляцка Андрія Валерійовича.  

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

мік Вернадський», виконання Україною міжнародних зобов’язань відповідно до До-
говору про Антарктику.

3. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
29 січня 2021 року
№ 31/2021

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про відзначення 150-річчя  
від дня народження Лесі Українки

З метою вшанування пам’яті видатної української письменниці, громадської діяч-
ки Лесі Українки, популяризації її творчості, а також з нагоди відзначення у 2021 ро-
ці 150-річчя від дня народження Лесі Українки ПОСТАНОВЛЯЮ:

1. Кабінету Міністрів України:
1) забезпечити затвердження плану заходів із відзначення 150-річчя від дня наро-

дження Лесі Українки, передбачивши, зокрема:
проведення у місті Києві урочистого заходу з нагоди 150-річчя від дня народжен-

ня Лесі Українки;
проведення закордонними дипломатичними установами України заходів, присвя-

чених 150-річчю від дня народження Лесі Українки;
широке висвітлення заходів із відзначення 150-річчя від дня народження Лесі 

Українки;
2) вирішити в установленому порядку питання щодо фінансування заходів із від-

значення 150-річчя від дня народження Лесі Українки.
2. Обласним, Київській міській державним адміністраціям:
затвердити регіональні плани заходів із відзначення 150-річчя від дня народжен-

ня Лесі Українки;
сприяти ініціативам громадськості з реалізації заходів зі вшанування пам’яті та по-

пуляризації творчості Лесі Українки.
3. Рекомендувати органам місцевого самоврядування сприяти проведенню захо-

дів із відзначення 150-річчя від дня народження Лесі Українки.
4. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
29 січня 2021 року
№ 32/2021

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про призначення Я. Мельника Постійним 
представником України при Продовольчій 

та сільськогосподарській організації (ФАО) 
Організації Об’єднаних Націй

Призначити Надзвичайного і Повноважного Посла України в Італійській Республіці 
МЕЛЬНИКА Ярослава Володимировича Постійним представником України при Про-
довольчій та сільськогосподарській організації (ФАО) Організації Об’єднаних Націй 
за сумісництвом.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
29 січня 2021 року
№ 33/2021

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 27 січня 2021 р. № 62 
Київ

Про внесення змін до Регламенту  
Кабінету Міністрів України 

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Регламенту Кабінету Міністрів України, затвердженого постановою  

Кабінету Міністрів України від 18 липня 2007 р. № 950 (Офіційний вісник України, 
2007 р., № 54, ст. 2180; 2011 р., № 88, ст. 3199; 2021 р., № 1, ст. 46), зміни, що до-
даються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 27 січня 2021 р. № 62

ЗМІНИ, 
що вносяться до Регламенту Кабінету Міністрів України

1. Абзац двадцятий пункту 1 § 50 після слів «(у разі її проведення)» доповнити 
словами і цифрами «, крім випадків, передбачених абзацом другим пункту 3 § 372 
цього Регламенту».

2. Пункт 7 додатка 4 після абзацу шостого доповнити новим абзацом такого зміс-
ту:

«Зазначається інформація про надсилання проекту нормативно-правового ак-
та до Національного агентства з питань запобігання корупції для визначення необ-
хідності проведення антикорупційної експертизи (із зазначенням дати надходження 
проекту акта до Національного агентства та вхідного номера супровідного листа).». 

У зв’язку з цим абзаци сьомий і восьмий вважати відповідно абзацами восьмим 
і дев’ятим.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 20 січня 2021 р. № 50-р 
Київ

Деякі питання управління  
об’єктами державної власності

1. Визначити, що функції з управління корпоративними правами, що належать 
державі у статутних капіталах приватних акціонерних товариств «Укргідроенерго» 
(код згідно з ЄДРПОУ 20588716) і «Нижньодністровська ГЕС» (код згідно з ЄДРПОУ 
30149623), та єдиними майновими комплексами державних підприємств за перелі-
ком згідно з додатком здійснює Кабінет Міністрів України.

2. Передати єдиний майновий комплекс державного підприємства зовнішньое-
кономічної діяльності «Укрінтеренерго» (код згідно з ЄДРПОУ 19480600) із сфери 
управління Міністерства енергетики до сфери управління Міністерства розвитку еко-
номіки, торгівлі та сільського господарства.

3. Міністерству розвитку економіки, торгівлі та сільського господарства разом з 
Міністерством енергетики та Міністерством фінансів подати в установленому поряд-
ку на розгляд Кабінету Міністрів України проекти рішень:

1) про передачу повноважень з управління корпоративними правами, що нале-
жать державі у статутних капіталах приватного акціонерного товариства «Націо-
нальна енергетична компанія «Укренерго» (код згідно з ЄДРПОУ 00100227) та ак-
ціонерного товариства «Магістральні газопроводи України» (код згідно з ЄДРПОУ 
41089111) Міністерству енергетики;

2) щодо визначення Міністерства енергетики уповноваженим органом управлін-
ня державним майном:

газотранспортної системи, яке не підлягає приватизації, використовується у про-
цесі провадження діяльності з транспортування природного газу магістральними 
трубопроводами, за переліком майна, складеним за результатами виконання пункту 
1 розпорядження Кабінету Міністрів України від 15 листопада 2019 р. № 1087 «Про 
визначення уповноваженого органу управління державним майном газотранспортної 
системи, що використовується у процесі провадження діяльності з транспортування 
природного газу магістральними трубопроводами»;

закріпленим за приватним акціонерним товариством «Національна енергетична 
компанія «Укренерго» на праві господарського відання як таке, що не увійшло до 
статутного капіталу товариства у процесі його утворення;
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 27 січня 2021 р. № 61 

Київ

Деякі питання щодо договорів керованого доступу  
та зупинення дії абзацу першого пункту 12 постанови  

Кабінету Міністрів України від 25 березня 2009 р. № 333
Відповідно до статті 791 Основ законодавства України про охорону здоров’я Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити такі, що додаються:
Порядок проведення переговорів щодо договорів керованого доступу;
Порядок укладення, виконання, зміни та припинення договорів керованого доступу;
типову форму договору керованого доступу.
2. Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.
3. Установити, що процедура договорів керованого доступу запроваджується з 15 лютого 2021 року.
4. Зупинити до 31 грудня 2021 р. дію абзацу першого пункту 12 постанови Кабінету Міністрів України від 25 березня 2009 р.  

№ 333 «Деякі питання державного регулювання цін на лікарські засоби і вироби медичного призначення» (Офіційний вісник України, 2009 р., 
№ 27, ст. 906; 2017 р., № 28, ст. 815; 2020 р., № 10, ст. 373; 2021 р., № 2, ст. 94) в частині проведення державної оцінки медичних технологій. 

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 27 січня 2021 р. № 61

ПОРЯДОК 
проведення переговорів щодо договорів керованого доступу

1. Цей Порядок визначає правові і організаційні засади, процедуру  та умови проведення переговорів (далі — переговори) щодо догово-
рів керованого доступу.

2. Терміни в цьому Порядку вживаються у значенні, наведеному в Основах законодавства України про охорону здоров’я, Законі України 
«Про лікарські засоби», Порядку укладення, виконання, зміни та припинення договорів керованого доступу, затвердженому постановою Кабі-
нету Міністрів України від 27 січня 2021 р. № 61.

Термін «уповноважений орган з державної оцінки медичних технологій» вживається у значенні, наведеному в Порядку проведення держав-
ної оцінки медичних технологій, затвердженому Кабінетом Міністрів України від 23 грудня 2020 р. № 1300 (Офіційний вісник України, 2021 р., 
№  2, ст. 94).

3. Переговори проводяться з дотриманням принципів, визначених Порядком укладення, виконання, зміни та припинення договорів керова-
ного доступу, переговорною групою з питань договорів керованого доступу (далі — переговорна група).

4. Переговорні групи утворюються МОЗ.
МОЗ визначає переговорну групу, що буде проводити відповідні переговори, у дорученні, яке є підставою для початку підготовки та про-

ведення переговорів.
5. До складу переговорної групи входять голова, заступник (заступники) голови, члени переговорної групи. Персональний склад відповід-

ної переговорної групи затверджується МОЗ.
Переговорна група може залучати до участі в її роботі інших експертів та фахівців (перекладачів, юристів тощо).
6. Переговорна група проводить переговори із заявником (уповноваженим представником) у строк, встановлений в Порядку укладення, ви-

конання, зміни та припинення договорів керованого доступу.
7. Переговорна група починає підготовку переговорів протягом трьох робочих днів з дня отримання доручення МОЗ.
Для цього за рішенням голови переговорної групи, а в разі його відсутності — заступника голови секретар переговорної групи скликає за-

сідання її членів з метою:
обговорення та погодження плану дій щодо організації переговорів;
обговорення необхідності залучення для підготовки та проведення переговорів експертів та фахівців (перекладачів, юристів тощо), які не 

входять до складу переговорної групи;
вирішення інших організаційних питань.
8. З метою забезпечення конфіденційності та захисту інформації під час організації, підготовки та/або проведення переговорів члени пе-

реговорної групи, інші залучені експерти та фахівці підписують зобов’язання щодо нерозголошення такої інформації за формою, наведеною 
в додатку 1.

9. Перед залученням до роботи переговорної групи всі особи зобов’язані заповнити та подати заяву про відсутність реального та/або потен-
ційного конфлікту інтересів (далі — заява) за формою, наведеною в додатку 2.

Заяви подаються голові робочої групи МОЗ з питань супроводу процедури договорів керованого доступу.
У разі встановлення наявності реального та/або потенційного конфлікту інтересів така особа не може бути залучена до роботи переговор-

ної групи.
10. Засідання переговорної групи очолює голова, а в разі його відсутності — заступник голови або інший член переговорної групи за до-

рученням голови.
11. Рішення переговорної групи фіксуються у протоколі, який підписується головою та секретарем.
Член переговорної групи, який не підтримує рішення, може викласти у письмовій формі свою окрему думку, що додається до протоко-

лу засідання.
12. З метою підготовки переговорів уповноважені представники переговорної групи можуть проводити консультації, наради та зустрічі з від-

повідними представниками МОЗ, інших органів державної влади, підприємств, установ та організацій.
Уповноважений орган з державної оцінки медичних технологій надає за зверненням переговорної групи відповідні консультації та/або 

роз’яснення щодо предмета переговорів відповідно до своєї компетенції.
Усі питання, що обговорюються в межах таких консультацій, нарад та зустрічей, та прийняті рішення фіксуються у протоколах, які підпису-

ються уповноваженими представниками сторін.
13. Члени переговорної групи можуть проводити консультації та обмін інформацією із заявником (уповноваженим представником) з метою 

підготовки переговорів, в тому числі з використанням Інтернету, засобів телезв’язку, електронного зв’язку (електронне листування) та в режимі 
відеоконференції за взаємною згодою. Такі консультації протоколюються, і протоколи підписуються представниками сторін, що брали участь 
у консультації, в тому числі з використанням їх електронного підпису у разі потреби.

14. Переговори проводяться на території України, в приміщенні МОЗ, в призначений день та час. Приміщення для переговорів повинно за-
безпечувати можливість для конфіденційного обміну інформацією учасників переговорів.

У разі коли заявник (уповноважений представник) не може з’явитися для проведення переговорів, переговори за згодою сторін можуть про-
водитися в режимі відеоконференції.

15. Переговори ведуться мовою, яка визначається за домовленістю та є найбільш прийнятною для учасників переговорів. Учасники перего-
ворів мають право користуватися допомогою перекладача.

16. Доступ до інформації, отриманої під час проведення переговорів, може бути обмежено відповідно до положень статті 6 Закону України 
«Про доступ до публічної інформації».

17. У разі досягнення домовленості щодо виду та умов договору керованого доступу сторони погоджують порядок та строк укладення до-
говору керованого доступу, але не більше строку, встановленого у Порядку укладення, виконання, зміни та припинення договорів керовано-
го доступу.

18. Рішення учасників переговорів фіксуються у протоколі, який підписується всіма учасниками переговорів.
У разі коли переговори проводяться в режимі відеоконференції, протоколи можуть підписуватись учасниками переговорів з використан-

ням їх електронного підпису.
19. Секретар переговорної групи забезпечує зберігання протоколів щодо підготовки та проведення переговорів у архівному приміщенні МОЗ 

не менш як п’ять років з дати їх створення. Протоколи переговорів, під час яких було узгоджено вид та всі умови договору керованого доступу 
і досягнуто згоди про укладення договору керованого доступу, зберігаються протягом всього строку дії договору керованого доступу та додат-
ково п’ять років після завершення його дії (припинення).

Додаток 1 
до Порядку проведення переговорів  
щодо договорів керованого доступу

ЗОБОВ’ЯЗАННЯ 
про нерозголошення інформації, яка стала відомою  

внаслідок участі у роботі переговорної групи
Я, ______________________________________________________________________________________________________ ,

(прізвище, ім’я по батькові) 
зобов’язуюся дотримуватися конфіденційності і не розголошувати інформацію, яку отримаю під час підготовки та проведення пе-

реговорів щодо договорів керованого доступу. Мені відомо про відповідальність, що передбачена законом, за незаконне розголо-
шення такої інформації з обмеженим доступом.

«___» ____________ 20__ р. ____________________
(підпис)

________________________________
(зазначити займану посаду та місце роботи  

(найменування установи, організації, підприємства  
            тощо) на момент підписання заяви)

Додаток 2 
до Порядку проведення переговорів  
щодо договорів керованого доступу

ЗАЯВА 
про відсутність реального та/або потенційного конфлікту інтересів 

1. Чи отримували Ви протягом останніх трьох років будь-яку фінансову чи негрошову підтримку (у тому числі 
у формі обладнання, приміщень, оплати поїздок тощо) від суб’єктів господарювання або інших організацій, що 
можуть мати інтерес до  роботи переговорної групи?
___________________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________________

Так � Ні �

2. Чи є поточні інвестиції, вкладені Вами у суб’єкти господарювання, що можуть мати інтерес стосовно робо-
ти переговорної групи?
___________________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________________

Так � Ні �

3. Чи перебували Ви протягом останніх трьох років на посаді, на якій Ви представляли або захищали інтереси, 
які можуть бути пов’язані з роботою переговорної групи?
___________________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________________

Так � Ні �

4. Чи мають місце інші обставини, що можуть сприйматися як вплив на Вашу об’єктивність та незалежність?
___________________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________________ 
___________________________________________________________________________________________

Так � Ні �

Зазначаю, що ця заява правдива і містить повну інформацію.
_________
Примітка. �У цій заяві зазначаються обставини, що можуть становити реальний та/або потенційний конфлікт інтересів.

Реальний конфлікт інтересів — суперечність між приватним інтересом особи та її службовими чи представницькими повно-
важеннями, що впливає на об’єктивність чи неупередженість прийняття рішень або на вчинення чи невчинення дій під час під-
готовки та проведення переговорів щодо договорів керованого доступу.
Потенційний конфлікт інтересів — наявність у особи приватного інтересу у сфері, в якій вона виконує свої службові чи пред-
ставницькі повноваження, що може вплинути на об’єктивність чи неупередженість прийняття нею рішень або на вчинення чи 
невчинення дій під час підготовки та проведення переговорів щодо договорів керованого доступу.

____________________ 
(прізвище, ім’я та по батькові)

_________ 
 (підпис)

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 січня 2021 р. № 61

ПОРЯДОК  
укладення, виконання, зміни та припинення 

договорів керованого доступу

1. Цей Порядок визначає процедуру укладення, виконання, зміни та припинення договорів керованого доступу, а також види та-
ких договорів.

Положення цього Порядку застосовуються до укладення, виконання, зміни та припинення договорів керованого доступу, що фі-
нансуються за рахунок коштів державного бюджету. 

2. Терміни, що вживаються у цьому Порядку, мають таке значення:
договір керованого доступу — договір, що передбачає умови постачання оригінального (інноваційного) лікарського засобу, в то-

му числі оригінального біологічного лікарського засобу чи медичного імунобіологічного препарату (далі — лікарський засіб), за ко-
шти державного бюджету з метою забезпечення доступності такого лікарського засобу для пацієнтів;

закупівля — придбання замовником лікарського засобу на підставі та на умовах договору керованого доступу, у тому числі із за-
лученням особи, уповноваженої на здійснення закупівель у сфері охорони здоров’я;

заявник — особа, яка є власником реєстраційного посвідчення на лікарський засіб, зареєстрований в Україні, або аналога такого 
документа на лікарський засіб, який зареєстрований компетентним органом Сполучених Штатів Америки, Швейцарської Конфедера-
ції, Японії, Австралії, Канади, лікарський засіб, що за централізованою процедурою зареєстрований компетентним органом Європей-
ського Союзу та застосовується на території таких держав чи держав — членів Європейського Союзу (далі — власник реєстраційно-
го посвідчення), та/або її уповноважений представник;

моніторинг договору керованого доступу — збір і аналіз пов’язаної з виконанням договорів керованого доступу інформації на 
умовах та стосовно об’єктів (показників), визначених сторонами договору керованого доступу, з метою відстеження результатів ви-
конання договору керованого доступу;

переговорна група з питань договорів керованого доступу (далі — переговорна група) — група, утворена відповідно до цього По-
рядку для підготовки та проведення переговорів із заявником з метою укладення за результатами таких переговорів договору керо-
ваного доступу;

переговори щодо договорів керованого доступу (далі — переговори) — процес, який включає підготовку та проведення пере-
говорів між переговорною групою та заявником, зокрема підготовку переговорною групою необхідних документів, комунікативну 
взаємодію між переговорною групою та заявником для спільного обговорення, досягнення домовленостей та розв’язання питань, 
пов’язаних з договором керованого доступу;

постачальник — заявник, який є юридичною особою, з якою замовник уклав договір керованого доступу, або юридична особа, 
яка не афілійована з власником реєстраційного посвідчення, уповноважена заявником на укладення на умовах, визначених заявни-
ком (за результатами переговорів, проведених між замовником та заявником), з якою замовник уклав договір керованого доступу;

постачання лікарського засобу (далі — постачання) — постачання лікарського засобу за результатами закупівлі, проведеної для 
виконання програм та здійснення централізованих заходів з охорони здоров’я за кошти державного бюджету;

предмет закупівлі за договорами керованого доступу — лікарський засіб, що закуповується за процедурою договору керованого 
доступу у визначеному законодавством порядку;

процедура договорів керованого доступу — процедура укладення договорів керованого доступу, що здійснюється відповідно до 
цього Порядку та за результатами якої може бути здійснена закупівля лікарських засобів за кошти державного бюджету;

робоча група МОЗ з питань супроводу процедури договорів керованого доступу (далі — робоча група з договорів керованого до-
ступу) — консультативно-дорадчий орган МОЗ, який утворюється з метою надання МОЗ пропозицій під час прийняття управлінських 
рішень з питань, пов’язаних із договором керованого доступу, виконання інших завдань, визначених у положенні про таку групу (да-
лі — положення про робочу групу з договорів керованого доступу);

уповноважений представник власника реєстраційного посвідчення (далі — уповноважений представник) — уповноважена дія-
ти від імені власника реєстраційного посвідчення з питань, пов’язаних з процедурою договорів керованого доступу, фізична особа 
або юридична особа, яка афілійована з власником реєстраційного посвідчення (юридична особа, яка здійснює контроль над власни-
ком реєстраційного посвідчення або контролюється таким власником, або перебуває з ним під спільним контролем, при цьому під 
«контролем» розуміється володіння або контроль, прямо або опосередковано, стосовно більш як 50 відсотків акцій (часток) з пра-
вом голосу).

Інші терміни вживаються у значенні, наведеному в Бюджетному кодексі України, Основах законодавства України про охорону 
здоров’я, Законі України «Про лікарські засоби».

Термін «уповноважений орган з державної оцінки медичних технологій» вживається у значенні, наведеному в Порядку проведен-
ня державної оцінки медичних технологій, затвердженому Кабінетом Міністрів України від 23 грудня 2020 р. № 1300 (Офіційний ві-
сник України, 2021 р., № 2, ст. 94).

3. Процедура договорів керованого доступу проводиться за такими основними принципами:
1) прозорість на всіх етапах;
2) недискримінація постачальників та рівне ставлення до них;
3) запобігання корупційним діям і зловживанням;
4) забезпечення конфіденційності та захисту інформації під час організації, підготовки та/або проведення переговорів, укладення 

та/або виконання договорів керованого доступу відповідно до законодавства.
4. Процедура договорів керованого доступу застосовується до лікарського засобу, включеного до Національного переліку 

основних лікарських засобів, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 25 березня 2009  р. № 333 «Деякі питан-
ня державного регулювання цін на лікарські засоби і вироби медичного призначення» (Офіційний вісник України, 2009 р., № 27,  
ст. 906; 2018 р., № 4, ст. 157), та/або затверджених МОЗ номенклатур, якщо за результатами державної оцінки медичних технологій 
лікарського засобу встановлено невизначеність даних про його доведену ефективність, безпеку, вплив на зміни в якості життя паці-
єнтів на території України, економічну доцільність та/або вплив на бюджет, а також надано висновок уповноваженого органу з дер-
жавної оцінки медичних технологій (далі — уповноважений орган), що містить інформацію про доцільність застосування процедури 
договорів керованого доступу до оцінюваного лікарського засобу.

5. Замовником, який здійснює закупівлю лікарських засобів на підставі та на умовах договорів керованого доступу, що фінансу-
ються за кошти державного бюджету для виконання програм та здійснення централізованих заходів з охорони здоров’я, виступає 
МОЗ або особа, уповноважена на здійснення закупівель у сфері охорони здоров’я, яка набуває всіх прав та обов’язків замовника за 
договором керованого доступу на підставі відповідного рішення та/або доручення МОЗ.

Сторонами договору керованого доступу є замовник та постачальник.
6. До початку процедури договорів керованого доступу заявник подає необхідні документи уповноваженому органу для проведен-

ня державної оцінки медичних технологій щодо відповідного лікарського засобу у порядку, визначеному законодавством, за влас-
ною ініціативою або у разі настання стихійного лиха, катастрофи, епідемії, а також під час дії надзвичайної ситуації чи надзвичайно-
го стану — у відповідь на пропозицію МОЗ.

Державна оцінка медичних технологій за скороченою процедурою, що проводиться за зверненням МОЗ, не застосовується до 
процедур договорів керованого доступу, за винятком підстав продовження дії (пролонгації) договору керованого доступу.

7. Процедура договорів керованого доступу щодо відповідного лікарського засобу включає в зазначеній послідовності такі осно-
вні етапи:

1) надання висновку уповноваженим органом, який оприлюднюється на офіційному веб-сайті МОЗ, що містить інформацію про 
доцільність застосування процедури договору керованого доступу до лікарського засобу, стосовно якого проведено державну оцін-
ку медичних технологій;

2) підготовка робочою групою з договорів керованого доступу відповідних пропозицій щодо застосування процедури договору ке-
рованого доступу та надання їх МОЗ у строк не більше 30 календарних днів з дати оприлюднення висновку уповноваженого органу;

3) звернення МОЗ до заявника з пропозицією провести переговори з метою укладення договору керованого доступу у строк не 
більше 50 календарних днів з дати оприлюднення висновку уповноваженого органу;

4) надання згоди заявником на проведення переговорів у строк не більше 70 календарних днів з дати оприлюднення висновку упо-
вноваженого органу. При цьому відсутність згоди заявника протягом визначеного відповідно до цього Порядку строку вважається йо-
го відмовою від пропозиції провести переговори з метою укладення договору керованого доступу;

5) прийняття рішення МОЗ про початок переговорів щодо відповідного лікарського засобу у строк не більше 90 календарних днів 
з дати оприлюднення висновку уповноваженого органу;

6) надання доручення МОЗ переговорній групі із зазначенням інформації, встановленої пунктом 11 цього Порядку, у строк не біль-
ше    30 календарних днів з дати ухвалення рішення МОЗ про початок переговорів щодо відповідного лікарського засобу;

7) проведення переговорною групою переговорів із заявником щодо умов договору керованого доступу у строк не більше 120 ка-
лендарних днів з дати одержання переговорною групою відповідного доручення МОЗ;

8) укладення договору керованого доступу у разі досягнення згоди щодо його умов за результатами переговорів у строк не біль-
ше 180 календарних днів з дати одержання переговорною групою відповідного доручення МОЗ;

9) включення в разі потреби лікарського засобу, щодо якого укладено договір керованого доступу, до відповідних переліків лікар-
ських засобів для закупівель у визначеному законодавством порядку у строк не більше 30 календарних днів з дати укладення відпо-
відного договору керованого доступу;

10) виконання договору керованого доступу, яке розпочинається після включення лікарського засобу до відповідних переліків, 
якщо на дату укладення договору керованого доступу лікарський засіб не міститься в таких переліках та потребує включення до них 
на вимогу законодавства;

11) моніторинг договорів керованого доступу.
Строк кожного з етапів, визначених у підпунктах 2—8 цього пункту, може бути продовжено, але не більш як на 15 календарних 

днів, на підставі обґрунтованого рішення МОЗ.
8. Робоча група з договорів керованого доступу провадить свою діяльність на підставі положення про робочу групу з договорів 

керованого доступу, що затверджується МОЗ. До участі в роботі робочої групи залучаються за згодою представники органів держав-
ної влади, підприємств, установ та організацій.

Пропозиції, схвалені та надані робочою групою з договору керованого доступу МОЗ, можуть бути реалізовані шляхом ухвалення 
МОЗ рішення з питань, пов’язаних із договорами керованого доступу.

9. МОЗ за власним рішенням утворює переговорні групи та затверджує їх персональний склад.
МОЗ приймає рішення про залучення переговорної групи, утвореної МОЗ, до проведення переговорів у кожному окремому випад-

ку. Таке рішення зазначається у відповідному дорученні, яке є підставою для початку підготовки та проведення переговорів.
Особа, уповноважена на здійснення закупівель у сфері охорони здоров’я за відповідним дорученням МОЗ, координує діяльність 

такої переговорної групи та здійснює інформаційне, організаційне та матеріально-технічне забезпечення її діяльності.
10. Будь-яка особа, яка входить до складу робочої групи з договорів керованого доступу та/або переговорної групи, та/або залу-

чається до їх діяльності, не повинна мати потенційного чи реального конфлікту інтересів, визначеного відповідно до Закону Украї-
ни «Про запобігання корупції».

У разі виникнення реального чи потенційного конфлікту інтересів у членів робочої групи з договорів керованого доступу та/або 
переговорної групи, та/або особи, що залучається до їх діяльності та неможливості через це брати участь у її роботі, вони зобов’язані 
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письмово повідомити про це голові робочої групи з договорів керованого доступу та/або переговорної групи. У разі ненадання зазна-
ченої інформації відповідні особи несуть відповідальність згідно із законом.

Про конфлікт інтересів членів робочої групи з договорів керованого доступу та/або переговорної групи, голови або інших осіб, що 
залучаються до їх діяльності, може заявити будь-який учасник засідання. Заява про конфлікт інтересів члена робочої групи з догово-
рів керованого доступу та/або переговорної групи, голови або інших учасників, що залучаються до їх діяльності, вноситься до прото-
колу засідання робочої групи з договорів керованого доступу та/або переговорної групи.

У разі неподання інформації про існування конфлікту інтересів, якщо про нього стає відомо після прийняття рішення робочої гру-
пи з договорів керованого доступу та/або переговорної групи, — таке рішення підлягає перегляду.

11. МОЗ для підготовки та проведення переговорів зазначає у відповідному дорученні переговорну групу, якій доручає виступати 
стороною переговорів в інтересах замовника, та таку інформацію:

1) міжнародна непатентована назва лікарського засобу, що закуповуватиметься на підставі договору керованого доступу, фор-
ма випуску, дозування та показання до застосування. У разі відсутності міжнародної непатентованої назви — подається тільки тор-
говельна назва;

2) інформація, зазначена у висновку уповноваженого органу, про лікарський засіб, який закуповуватиметься на підставі догово-
ру керованого доступу;

3) орієнтовний обсяг 100 відсотків потреби предмета закупівлі (з урахуванням залишків та очікуваних поставок) протягом усього 
запланованого строку дії договору керованого доступу;

4) орієнтовна кількість предмета закупівлі з урахуванням обсягу фінансування видатків протягом усього запланованого строку дії 
договору керованого доступу;

5) орієнтовний обсяг фінансування видатків протягом усього запланованого строку дії договору керованого доступу;
6) початкова ціна за одиницю предмета закупівлі для початку проведення переговорів;
7) бюджетні програми, за якими здійснюватиметься закупівля, та код економічної класифікації видатків бюджету;
8) запланований строк дії договору керованого доступу;
9) інформація про поставку (орієнтовний графік поставки, пункти призначення поставки);
10) умови оплати;
11) інша інформація, необхідна для організації, підготовки та проведення процедури договорів керованого доступу.
Будь-яка інформація, що прямо чи опосередковано стосується предмета переговорів (крім інформації стосовно договору керова-

ного доступу, що оприлюднюється відповідно до закону та/або цього Порядку), є інформацією з обмеженим доступом.
У разі зміни зазначеної інформації під час підготовки та/або проведення переговорів МОЗ письмово інформує переговорну групу 

про такі зміни протягом 10 календарних днів з дати їх настання.
12. Переговори проводяться переговорною групою відповідно до Порядку проведення переговорів щодо договорів керованого до-

ступу, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 27 січня 2021 р. № 61.
Предметом переговорів є умови договору керованого доступу щодо відповідного лікарського засобу, який планується до закупів-

лі на підставі договору керованого доступу, з урахуванням доручення МОЗ.
13. Протягом 10 календарних днів з дати завершення переговорів переговорна група подає МОЗ для погодження проект (проек-

ти) договору керованого доступу, підготовлений (підготовлені) за результатами переговорів, або звіт про результати переговорів, за 
якими домовленостей не досягнуто.

Проект договору керованого доступу повинен містити умови, визначені для договору керованого доступу у пункті 17 цього По-
рядку.

14. Договір керованого доступу укладається у письмовій формі відповідно до вимог Цивільного кодексу України та Господарсько-
го кодексу України з урахуванням положень, визначених цим Порядком, та типової форми договору керованого доступу, затвердже-
ної постановою Кабінету Міністрів України від 27 січня 2021 р. № 61.

Договір керованого доступу може містити елементи різних договорів (змішаний договір), умови яких визначаються відповідно до 
законодавства України.

За результатами переговорів для кожного замовника та лікарського засобу укладається окремий договір керованого доступу.
Якщо договір керованого доступу укладається з іноземним постачальником, місцем укладення договору керованого доступу є 

Україна, а права та обов’язки сторін договору керованого доступу визначаються матеріальним та процесуальним правом України.
Повноваження постачальника на укладення договору керованого доступу можуть підтверджуватися дорученням (довіреністю), 

статутними документами, відповідним договором та/або іншими документами, що не суперечить законодавству України.
15. Договори керованого доступу поділяються на такі види:
1) фінансові договори керованого доступу — договори керованого доступу, спрямовані на забезпечення доступності лікарських 

засобів для пацієнтів переважно через фінансові показники (знижка до ціни, ціна — кількість лікарського засобу, безкоштовна по-
ставка лікарських засобів на початковому етапі лікування, обмеження кількості та/або витрат тощо);

2) договори керованого доступу, засновані на результаті, — договори керованого доступу, спрямовані на забезпечення доступ-
ності лікарських засобів для пацієнтів переважно через показники ефективності лікування за результатами моніторингу (фінансу-
вання договору керованого доступу після одержаного результату/накопичення доказів про ефективність лікарського засобу тощо);

3) комбіновані договори керованого доступу — договори керованого доступу, які містять елементи фінансових договорів керова-
ного доступу та договорів керованого доступу, заснованих на результаті.

Умови щодо ціни, оплати, поставки предмета закупівлі та моніторингу договору керованого доступу визначаються сторонами з 
урахуванням виду договору керованого доступу, який укладається.

16. Договір керованого доступу обов’язково містить умови моніторингу договору керованого доступу.
В умовах моніторингу договору керованого доступу визначаються положення щодо об’єкта (об’єктів) моніторингу, способу (спо-

собів) моніторингу, тривалості та періодичності моніторингу, відповідальної (відповідальних) особи (осіб) за проведення моніто-
рингу, умов (критеріїв) для зміни та/або дострокового розірвання договору керованого доступу за результатами моніторингу тощо.

Залежно від виду договору керованого доступу та його змісту об’єктом (об’єктами) моніторингу договору керованого доступу мо-
жуть бути показники стосовно кількості пацієнтів, будь-які показники стосовно предмета закупівлі (ціна за одиницю, кількість, вар-
тість, статистичні та/або фінансові дані, показники ефективності/результативності тощо), інші об’єкти моніторингу, визначені сторо-
нами договору керованого доступу.

Уповноважений орган за зверненням МОЗ та/або сторони (сторін) договору керованого доступу залучається до оцінки результа-
тів моніторингу договору керованого доступу відповідно до своїх повноважень.

Договір керованого доступу може містити умови про одержання замовником від постачальника компенсації (відшкодування ви-
трат), її вид, розмір та порядок проведення.

17. До умов, які повинні бути передбачені в договорі керованого доступу, належать:
1) назва, номер договору керованого доступу, дата та місце його укладення;
2) найменування сторін договору керованого доступу;
3) предмет закупівлі: міжнародна непатентована назва (за наявності), торговельна назва, форма випуску, дозування та показання 

до застосування лікарського засобу, що закуповуватиметься на підставі договору керованого доступу;
4) вимоги до якості та строку придатності предмета закупівлі;
5) кількість предмета закупівлі з урахуванням обсягу фінансування видатків протягом усього запланованого строку дії догово-

ру керованого доступу;
6) умови поставки предмета закупівлі відповідно до правил «Інкотермс», графік поставки та пункти призначення поставки;
7) умови щодо ціни за одиницю предмета закупівлі, за якою постачальник зобов’язується постачати лікарські засоби протягом 

визначеного договором керованого доступу строку; загальна ціна предмета закупівлі за договором керованого доступу на дату його 
укладення; валюта визначення грошових зобов’язань за договором керованого доступу;

8) джерела фінансування придбання лікарських засобів, що є предметом закупівлі за договором керованого доступу, обсяг фі-
нансування видатків протягом усього запланованого строку дії договору керованого доступу, бюджетні програми, за якими здійсню-
ватиметься закупівля, та код економічної класифікації видатків бюджету;

9) умови щодо оплати за договором керованого доступу, валюта здійснення оплат за договором керованого доступу;
10) умови приймання-передачі лікарських засобів, поставлених за договором керованого доступу;
11) відповідальність сторін за невиконання або неналежне виконання умов договору керованого доступу, санкції та рекламації;
12) порядок урегулювання спорів;
13) випадки та порядок зміни договору керованого доступу;
14) порядок та підстави припинення договору керованого доступу;
15) строк дії договору керованого доступу;
16) інформація, що стосується договору керованого доступу (крім інформації стосовно договору керованого доступу, що опри-

люднюється відповідно до закону та/або цього Порядку), визначається інформацією з обмеженим доступом відповідно до положень 
статті 6 Закону України «Про доступ до публічної інформації»;

17) умова про обов’язкове включення предмета закупівлі за договором керованого доступу до номенклатур та/або інших відповід-
них переліків лікарських засобів для закупівлі (у разі потреби);

18) місцезнаходження, поштові та платіжні реквізити сторін договору керованого доступу;
19) додаткові умови та зобов’язання за домовленістю сторін договору керованого доступу та/або на виконання вимог законодав-

ства.
18. Посадові особи, які беруть участь у переговорах щодо укладення договору керованого доступу, супроводі договору керовано-

го доступу, укладають, виконують договір керованого доступу та/або здійснюють контроль чи моніторинг договору керованого до-
ступу, несуть відповідальність за незаконне збирання, отримання, використання та/або розголошення інформації з обмеженим до-
ступом, що міститься в договорі керованого доступу та/або стала їм відома у зв’язку з виконанням ними службових чи інших визна-
чених законодавством повноважень.

19. Договір керованого доступу укладається на визначений сторонами строк у межах одного бюджетного року.
Дія договору керованого доступу може бути продовжена на визначений сторонами строк у межах кожного наступного бюджетно-

го року на умовах, що погоджуються сторонами договору керованого доступу, та в такому порядку:
 за 120 календарних днів до закінчення строку дії договору керованого доступу МОЗ звертається до уповноваженого органу для 

проведення за скороченою процедурою державної оцінки медичних технологій лікарського засобу, закупівлю якого за відповідним 
договором керованого доступу планується продовжити.

Звернення особи, уповноваженої на здійснення закупівель у сфері охорони здоров’я, якщо вона є стороною договору керованого 
доступу щодо проведення державної оцінки медичних технологій за скороченою процедурою з підстав продовження дії (пролонгації) 
договору керованого доступу з відповідним обґрунтуванням, подається до МОЗ з подальшим надісланням уповноваженому органу.

У межах державної оцінки медичних технологій за скороченою процедурою з підстав продовження дії (пролонгації) договору ке-
рованого доступу заявник або уповноважена ним особа має право замовити за окрему плату проведення уповноваженим органом до-
даткових експертних робіт у визначеному законодавством порядку;

не пізніше ніж за 60 календарних днів до закінчення строку дії договору керованого доступу за результатами державної оцінки ме-
дичних технологій МОЗ або особа, уповноважена на здійснення закупівель у сфері охорони здоров’я, якщо вона є стороною догово-
ру керованого доступу, ухвалює рішення щодо пролонгації договору керованого доступу та у разі позитивного рішення письмово по-
відомляє постачальнику про намір продовжити строк дії договору керованого доступу.

Строки, визначені в абзацах третьому — шостому цього пункту, у разі настання стихійного лиха, катастрофи, епідемії, а також під 
час дії надзвичайної ситуації чи надзвичайного стану можуть скорочуватися за рішенням МОЗ.

Загальний строк дії договору керованого доступу, який було пролонговано, сумарно не може перевищувати три роки.
20. На строк дії договору керованого доступу лікарські засоби, що є предметом закупівлі за договором керованого доступу, у ра-

зі потреби  підлягають включенню до відповідних переліків лікарських засобів для закупівлі у визначеному законодавством порядку.
Протягом 30 календарних днів з дати укладення відповідного договору керованого доступу МОЗ забезпечує включення лікарсько-

го засобу до відповідного переліку.
21. Внесення змін до договору керованого доступу здійснюється сторонами відповідно до Цивільного кодексу України та Госпо-

дарського кодексу України з урахуванням положень, визначених цим Порядком, та умов, які повинні бути передбачені у договорі ке-
рованого доступу, визначені пунктом 17 цього Порядку.

Предмет закупівлі, ціна за одиницю предмета закупівлі, порядок розрахунку ціни, здійснення оплат та компенсацій за договором 
керованого доступу, кількість предмета закупівлі, строк дії договору керованого доступу не можуть змінюватися після підписання до-
говору керованого доступу до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:

зміни кількості предмета закупівлі за взаємною згодою сторін та/або у випадках, визначених договором керованого доступу;
продовження дії (пролонгації) договору керованого доступу;
погодження зміни ціни в договорі керованого доступу в бік зменшення (без зменшення кількості та зміни якості предмета заку-

півлі);
зміни ціни в договорі керованого доступу у зв’язку із зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з опо-

даткування — пропорційно зміні таких ставок та/або пільг з оподаткування;
за результатами моніторингу договору керованого доступу;
настання обставин, визначених абзацом сьомим пункту 19 цього Порядку;
внесення змін до реєстраційних матеріалів на лікарський засіб, що є предметом закупівлі за договором керованого доступу;
зміни умов договору керованого доступу у зв’язку із застосуванням абзаців третього — дев’ятого цього пункту.

22. МОЗ у строк не більше п’яти календарних днів з дати укладення договору керованого доступу розміщує на своєму офіційному 
веб-сайті інформацію про договір керованого доступу, яка включає: міжнародну непатентовану назву, торговельну назву, форму ви-
пуску, дозування та показання до застосування лікарського засобу, щодо якого укладено договір керованого доступу, заявника (упо-
вноваженого представника), строк дії договору керованого доступу.

МОЗ оновлює оприлюднену відповідно до абзацу першого цього пункту інформацію у строк не більше п’яти календарних днів з 
дати внесення змін до неї.

МОЗ у строк не більше п’яти календарних днів з дати припинення договору керованого доступу розміщує інформацію про це на 
своєму офіційному веб-сайті.

23. Договір керованого доступу припиняється в порядку та за наявності підстав, визначених законом та/або договором керовано-
го доступу з урахуванням положень, передбачених цим Порядком.

У разі отримання повідомлення від уповноваженого органу щодо державної реєстрації в Україні генеричного лікарського засобу 
або подібного біологічного лікарського засобу з такою самою міжнародною непатентованою назвою (за наявності), формою випус-
ку, дозуванням та/або показанням до застосування, що і лікарський засіб, щодо якого укладено договір керованого доступу, договір 
керованого доступу підлягає достроковому розірванню 31 грудня поточного бюджетного року, якщо строк дії такого договору не за-
кінчується раніше зазначеної дати.

Договір керованого доступу може бути достроково розірваний сторонами за результатами проведення моніторингу договору ке-
рованого доступу у випадках, визначених сторонами договору керованого доступу.

24. Використання коштів, передбачених у державному бюджеті для закупівлі лікарських засобів на підставі договору керованого 
доступу, здійснюється відповідно до порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті для виконання програм та 
здійснення централізованих заходів з охорони здоров’я.

МОЗ забезпечує фінансування видатків за підписаними договорами керованого доступу, пов’язаних з ними послуг в межах від-
повідних бюджетних призначень, встановлених згідно із законодавством, до повного завершення розрахунків за такими договора-
ми керованого доступу.

Закупівлі лікарських засобів за договорами керованого доступу не включаються до річного плану МОЗ та/або особи, уповноваже-
ної на здійснення закупівель у сфері охорони здоров’я.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 січня 2021 р. № 61

ТИПОВИЙ ДОГОВІР  
керованого доступу № _____

м. Київ, Україна				       	                                          «___» __________ ____ р.

______________________________________________________________________________________________________________,
(найменування замовника)

(далі — замовник), в особі ________________________________________________________________________________________,
___________________________________________________________________________________________________________,

(посада, прізвище, ім’я та по батькові уповноваженого представника)
який/яка діє на підставі _______________________________________________________________________________________,
                                                                   (документ/документи, на підставі якого/яких діє уповноважений представник)
з однієї сторони, та ______________________________________________________________________________________________,

                      (найменування постачальника)
що є юридичною особою, утвореною згідно із законодавством ___________________________________________________________
___________________________________________________________________________________________________________,

(країна державної реєстрації постачальника)
(далі — постачальник), в особі _____________________________________ ______________________________________________,

                                      (посада, прізвище, ім’я та по батькові уповноваженого представника)
який/яка діє на підставі _______________________________________________________________________________________,
                                                                     (документ/документи, на підставі якого/яких діє уповноважений представник)
з іншої сторони (разом — сторони, а кожна окремо — сторона), уклали цей договір про нижченаведене.

Предмет договору
1. Постачальник бере на себе зобов’язання на замовлення замовника поставити замовнику _____________________________ 

(предмет закупівлі зазначається відповідно до погодженої замовником інформації про технічні характеристики предмета закупівлі) 
(далі — товар), визначений пунктом 2 цього договору, та виконати інші зобов’язання, передбачені цим договором, а замовник — при-
йняти такий товар та оплатити його в порядку та на умовах, визначених цим договором.

2. Предметом цього договору є товар, визначений в специфікації, згідно з додатком 1.
Графік поставок, пункти призначення та обсяги поставок відповідно до графіка поставок за цим договором визначено у додатку 2.
Конкретні обсяги поставок товару визначаються відповідно до наданих замовником замовлень на поставку товару у порядку, вста-

новленому цим договором.
3. Кількість товару, що постачається за цим договором, може бути змінена за взаємною згодою сторін та/або в інших випадках, 

визначених цим договором.
4. Постачальник гарантує, що товар, який є предметом цього договору, вільний від боргових зобов’язань, не перебуває під забо-

роною, обмеженнями використання та відчуження, обтяженнями, заставою та/або у власності третіх осіб.
5. Цей договір за своїм видом є договором керованого доступу1 _______________________________________________________.

Умови поставки
6. Умови поставки товару за цим договором визначаються відповідно до правил Інкотермс ______2.
7. Поставка товару за цим договором здійснюється на умовах DDP — Україна, пункт призначення, визначений згідно з додатком 2.
8. Право власності на товар, а також ризики щодо його втрати, нестачі, псування або пошкодження переходять від постачальни-

ка до замовника відповідно до умов поставки, визначених у пункті 7 цього договору, та на підставі акта приймання-передачі товару, 
оформленого згідно з цим договором.

9. Поставка товару здійснюється транспортом на вибір постачальника.

Фінансування, ціна та порядок оплати
10. Цей Договір фінансується за рахунок коштів та в рамках виконання ________________________________________________

______________________________________________________________________________________________________________.
 (найменування бюджетної програми, код бюджетної класифікації видатків)

11. Сторони дійшли згоди, що всі грошові зобов’язання замовника за цим договором, у тому числі ціна товару, встановлюються 
(номінуються) в грошовій одиниці України — гривні.

12. Загальна ціна товару за цим договором на дату його укладення становить _________________________________ гривень.
Ціна за одиницю товару вказується у специфікації (додаток 1).
Ціна договору визначається за загальною сумою поставленого та оплаченого товару за договором протягом строку його дії, а та-

кож з урахуванням одержаних замовником компенсацій від постачальника, якщо такі компенсації встановлені сторонами.
13. Сторони визначають порядок розрахунку ціни товару, здійснення оплат та компенсацій за цим договором згідно з додатком 3.
14. Оплата товару за цим договором здійснюється замовником у безготівковому порядку шляхом перерахування грошових коштів 

на поточний банківський рахунок постачальника у __________________________________.3

15. Всі банківські витрати, пов’язані з банком постачальника, несе постачальник. Всі банківські витрати, пов’язані з банком за-
мовника, несе замовник.4

16. У разі затримки фінансування замовник протягом ___________ робочих днів з моменту, коли це стало йому відомо, повідо-
мляє постачальнику про таку затримку. Після одержання відповідного бюджетного фінансування замовник здійснює розрахунки з 
постачальником протягом _________________________ з дня надходження коштів на його рахунок.

Замовлення на поставку товару
17. Поставка товару здійснюється однією або окремими партіями відповідно до наданого замовником замовлення на поставку то-

вару, складеного згідно з графіком поставок товару (додаток 2) та за формою, що визначається сторонами у відповідному додатку 
до цього договору (далі — замовлення). Замовлення є невід’ємною частиною цього договору.

18. Замовлення подається замовником шляхом надсилання електронного повідомлення засобами електронного зв’язку не менш 
як за ___________________________________________ до дати поставки. Строк між поданням замовлення та датою поставки мо-
же бути змінено за взаємною згодою сторін.

19. Постачальник зобов’язаний здійснити поставку товару протягом ______________________________ від дати замовлення. Вка-
заний в цьому пункті строк може бути змінено за взаємною згодою сторін.

20. У разі коли поставка здійснюється на умовах попередньої оплати, постачальник зобов’язаний здійснити поставку товару про-
тягом ______________________________________________ від дати замовлення, але не пізніше ____________________________
________________ від дати здійснення попередньої оплати замовником. Вказаний в цьому пункті строк може бути змінено за вза-
ємною згодою сторін.

Повідомлення про поставку
21. Постачальник не менш як за _________________________ ____________________________________________ до дати запла-

нованого постачальником відправлення товару в пункт призначення зобов’язаний повідомити про це замовнику засобами електро-
нного зв’язку у порядку, визначеному в цьому договорі, та надати скановані копії таких документів: ____________________________
______________________________________________________________________________________________________________.

(перелік документів, визначений сторонами)
22. Протягом __________________________________ після отримання повідомлення про поставку замовник перевіряє копії на-

даних постачальником документів та підтверджує постачальнику свою готовність прийняти поставку або надає свої зауваження. Таке 
підтвердження або зауваження надсилаються постачальнику засобами електронного зв’язку в порядку, визначеному в цьому догово-
рі. Без отримання від замовника підтвердження про готовність прийняти поставку постачальник не має права відправляти товар. За-
уваження до документів постачальника підлягають усуненню і повторному погодженню із замовником.

Порядок поставки та приймання-передачі товару
23. З метою уникнення пошкодження, втрати або псування товару під час його поставки до кінцевого пункту призначення поста-

чальник забезпечує належний температурний режим, тару та упаковку, інші вимоги до транспортування та/або зберігання товару.
Сторони домовилися, що:
вартість тари та упаковки включається в ціну товару;
вимоги щодо повернення тари не заявляються, якщо інше не обговорено додатково.
24. Маркування товару та/або споживчої упаковки (первинної та вторинної, якщо така є), інструкція та інші компоненти упаковки 

повинні відповідати вимогам законодавства України.
25. Приймання товару здійснюється після перевірки замовником особисто та/або із залученням третьої особи товару на:
зовнішній вигляд (відповідність, цілісність, неушкодженість пакувань тощо);
кількість поставленого товару;
наявність супровідних документів, визначених пунктом 26 цього договору;
відповідність технічним вимогам до цього виду товару та вимогам нормативної документації;
проведення замовником особисто та/або із залученням третьої особи вхідного контролю якості товару5. Вхідний контроль якос-

ті проводиться замовником протягом _____________________ та може бути продовжений замовником за наявності обґрунтованих 
підстав.

26. Разом із товаром постачальник надає замовнику (уповноваженому представнику) такі супровідні документи: _______________
______________________________________________________________________________________________________________.

(перелік документів, визначений сторонами)
27. У разі відсутності одного або кількох документів, зазначених у пункті 26 цього договору, замовник має право відстрочити при-

йняття товару до моменту надання постачальником всіх зазначених супровідних документів у строк, що узгоджується сторонами.
28. Після проведення перевірки товару, у разі відсутності зауважень замовника до товару він підписує акт приймання-передачі то-

вару та надсилає його постачальнику не пізніше ніж _____________ від дати прийняття товару. Вказаний в цьому пункті строк може 
бути змінено за взаємною згодою сторін.
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ДОКУМЕНТИ
29. У разі зауважень замовника з підстав невідповідності товару вимогам, визначеним відповідно до цього договору, замовник 

надсилає постачальнику повідомлення про виклик представника постачальника для складення акта, подання претензії та вирішен-
ня питання про порядок усунення зауважень до товару та/або щодо порядку його повернення. У разі неприбуття представника поста-
чальника у строк, що становить ____________________________, замовник має право скласти відповідний акт та/або подати претен-
зію без присутності представника постачальника.

30. За домовленістю сторін у разі виявлення невідповідності фактично поставленого товару медико-технічним вимогам замовник 
має право зменшити суму оплати пропорційно вартості пошкодженого товару чи його нестачі або вимагати заміну товару на такий, 
що відповідає вимогам цього договору.

31. Якщо товар неналежної якості повинен бути знищений (утилізований) замовником відповідно до законодавства України, то 
усі пов’язані з цим витрати покладаються на постачальника або постачальник повинен відшкодувати понесені замовником витрати.

32. У разі неотримання, несвоєчасного отримання, невірного оформлення або невідповідності супровідних документів, наданих 
постачальником, вимогам законодавства України та/або замовленню замовник має право не приймати товар.

33. Замовник має право на відшкодування збитків, заподіяних унаслідок невиконання або неналежного виконання постачальни-
ком зобов’язань щодо поставки та/або якості товару, визначених цим договором.

34. Замовник має право відмовитися прийняти та оплатити товар від постачальника, який не відповідає умовам, визначеним від-
повідно до цього договору, та/або замовленню. Якщо такий товар вже оплачений замовником, він має право вимагати від постачаль-
ника повернення сплаченої грошової суми.

Якість товару
35. Постачальник гарантує якість товару, що постачається. Товар, що постачається, повинен відповідати нормам і стандартам, 

встановленим на законодавчому рівні на території України, а також вимогам цього договору.
36. Строк придатності товару на момент поставки повинен становити не менш як ______ від загального строку придатності, вста-

новленого виробником.
Товар повністю та в усіх аспектах повинен відповідати усім іншим умовам, викладеним у цьому договорі.
37. Товар неналежної якості вважається таким, що:
був вилучений з обігу з будь-яких підстав з ініціативи виробника, в тому числі відкликаний з ринку;
не відповідає вимогам, встановленим пунктами 35 і 36 цього договору;
не відповідає вимогам щодо пакування та/або маркування товару, визначеним відповідно до цього договору;
_________________________________________________________________________________________________________.
			                      (інші умови, визначені сторонами)
38. Замовник має право здійснити повернення отриманої партії товару у разі, коли його якість не відповідає вимогам, визначеним 

відповідно до цього договору, а постачальник зобов’язаний прийняти такий товар у порядку та на умовах, визначених сторонами.
39. Постачальник після отримання від замовника претензії щодо якості товару повинен у строк до ________________________ по-

передити про свій намір направити представника для складення дефектного акта за участю обох сторін цього договору або повідоми-
ти про розгляд причин невідповідності якості товару без участі представника постачальнику.

40. У разі неприбуття представника постачальника та/або неповідомлення постачальником про причини неявки в зазначений 
строк, визначений у пункті 39 цього договору, дефектний акт може бути підписаний тільки замовником та третьою незаінтересова-
ною стороною, залученою замовником для приймання товару, як передбачено пунктом 25 цього договору. У такому разі дефектний 
акт є обов’язковим для виконання постачальником так само, як і двосторонні акти, оформлені сторонами цього договору.

41. Постачальник зобов’язується за свій рахунок усунути дефекти, недоліки або замінити неякісний товар на товар належної якості 
на умовах, визначених сторонами. Строк оплати такого товару обчислюється з моменту його заміни на якісний.

Якщо постачальник не має можливості замінити неякісний товар, який вже оплачено замовником, постачальник повертає замов-
нику вартість цього товару протягом __________________________________________________________________________ з да-
ти отримання дефектного акта.

42. Всі витрати, пов’язані із заміною, усуненням дефектів або недоліків товару, несе постачальник.

Відповідальність сторін за порушення договору
43. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань, що виникають з цього договору, сторони несуть відпові-

дальність, передбачену цим договором та законом.
При цьому сторони погоджуються, що загальна відповідальність кожної сторони за цим договором буде обмежуватись прямими 

документально підтвердженими витратами. Жодна із сторін не несе відповідальність за упущену вигоду, моральну шкоду, шкоду ре-
путації, втрату бізнес-можливостей тощо.

44. У разі порушення з вини постачальника строку поставки, непередачі (несвоєчасної передачі, повернення з підстав, встановле-
них цим договором) товару постачальник сплачує замовнику пеню у розмірі 0,1 (нуль цілих одна десята) відсотка ціни товару, строк 
поставки якого порушено, за кожний день прострочення або ціни непереданого (несвоєчасно переданого, повернутого) товару за 
кожний день затримки передачі. Пеня нараховується протягом строку порушення виконання зобов’язань за договором. За порушен-
ня строку поставки товару з вини постачальника понад 30 (тридцять) днів додатково стягується штраф у розмірі 3 (трьох) відсотків 
вартості непоставленого (неприйнятого, непереданого) товару.

45. За порушення з вини постачальника умов зобов’язання щодо якості (комплектності) товарів стягується штраф у розмірі 20 
(двадцяти) відсотків вартості неякісних (некомплектних) товарів.

46. У разі порушення з вини постачальника строків поставки, непередачі (несвоєчасної передачі, повернення з підстав, встанов-
лених цим договором) товару більш як 60 (шістдесят) календарних днів замовник має право відмовитися від його подальшого при-
йняття. При цьому постачальник не звільняється від зобов’язань щодо сплати пені та штрафу, передбачених цим договором, а та-
кож відшкодування замовнику документально підтверджених витрат, спричинених порушенням строків поставки, непередачею (не-
своєчасною передачею) товару.

47. У разі застосування пені/штрафу постачальник зобов’язаний сплатити суму пені/штрафу на підставі окремо виставленого у 
кожному випадку рахунка. Оплата рахунка проводиться постачальником протягом 30 (тридцяти) банківських днів з дати виставлення 
такого рахунка. Сплата пені/штрафів не звільняє постачальника від виконання умов цього договору.

48. У разі відсутності або припинення бюджетного фінансування чи фінансування програми за умови виконання пункту 16 цього 
договору замовник не несе жодної майнової та фінансової відповідальності перед постачальником.

49. Закінчення строку дії договору не звільняє сторони від повного виконання зобов’язань за цим договором.

Застосовне право та вирішення спорів

50. Будь-які питання щодо укладення, зміни, виконання, розірвання цього договору, а також будь-які інші правовідносини, що ви-
никають у зв’язку з цим договором, регулюються законодавством України.

51. Усі спори, що виникають з цього договору або пов’язані з ним, вирішуються шляхом переговорів між сторонами.
52. Якщо відповідний спір неможливо вирішити шляхом переговорів, він вирішується в судовому порядку за встановленою підві-

домчістю та підсудністю такого спору відповідно до процесуального законодавства України.

Строк дії, зміна та припинення договору

53. Цей договір вважається укладеним і набирає чинності з моменту його підписання сторонами та діє _______________________, 
а в частині виконання сторонами своїх зобов’язань за цим договором, що виникли протягом строку його дії, до повного виконання.

54. Дія цього договору може бути продовжена за взаємною згодою сторін шляхом підписання додаткової угоди до цього догово-
ру з урахуванням вимог законодавства України.

55. Всі зміни та доповнення до цього договору викладаються у письмовій формі і є невід’ємною частиною цього договору.
56. Товар, ціна за одиницю товару, порядок розрахунку ціни товару, здійснення оплат та компенсацій, кількість товару, строк дії 

цього договору не можуть змінюватися після підписання цього договору до виконання зобов’язань за ним сторонами в повному об-
сязі, крім випадків:

1) зміни кількості товару за взаємною згодою сторін та/або у випадках, визначених цим договором;
2) продовження дії (пролонгації) договору;
3) погодження зміни ціни в договорі в бік зменшення (без зменшення кількості (обсягу) та зміни якості товару;
4) зміни ціни в договорі у зв’язку із зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування — 

пропорційно зміні таких ставок та/або пільг з оподаткування;
5) за результатами моніторингу договору;
6) настання стихійного лиха, катастрофи, епідемії, а також під час дії надзвичайної ситуації чи надзвичайного стану за рішенням 

МОЗ;
7) зміни інформації, зазначеної в реєстраційному посвідченні на лікарський засіб, що є предметом закупівлі за цим договором;
8) зміни умов договору у зв’язку із застосуванням підпунктів 1—7 цього пункту.
57. У разі державної реєстрації в Україні генеричного лікарського засобу або подібного біологічного лікарського засобу із такою 

самою міжнародною непатентованою назвою, формою випуску, дозуванням та показанням до застосування, що і товар, цей дого-
вір підлягає достроковому розірванню 31 грудня поточного бюджетного року, якщо строк дії цього договору не закінчується рані-
ше зазначеної дати.

58. Якщо інше прямо не передбачено цим договором або законодавством України, цей договір може бути розірваний тільки за до-
мовленістю сторін, яка оформляється додатковою угодою до цього договору.

59. Підписавши цей договір, сторони підтверджують факт досягнення згоди за всіма істотними умовами договору керованого до-
ступу.

Обставини непереборної сили

60. У разі настання обставин непереборної сили, що призводять до неможливості повного або часткового виконання сторонами 
зобов’язань за цим договором, зокрема, але не виключно: стихійного лиха, епідемії, епізоотії, військових дій, антитерористичної опе-
рації, змін у законодавстві України та інших подібних до них обставин, строк виконання зобов’язань відкладається на час, протягом 
якого діятимуть такі обставини.

61. У разі настання обставин непереборної сили сторона, яка підпала під їх дію, повинна протягом _________________________
______________ повідомити про це іншій стороні у письмовій формі, вказавши характер цих обставин та очікуваний строк їх дії. Як-
що інша сторона не надасть їй інших письмових інструкцій, вона повинна і надалі виконувати свої зобов’язання за цим договором, 
наскільки це буде можливо в даних обставинах, та шукати інші альтернативні способи виконання своїх зобов’язань, яким би не за-
важала дія обставин непереборної сили. Після закінчення дії обставин непереборної сили сторона, яка підпала під дію таких обста-
вин, повинна повідомити про це іншій стороні протягом ____________________________________ з моменту припинення дії таких 
обставин.

62. Виникнення, дія та/або припинення обставин непереборної сили підтверджуються документом, виданим торгово-промисло-
вою палатою або іншим уповноваженим органом (особою) країни (місцевості), де виникли, діяли та/або припинили свою дію обста-
вини непереборної сили.

63. Незважаючи на будь-які інші положення цього розділу, дефекти або неналежна якість товару не вважатимуться обставина-
ми непереборної сили.

64. Сторона не має права посилатися на обставини непереборної сили як на підставу звільнення її від відповідальності, якщо на мо-
мент виникнення обставин непереборної сили сторона, яка підпала під їх дію, прострочила виконання своїх зобов’язань за договором.

Антикорупційні застереження
65. Постачальник гарантує, що його керівник та інші службові (посадові) особи, які здійснюють повноваження щодо управління 

його діяльністю (заступники керівника, головний бухгалтер та його заступники, члени колегіальних органів управління) (далі 
— керівні особи), не притягалися до відповідальності за вчинення корупційного правопорушення та/або не були засуджені за 
злочин, вчинений з корисливих мотивів, а також зобов’язується у разі виникнення зазначених обставин негайно повідомляти 
про це замовнику у письмовій формі.

66. Постачальник гарантує, що не пропонував і не пропонуватиме винагороду, подарунок або будь-яку іншу перевагу, пільгу 
або вигоду за спрощення формальностей у зв’язку з виконанням цього договору.

67. Під час виконання своїх зобов’язань за цим договором сторони, їх представники/афілійовані особи, працівники або по-
середники не виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяють виплату будь-яких коштів або передачу цінностей прямо 
або опосередковано будь-яким особам для впливу на дії чи рішення цих осіб з метою отримання неправомірних переваг чи на 
інші неправомірні цілі.

Під час виконання своїх зобов’язань за цим договором сторони, їх представники/афілійовані особи, працівники або посе-
редники не здійснюють дії, що кваліфікуються законодавством України як давання/одержання неправомірної вигоди, підкупу, 
а також дії, що порушують вимоги законодавства України та міжнародних актів щодо протидії легалізації (відмивання) дохо-
дів, одержаних злочинним шляхом.

Кожна із сторін цього договору відмовляється від стимулювання будь-яким чином працівників іншої сторони, у тому числі 
шляхом надання коштів, подарунків, безоплатного виконання для них робіт (послуг) та іншими, не зазначеними в цьому пункті 
способами, що ставить працівника в певну залежність, і спрямованого на забезпечення виконання цим працівником будь-яких 
дій на користь стимулюючої сторони.

Під діями працівника, що здійснюються на користь стимулюючої сторони, розуміються:
надання невиправданих переваг порівняно з іншими особами; надання будь-яких гарантій;
прискорення існуючих процедур;
інші дії, що виконуються працівником у рамках посадових обов’язків, але суперечать принципам прозорості та відкритос-

ті взаємин між сторонами.
68. У разі виникнення у сторони підозр, що відбулося або може відбутися порушення будь-яких антикорупційних умов, сто-

рона зобов’язується повідомити про це іншій стороні в письмовій формі.
Після письмового повідомлення відповідна сторона має право тимчасово припинити виконання зобов’язань за цим до-

говором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться. У письмовому повідомленні сторона 
зобов’язана зазначити факти або надати матеріали, які достовірно підтверджують або дають підставу припускати, що відбуло-
ся або може відбутися порушення будь-яких положень антикорупційних умов сторонами, їх афілійованими особами, працівни-
ками або посередниками, що виражається в діях, які кваліфікуються законодавством України як давання/одержання неправо-
мірної вигоди, підкупу, а також діях, які порушують вимоги законодавства України та міжнародних актів щодо протидії легалі-
зації (відмивання) доходів, одержаних злочинним шляхом.

69. Сторони цього договору визнають проведення процедур щодо запобігання корупції і контролюють їх дотримання. Сторо-
ни докладають зусиль для мінімізації ризиків ділових відносин з особами (учасниками), які можуть бути залучені в корупційну 
діяльність, а також надають сприяння один одному з метою запобігання корупції. Сторони забезпечують реалізацію процедур 
проведення перевірок з метою запобігання ризикам залучення сторін у корупційну діяльність.

70. Сторони гарантують належний розгляд представлених у рамках виконання цього договору фактів з дотриманням прин-
ципів конфіденційності та застосуванням ефективних заходів щодо усунення труднощів та запобігання можливим конфлік-
тним ситуаціям.

71. Сторони гарантують повну конфіденційність під час виконання антикорупційних умов цього договору, а також відсут-
ність негативних наслідків як для сторони договору в цілому, так і для конкретних працівників сторони договору, які повідомили 
про факти порушень.

Інформація з обмеженим доступом
72. Сторони погодили, що до інформації з обмеженим доступом за цим договором сторони відносять таку інформацію:
персональні дані фізичних осіб, які можуть бути передані у зв’язку з виконанням сторонами цього договору. При цьому сторони 

гарантують, що приймання-передача персональних даних, інші можливі дії з такими даними у зв’язку з виконанням цього договору 
будуть здійснюватися сторонами за повного дотримання ними законодавства України про захист персональних даних, у тому числі 
Закону України «Про захист персональних даних»;

_________________________________________________________________________________________________________.
 (інша інформація, визначена сторонами)

73. Інформація з обмеженим доступом не може бути передана жодною із сторін цього договору для ознайомлення та/або вико-
ристання третіми особами без попередньої письмової згоди на те іншої сторони.

74. Не є порушенням пунктів 72 і 73 цього договору надання будь-якою із сторін цього договору інформації з обмеженим 
доступом у такому разі:

афілійованим особам (особам, до сфери управління яких належать сторони, особам, з якими сторона перебуває під спіль-
ним контролем або які контролюють сторону, що одержує інформацію, або особам, які контролюються такою стороною, при 
цьому під «контролем» для цілей цього пункту розуміється володіння або контроль, прямо або опосередковано, стосовно більш 
як 50 відсотків акцій (часток) з правом голосу); третім особам, що залучені замовником для прийняття товару за якістю, прова-
дження діяльності з імпорту товару; аудиторам, суб’єктам оціночної діяльності, рейтинговим агентствам, незалежним юридич-
ним радникам, інвестиційним, фінансовим та іншим консультантам під їх зустрічне зобов’язання щодо нерозкриття відповідної 
інформації, у разі, коли відповідна експертиза (оцінка) інформації, що містить ознаки конфіденційності, є необхідною для здій-
снення стороною фінансових чи інших операцій в ході її звичайної діяльності;

на вимогу осіб та/або органів, які мають право вимагати розкриття інформації з обмеженим доступом відповідно до зако-
нодавства України. Розкриття інформації з обмеженим доступом повинне бути здійснено виключно в межах належним чином 
оформлених письмових запитів та/або нормативних актів, на підставі яких відбувається розкриття. При цьому будь-яка із сто-
рін у разі надання інформації з обмеженим доступом в органи державної влади України про іншу сторону повинна не пізніше 
ніж протягом наступного робочого дня за днем надання (відправлення, виїмки) інформації з обмеженим доступом надіслати ін-
шій стороні повідомлення, яке містить таку інформацію: перелік наданої інформації з обмеженим доступом; підстава надання 
інформації з обмеженим доступом (запит на надання інформації, акт перевірки, протокол про виїмку тощо);

оприлюднення інформації про договір на вимогу законодавства України: міжнародна непатентована назва, торговельна на-
зва, форма випуску, дозування та показання до застосування товару, заявник (уповноважений представник), строк дії догово-
ру. Таке оприлюднення інформації про цей договір не вимагає погодження чи повідомлення постачальнику.

75. Кожна із сторін зобов’язується у разі надання інформації з обмеженим доступом у випадках, визначених цим договором, 
повідомляти, що інформація, яка надається, є інформацією з обмеженим доступом і не може бути розголошена третім особам.

76. Постачальник не заперечує проти отримання замовником інформації, необхідної для реалізації прав, пов’язаних із ви-
конанням договірних зобов’язань та визначення спроможності постачальника виконувати зобов’язання за цим договором. Для 
цього замовнику забезпечується вільний доступ та можливість законного отримання з різних джерел інформації, яка стосуєть-
ся діяльності та стану справ постачальника. Також постачальник зобов’язаний своєчасно надавати документи, необхідні для пе-
ревірки його легітимності, фінансового стану та профілю діяльності. Замовник зобов’язується не розголошувати отриману у та-
кий спосіб інформацію без попередньої письмової згоди на те постачальника.

Порядок здійснення повідомлення сторін
77. Обмін письмовими повідомленнями в межах виконання умов цього договору здійснюється за такими адресами (у разі, коли 

письмово не будуть повідомлені інші адреси):
від замовника: _______________________________________________________________________________________________;
від постачальника: ___________________________________________________________________________________________.
78. Обмін повідомленнями засобами електронного зв’язку в межах виконання умов цього договору здійснюється за такими адре-

сами (у разі, коли письмово не будуть повідомлені інші адреси):
від замовника: _______________________________________________________________________________________________;
від постачальника: ____________________________________________________________________________________________.
79. Після підписання договору сторони надають одна одній перелік осіб, уповноважених з боку замовника подавати замовлення, а 

з боку постачальника — отримувати та надавати замовнику підтвердження про отримання замовлення, із зазначенням прізвищ, ініці-
алів та зразків підписів таких осіб. Сторони повідомляють одна одній про будь-які зміни, що стосуються їх уповноважених осіб, про-
тягом всього строку дії цього договору.

Моніторинг договору6

80. Сторони визначили об’єктом (об’єктами) моніторингу за цим договором такі показники (дані): __________________________.
81. Щодо моніторингу договору замовник із своєї сторони зобов’язаний забезпечити:
____________________________________________________________________________________________________________.
82. Щодо моніторингу договору постачальник із своєї сторони зобов’язаний забезпечити:
____________________________________________________________________________________________________________.
83. Інші домовленості сторін щодо моніторингу договору: ____________________________________________________________.

Прикінцеві положення
84. Після підписання цього договору всі попередні переговори за ним, листування, попередні договори, протоколи про наміри та 

будь-які інші усні або письмові домовленості сторін з питань, що так чи інакше стосуються цього договору, втрачають юридичну си-
лу, але можуть враховуватись під час тлумачення умов цього договору.

85. Відступлення права вимоги та (або) переведення боргу за цим договором однією із сторін до третіх осіб допускається виключ-
но за умови письмового погодження цього з іншою стороною.

86. У разі отримання інформації про побічну дію або інших скарг на товар, що виникли на території України, постачальник 
зобов’язаний повідомити про це замовнику протягом ______________________________ з моменту отримання такої інформації пра-
цівником постачальника або його афілійованої особи. Замовник буде ставитися до всіх рекомендацій постачальника з належною від-
повідальністю та діяти відповідно до законодавства.

87. Сторони несуть повну відповідальність за правильність зазначених ними у цьому договорі реквізитів та зобов’язуються сво-
єчасно у письмовій формі повідомляти іншій стороні про їх зміну, а у разі неповідомлення несуть ризик настання пов’язаних із ним 
несприятливих наслідків.

88. Сторони визнають та погоджуються, що реорганізація та/або зміна власника будь-якої із сторін не призводить до недійснос-
ті чи дострокового розірвання цього договору. До особи, що є правонаступником сторони, щодо якої відбулася реорганізація та/або 
зміна власника, переходять всі права та обов’язки згідно з цим договором. Така сторона зобов’язана вжити всіх необхідних заходів 
та вчинити всі необхідні дії для забезпечення такого правонаступництва, включаючи підписання (в разі потреби) відповідної додатко-
вої угоди до цього договору про заміну сторони.

89. Додаткові угоди та додатки до цього договору є його невід’ємною частиною і мають юридичну силу у разі, коли вони викладе-
ні у письмовій формі, підписані уповноваженими представниками та скріплені печатками (за наявності) сторін.

90. Усі виправлення за текстом цього договору мають силу та можуть братися до уваги виключно за умови, що вони у кожному 
окремому випадку датовані, засвідчені підписами уповноважених осіб та скріплені печатками (за наявності) сторін.

91. Цей договір складений за повного розуміння сторонами його умов та термінології7 у ________________ (кількість примірни-
ків) автентичних примірниках, які мають однакову юридичну силу.

Інші умови
За згодою сторін та/або на виконання вимог законодавства України в договорі можуть зазначатися інші умови.

Додатки до договору

(перелік додатків)

Місцезнаходження та реквізити сторін

Підписи сторін

Замовник Постачальник

_________________________
МП (за наявності печатки)

_________________________
МП (за наявності печатки)

___________ 
1 Обирається необхідний вид договору. У разі визначення «заснований на результаті» або «комбінований» в окремому додатку до до-
говору замовником визначаються спеціальні умови, що є його невід’ємною частиною.
2  Рік редакції правил Інкотермс, якою сторони керуються під час визначення умов поставки.
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ДОКУМЕНТИ   
3 Зазначається валюта, в якій замовник здійснює платежі за договором. Якщо постачальник є іноземною юридичною особою, валю-
тою платежів замовника за договором може бути іноземна валюта (долари США або євро за домовленістю сторін), в решті випадків ва-
лютою платежів замовника за договором є грошова одиниця України — гривня. Ціна товару, що визначена в гривні та підлягає спла-
ті в іноземній валюті, визначається шляхом перерахунку гривневого еквіваленту в іноземну валюту за офіційним курсом Національно-
го банку на день платежу.
4 У разі наявності витрат з комісії транзитних банків-кореспондентів їх розподіл визначається за домовленістю сторін.
5 З підстав та на умовах, визначених законодавством України, вхідний контроль якості може передбачати перевірку товаросупровід-
них документів, перевірку вантажу за місцем його розташування, візуальний огляд товару, а також проведення лабораторного аналі-
зу товару.
6 В умовах моніторингу договору сторони визначають положення щодо об’єкта (об’єктів) моніторингу, способу (способів) моніторингу, 
тривалості та періодичності моніторингу, відповідальної (відповідальних) особи (осіб) за проведення моніторингу, умов (критеріїв) для 
зміни та/або дострокового розірвання договору за результатами моніторингу тощо. За результатами моніторингу договору сторони мо-
жуть готувати та подавати одна одній звіти про відповідні показники (дані) об’єктів моніторингу, на підставі яких готуються акти звірки, 
що підписуються сторонами, та можуть прийматися рішення щодо зміни та/або дострокового розірвання договору.
7 Якщо постачальник є іноземною юридичною особою, договір укладається українською та за домовленістю сторін мовою постачальни-
ка або однією з мов міжнародного спілкування.

Додаток 1 
до договору керованого доступу  

«___» __________ ______ р. № _____

СПЕЦИФІКАЦІЯ

м. Київ, Україна				                                                                «___» __________ _____ р.

товар, що постачається за договором, включає:

Порядко-
вий  

номер

Найменування товару (міжнарод-
на непатентована назва, торго-

вельна назва, дозування, форма 
випуску, показання до застосу-

вання, а також для зареєстрова-
них в Україні лікарських засобів 
номер реєстраційного посвідчен-

ня на лікарський засіб)

Вироб-
ник

Одиниця 
виміру

Загальна 
кількість

Ціна без по-
датку на до-
дану вартість 
за одиницю, 

гривень

Знижка,  
відсотків (за 
наявності)

Загальна сума з ура-
хуванням знижки без 

податку на додану 
вартість, гривень

1 …
2 …
3 …
Разом без податку на додану вартість

Податок на додану вартість _____ відсотків
___________________
Усього

2. Загальна ціна товару на дату укладення договору становить _________________________, в тому числі податок на додану вар-
тість (за наявності) ______ відсотків — ___________.

3. Інші умови, визначені за згодою сторін та/або на виконання вимог законодавства України.

Замовник Постачальник

Додаток 2 
до договору керованого доступу  

«___» __________ ______ р. № _____

ГРАФІК 
поставок, пункти призначення та обсяги поставок товару

м. Київ, Україна				                                                             «___» __________ _____ р.

Під час планування поставок товару сторони виходять із нижченаведеного:

Строки поставок 
товару

Найменування товару  
(торговельна назва, дозування, 

форма випуску)
Виробник Одиниця виміру Кількість  

(обсяг) товару
Пункти призначення

2. Інші умови, визначені за згодою сторін та/або на виконання вимог законодавства України.

Замовник Постачальник

Додаток 3 
до договору керованого доступу  

«___» _________ ______ р. № _____

ПОРЯДОК  
розрахунку ціни товару, здійснення оплат та компенсацій

м. Київ, Україна				                        	                                     «___» __________ _____ р.

1. З метою забезпечення доступності лікарських засобів для пацієнтів, з урахуванням результатів переговорів щодо умов догово-
ру, проведених згідно з вимогами Порядку укладення, виконання, зміни та припинення договорів керованого доступу, затверджено-
го постановою Кабінету Міністрів України від 27 січня 2021 р. № 61, дотримуючись основних принципів проведення процедури дого-
ворів керованого доступу, сторони узгодили, що ціна товару* за зазначеним договором та компенсації** розраховуються та оплачу-
ються сторонами в такому порядку та на таких умовах: 

__________________________________________________.
2.** Постачальник за договором керованого доступу зобов’язується сплатити замовнику компенсації на умовах, визначених за-

значеним договором, а замовник зобов’язується прийняти від постачальника такі компенсації.
Оплата компенсацій за договором керованого доступу здійснюється постачальником у безготівковому порядку шляхом перера-

хування грошових коштів замовнику у _____________________________________________________________________________
                                                                                                 (зазначається валюта, в якій постачальник здійснює 
_________________________________________________________________________________________________________.

компенсаційні платежі за договором)
3. Інші умови, визначені за згодою сторін та/або на виконання вимог законодавства України.
________
*Ціна товару за договором визначається з урахуванням:
знижки до ціни, що надається постачальником;
компенсацій, що сплачуються постачальником;
обсягу поставки товару за договором;
результатів моніторингу, в тому числі оцінки ефективності лікарського засобу (товару);
інших умов, визначених сторонами.
**Якщо сторони не домовились про компенсації, умови щодо них не зазначаються сторонами в цьому додатку.

Замовник Постачальник

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 січня 2021 р. № 61
ЗМІНИ, 

що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України
1. Підпункт 2 пункту 1 постанови Кабінету Міністрів України від 17 жовтня 2008 р. № 955 «Про заходи щодо стабілізації цін на лікарські засо-

би» (Офіційний вісник України, 2008 р., № 84, ст. 2825; 2019 р., № 22, ст. 779, № 43, ст. 1483) після слів «медичних газів» доповнити словами «, 
а також лікарських засобів, що підлягають закупівлі відповідно до договорів керованого доступу».

2. Пункт 12 постанови Кабінету Міністрів України від 25 березня 2009 р. № 333 «Деякі питання державного регулювання цін на лікарські засо-
би і вироби медичного призначення» (Офіційний вісник України, 2009 р., № 27, ст. 906; 2017 р., № 28, ст. 815) доповнити абзацом такого змісту:

«Вимоги цієї постанови не поширюються на закупівлю лікарських засобів, що підлягають закупівлі відповідно до договорів керованого до-
ступу.».

3. Пункт 3 Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті для виконання програм та здійснення централізованих захо-
дів з охорони здоров’я, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 17 березня 2011 р. № 298 (Офіційний вісник України, 2011 р., 
№ 22, ст. 917; 2020 р., № 10, ст. 373), доповнити підпунктом 7 такого змісту:

«7) на закупівлю лікарських засобів, що підлягають закупівлі відповідно до договорів керованого доступу.».
4. Підпункт 4 пункту 1 постанови Кабінету Міністрів України від 2  липня 2014 р. № 240 «Питання декларування змі-

ни оптово-відпускних цін на лікарські засоби» (Офіційний вісник України, 2014 р., № 56, ст. 1528; 2015 р., № 54, ст. 1740; 2017 р., № 13,  
ст. 361; 2019 р., № 43, ст. 1483) доповнити абзацом такого змісту: 

«лікарські засоби, які закуповуються відповідно до договорів керованого доступу.».
5. Абзац п’ятий пункту 3 постанови Кабінету Міністрів України від 9 листопада 2016 р. № 862 «Про державне регулювання цін на лікарські за-

соби» (Офіційний вісник України, 2016 р., № 95, ст. 3102; 2020 р., № 10,   ст. 373, № 34, ст. 1137) після слів «охорони здоров’я» доповнити сло-
вами «, а також на лікарські засоби, які закуповуються відповідно до договорів керованого доступу».

6. Підпункт 3 пункту 2 постанови Кабінету Міністрів України від 3 квітня 2019 р. № 426 «Про референтне ціноутворення на деякі лікарські за-
соби, що закуповуються за бюджетні кошти» (Офіційний вісник України, 2019 р., № 43, ст. 1483) доповнити абзацом такого змісту:

«лікарські засоби, які закуповуються відповідно до договорів керованого доступу.».
7. У постанові Кабінету Міністрів України від 23 грудня 2020 р. № 1300 «Про затвердження Порядку проведення державної оцінки медичних 

технологій» (Офіційний вісник України, 2021 р., № 2, ст. 94): 
1) у пункті 5 постанови слова і цифри «, крім абзацу третього пункту 2 цієї постанови, який набирає чинності з 1 січня 2022 року» ви-

ключити;
2) підпункт 3 пункту 8 Порядку, затвердженого зазначеною постановою, викласти в такій редакції:
«3) наявність потреби у лікарському засобі для використання під час надання медичної допомоги за станів, визначених у пріори-

тетних напрямах розвитку сфери охорони здоров’я;».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 27 січня 2021 р. № 54 
Київ

Про внесення змін до переліків, 
затверджених постановами  
Кабінету Міністрів України  

від 20 березня 2020 р. № 224 і 225
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до переліку товарів (у тому числі лікарських засобів, медичних виробів та/

або медичного обладнання), необхідних для виконання заходів, спрямованих на запобі-
гання виникненню і поширенню, локалізацію та ліквідацію спалахів, епідемій та панде-
мій гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, 
операції з ввезення яких на митну територію України та/або операції з постачання яких 
на митній території України звільняються від оподаткування податком на додану вар-
тість, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 20 березня 2020 р.  
№ 224 (Офіційний вісник України, 2020 р., № 26, ст. 971, № 33, ст. 1113, № 60, ст. 1903, 
№ 75, ст. 2405, № 89, ст. 2886, № 99, ст. 3211), і переліку товарів, робіт і послуг, необ-
хідних для здійснення заходів, спрямованих на запобігання виникненню та поширен-
ню, локалізацію та ліквідацію спалахів, епідемій та пандемій гострої респіраторної хво-
роби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, на території України, затвер-
дженого постановою Кабінету Міністрів України від 20 березня 2020 р. № 225 «Деякі 
питання закупівлі товарів, робіт і послуг, необхідних для здійснення заходів, спрямова-
них на запобігання виникненню та поширенню, локалізацію та ліквідацію спалахів, епі-
демій та пандемій гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом  
SARS-CoV-2, на території України» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 31, ст. 1074, 
ст. 1077, № 33, ст. 1112, № 42, ст. 1361, № 54, ст. 1660, № 75, ст. 2405, № 89, ст. 2886, 
№ 99, ст. 3211), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 27 січня 2021 р. № 54

ЗМІНИ, 
що вносяться до переліків, затверджених постановами Кабінету Міністрів України  

від 20 березня 2020 р. № 224 і 225

1. У переліку товарів (у тому числі лікарських засобів, медичних виробів та/або ме-
дичного обладнання), необхідних для виконання заходів, спрямованих на запобігання 
виникненню і поширенню, локалізацію та ліквідацію спалахів, епідемій та пандемій го-
строї респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, опе-
рації з ввезення яких на митну територію України та/або операції з постачання яких на 
митній території України звільняються від оподаткування податком на додану вартість, 
затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 20 березня 2020 р. № 224: 

1) у розділі «Лікарські засоби, імунобіологічні препарати та харчові продукти для 
спеціальних медичних цілей, що необхідні для здійснення заходів, спрямованих на за-
побігання виникненню і поширенню, локалізацію та ліквідацію спалахів, епідемій та 
пандемій гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-
CoV-2»:

позицію
«3004 Benzylpenicillin ампули, флакони, шприци 5000000 або  

10000000 ОД (МО)»

замінити такою позицією:
«3004 Benzylpenicillin ампули, флакони, шприци 500 000 або  

1 000 000  ОД (МО)»;

позицію
«3004 Acetylcysteine таблетки, ампули 100 мг/мл, 100 мг, 

200 мг, 600 мг»

замінити такою позицією:
«3004 Acetylcysteine таблетки, ампули, порошок  

для орального розчину
100 мг/мл, 100 мг, 
200 мг, 600 мг»;

позицію
«3004 2106 препарати для ентерального харчування»

замінити такою позицією:

«3004 2106 2202 препарати для ентерального харчування 
(ентеральне харчування)»;

позицію

«3002 3004 Immunoglobulin»

замінити такими позиціями:

«3002 3004 Immunoglobulins (normal human, for 
extravascular adm.;  
normal human, for intravascular adm.)

3004 Iron preparations (препарати заліза)*»;

доповнити розділ такими позиціями:

«3004 Oxygen
3004 Cefoperazone
3004 Ceftazidime»;

2) доповнити перелік виноскою «*» такого змісту:
«* До цієї групи належать лікарські засоби, які класифікуються за кодом АТХ (ана-

томо-терапевтично-хімічним) — B03A.»;
3) підрозділ «Засоби індивідуального захисту» розділу «Медичні вироби, медич-

не обладнання та інші товари, що необхідні для здійснення заходів, спрямованих на 
запобігання виникненню і поширенню, локалізацію та ліквідацію спалахів, епідемій та 
пандемій гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-
CoV-2» викласти в такій редакції:

«Засоби індивідуального захисту

6505 00 Шапочка медична одноразова
6307 90 98 00 Медична маска*, респіратор FFP2 або FFP3, маски,  

неоснащені змінними фільтрами
3926 20 00 00, 
4818 50 00 00, 
6210 10 92 00, 
6210 10 98 00

Халат ізоляційний медичний одноразовий**

3926 20 00 00, 
4818 50 00 00, 
6210 10 92 00, 
6210 10 98 00

Костюм біологічного захисту/комбінезон**

3926 20 00 00, 
6210 10 92 00,  
6210 10 98 00

Водонепроникні лабораторні костюми

3926 20 00 00, 
4015

Рукавички медичні стерильні або нестерильні

4015 Рукавички нітрилові
4015 Рукавички латексні неопудрені
6116 Кольчужні (кевларові) рукавички (рукавички підвищеного ризику)
3926 90 97 90, 
9020 00 00 00

Повнолицьова маска/напівмаска

3926 90 97 90, 
9004 90 90 00

Захисний щиток

9004 90 10 00 Захисні окуляри
9020 00 00 00 Респіратори, маски, оснащені легкозмінними після використання 

фільтрувальними або абсорбувальними елементами-фільтрами
3926 20 00 00, 
6211 42 10 00, 
6211 43 10 00

Фартух медичний

3926 20 00 00 Бахіли одноразові
4015 90 00 00 Гумові чоботи
4015 90 00 00, 
6211 42 10 00, 
6211 43 10 00

Прогумований водонепроникний медичний фартух

3005 90 31 00 Медична марля
9020 00 00 00 Захисна напівмаска
8421 39 20 00 Фільтри для повнолицьових та напівмасок
9018, 9406 Карантинні бокси з дезінфекційною кабіною
9402 90 00 00 Ноші закритого типу для перевезення хворого
3926 20 00 00, 
4818 50 00 00, 
6210 10 92 00, 
6210 10 98 00

Халат ізоляційний медичний багаторазовий

* До позиції «медична маска» додається документ про відповідність ДСТУ  
EN 14683:2014 та/або EN 14683:2005.

** До зазначеної позиції товарів додається документ про відповідність ДСТУ  
EN 14126:2008 та/або EN 14126:2003.».

2. У переліку товарів, робіт і послуг, необхідних для здійснення заходів, спрямова-
них на запобігання виникненню та поширенню, локалізацію та ліквідацію спалахів, епі-
демій та пандемій гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом  
SARS-CoV-2, на території України, затвердженому постановою Кабінету Міністрів Укра-
їни від 20 березня 2020 р. № 225: 

1) у розділі «Лікарські засоби, імунобіологічні препарати та харчові продукти для 
спеціальних медичних цілей для надання медичної допомоги пацієнтам, хворим на 
COVID-19»:

позицію

«3004 Benzylpenicillin ампули, флакони, шприци 5000000 або 
10000000 ОД (МО)»

замінити такою позицією:

«3004 Benzylpenicillin ампули, флакони, шприци 500 000  або 
1 000 000  
ОД (МО)»;

позицію

«3004 Acetylcysteine таблетки, ампули 100 мг/мл, 100 мг, 
200 мг, 600 мг»

замінити такою позицією:

«3004 Acetylcysteine таблетки, ампули, порошок 
для орального розчину 

100 мг/мл, 100 мг, 
200 мг, 600 мг»;

позицію

«3004 2106 препарати для ентерального харчування»

замінити такою позицією:

«3004 2106 2202 препарати для ентерального харчування 
(ентеральне харчування)»;

позицію

«3002 3004 Immunoglobulin»

замінити такими позиціями:

«3002 3004 Immunoglobulins (normal human,  
for extravascular adm.; normal human,  
for intravascular adm.)

3004 Iron preparations (препарати заліза)*»;

доповнити розділ такими позиціями:

«3004 Oxygen
3004 Cefoperazone
3004 Ceftazidime»;

2) доповнити перелік виноскою «*» такого змісту:
«* До цієї групи належать лікарські засоби, які класифікуються за кодом АТХ  

(анатомо-терапевтично-хімічним) — B03A.»;
3) підрозділ «Засоби індивідуального захисту» розділу «Медичне обладнання для 

закладів охорони здоров’я, що надають допомогу пацієнтам, хворим на COVID-19»  
викласти в такій редакції:

«Засоби індивідуального захисту

6307 90 98 00 Медична (хірургічна) маска*
6210 10 92 00, 
6210 10 98 00

Одяг захисний від інфекційних агентів для багаторазового  
та обмеженого використання**

3926 20 00 00, 
4203 29 10 00, 
4015

Рукавички медичні та спеціальні захисні

3926 90 97 90, 
9020 00 00 00

Повнолицьова маска

3926 90 97 90, 
9004 90 90 00

Засоби індивідуального захисту очей

9020 00 00 00 Респіратор
4015 90 00 00, 
3926 20 00 00

Фартух

4015 90 00 00 Гумові чоботи
8421 39 20 00 Фільтри для повнолицьових та півмасок
9402 90 00 00 Ноші закритого типу для перевезення хворого

* До зазначеної позиції товарів додається документ про відповідність ДСТУ  
EN 14683:2014 та/або EN 14683:2005. 

** До зазначеної позиції товарів додається документ про відповідність ДСТУ  
EN 14126:2008 та/або EN 14126:2003.».
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ДОКУМЕНТИ

Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua
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 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про рішення Ради національної безпеки  
і оборони України від 28 січня 2021 року 

«Про внесення змін до рішення Ради 
національної безпеки і оборони України 

від 14 грудня 2020 року, уведеного в дію 
Указом Президента України  

від 14 грудня 2020 року № 564-27т»
Відповідно до статті 107 Конституції України ПОСТАНОВЛЯЮ:
1. Увести в дію рішення Ради національної безпеки і оборони України від 28 січня 

2021 року «Про внесення змін до рішення Ради національної безпеки і оборони Укра-
їни від 14 грудня 2020 року, уведеного в дію Указом Президента України від 14 груд-
ня 2020 року № 564-27т» (додається, таємно, без абзаців 14, 15, 16 — нетаємно).

2. Контроль за виконанням рішення Ради національної безпеки і оборони Укра-
їни, введеного в дію цим Указом, покласти на Секретаря Ради національної безпе-
ки і оборони України.

3. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
28 січня 2021 року
№ 29/2021

Введено в дію 
Указом Президента України 

від 28 січня 2021 року № 29/2021
 РІШЕННЯ 

Ради національної безпеки і оборони України  
від 28 січня 2021 року 

Про внесення змін до рішення Ради національної безпеки і оборони України  
від 14 грудня 2020 року, уведеного в дію Указом 

Президента України від 14 грудня 2020 року № 564-27т
Рада національної безпеки і оборони України ВИРІШИЛА:
рішення Ради національної безпеки і оборони України від 14 грудня 2020 року, 

уведене в дію Указом Президента України від 14 грудня 2020 року № 564-27т, та 
додатки до цього рішення викласти в такій редакції:

 «Таємно 
(без пункту 3 — нетаємно) 

Прим. № ___
 Введено в дію

Указом Президента України
 від 14 грудня 2020 року № 564-27т

РІШЕННЯ 
Ради національної безпеки і оборони України  

від 14 грудня 2020 року 
Про застосування персональних спеціальних економічних та інших 

обмежувальних заходів (санкцій)
Відповідно до статті 5 Закону України «Про санкції» Рада національної безпеки 

і оборони України  ВИРІШИЛА:
1. Підтримати внесені Службою безпеки України пропозиції щодо застосування 

персональних спеціальних економічних та інших обмежувальних заходів (санкцій).
2. Застосувати персональні спеціальні економічні та інші обмежувальні захо-

ди (санкції) до:
1) фізичних осіб згідно з додатком 1;
2) юридичних осіб згідно з додатком 2.
3. Таємно.
4. Кабінету Міністрів України разом зі Службою безпеки України та Національ-

ним банком України забезпечити реалізацію і моніторинг ефективності персональ-
них спеціальних економічних та інших обмежувальних заходів (санкцій), передба-
чених цим рішенням.

5. Міністерству закордонних справ України поінформувати компетентні органи 
Європейського Союзу, Сполучених Штатів Америки та інших держав про запрова-
дження санкцій і порушити перед ними питання про застосування аналогічних об-
межувальних заходів».

Секретар Ради національної безпеки і оборони України О. ДАНІЛОВ

Додаток 1
до рішення Ради національної безпеки 

і оборони України від 14 грудня 2020 року,  
уведеного в дію Указом Президента України 

від 14 грудня 2020 року № 564-27т  
(в редакції рішення Ради національної безпеки 

і оборони України від 28 січня 2021 року,  
уведеного в дію Указом Президента України 

від 28 січня 2021 року № 29/2021)
ФІЗИЧНІ ОСОБИ,  

до яких застосовуються обмежувальні заходи (санкції)

№
з/п

Прізвище, ім’я,  
по батькові, іденти-

фікаційні дані  
(дата народження, 

громадянство),  
посада/професійна 

діяльність

Вид обмежувального заходу  
(відповідно до Закону України «Про санкції»)

Строк  
застосу-

вання

1. Громадянин Китай-
ської Народної Рес-
публіки Ван Цзін 
24.12.1972 р.н., ки-
тайський паспорт 
G44766807 
(Jing Wang, 
24/12/1972, Room 
3001, Unit 1, Building 
2, Yard 3, Area 1 
of Fang Qun Yuan, 
Fengtai  District, 
Beijing, 100191, 
China) 

1) блокування активів — тимчасове обмеження пра-
ва особи користуватися та розпоряджатися належ-
ним їй майном;
2) обмеження торговельних операцій;
3) обмеження, часткове чи повне припинення тран-
зиту ресурсів, польотів та перевезень територією 
України;
4) запобігання виведенню капіталів за межі України;
5) повна заборона вчинення правочинів щодо цінних 
паперів, емітентами яких є особи, до яких застосова-
но санкції згідно з цим Законом;
6) відмова в наданні та скасування віз резиден-
там іноземних держав, застосування інших заборон 
в’їзду на територію України;
7) інші санкції, що відповідають принципам їх засто-
сування, встановленим цим Законом (заборона здій-
снення концентрацій суб’єктів господарювання)

Три роки

Додаток 2
до рішення Ради національної безпеки 

і оборони України від 14 грудня 2020 року,  
уведеного в дію Указом Президента України 

від 14 грудня 2020 року № 564-27т  
(в редакції рішення Ради національної безпеки 

і оборони України від 28 січня 2021 року,  
уведеного в дію Указом Президента України 

від 28 січня 2021 року № 29/2021)
ЮРИДИЧНІ ОСОБИ, 

до яких застосовуються обмежувальні заходи (санкції)

№
з/п

Ідентифікаційні дані 
(повне найменуван-

ня та реквізити  
юридичної особи)

Вид обмежувального заходу  
(відповідно до Закону України «Про санкції») 

Строк  
застосу-

вання

1. «Skyrizon Aircraft 
Holdings Limited»
(Кінгстон Чамберс, 
ПС 173, Роуд Таун, 
Тортола, Британські 
Віргінські острови, 
реєстраційний код 
№ 1776352)
Kingston Chambers, 
PO Box 173, Road 
Town, Tortola, British 
Virgin Islands, № 
1776352).

1) блокування активів — тимчасове обмеження пра-
ва особи користуватися та розпоряджатися належ-
ним їй майном;
2) обмеження торговельних операцій;
3) обмеження, часткове чи повне припинення тран-
зиту ресурсів, польотів та перевезень територі-
єю України;
4) запобігання виведенню капіталів за межі України;
5) повна заборона вчинення правочинів щодо цінних 
паперів, емітентами яких є особи, до яких застосо-
вано санкції згідно з цим Законом;
6) заборона збільшення розміру статутного капіталу 
господарських товариств, підприємств, у яких рези-
дент іноземної держави, іноземна держава, юридич-
на особа, учасником якої є нерезидент або іноземна 
держава, володіє 10 і більше відсотками статутно-
го капіталу або має вплив на управління юридичною 
особою чи її діяльність;
7) анулювання офіційних візитів, засідань, перегово-
рівз питань укладення договорів чи угод;
8) інші санкції, що відповідають принципам їх за-
стосування, встановленим цим Законом (заборона 
здійснення концентрацій суб’єктів господарювання)

Три роки

Вважати втраченим свідоцтво про право власнос-
ті від 22 березня 2004 року на майновий комплекс — 
виробнича база площею 3 148,30 кв.м., який розта-
шований в м. Києві за адресою: вул. Колекторна, 1Д, 
дійсно належить: Товариству з обмеженою відпові-
дальністю «Фундамент» (код 19130159) на праві ко-
лективної власності. 	

Свідоцтво видане на підставі наказу Головно-
го управління комунальної власності м. Києва від 
22.03.2004 року № 302-В. Бланк серія САА № 102245, 
зареєстровано в книзі 19-з-188 1000-з від 14.04.2004 
року.

УКРЕКСІМБАНК  
закриває відділення №6 у Києві 

31.03.2021 АТ «Укрексімбанк» закриває відділен-
ня №6 у м. Києві за адресою: 01014, м. Київ, вул. 
Бастіонна, 6 (приміщення Державної казначейської 
служби України).

Клієнти можуть отримати банківські послуги у 
будь-якому зручному для них відділенні АТ «Укрек-
сімбанк», адреси та графіки роботи яких розміщено 
на вебсайті банку www.eximb.com.

Контакт-центр цілодобової підтримки клієнтів 
Укрексімбанку 0-800-50-44-50.

Ліцензія НБУ №2 від 7 серпня 2019 року

Втрачене свідоцтво про право власності на квар-

тиру за адресою: м. Київ, вул. Еспланадна, будинок 

32 в літері «В», квартира 6. Свідоцтво про право влас-

ності серія та номер: 40824569, виданий 17.07.2015 

року, видавник: Управління державної реєстрації Го-

ловного територіального управління юстиції у м. Ки-

єві на ім’я — Волохін Євгеній Юрійович, 

вважати недійсним.

Прокуратурою Автономної Республіки Крим та 
міста Севастополя здійснюється процесуальне керів-
ництво досудовим розслідуванням у кримінально-
му провадженні № 42017230270000176 за ознаками 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 
ст. 364 КК України.

В межах вищезазначеного кримінального прова-
дження необхідне виконання слідчих та процесуаль-
них дій з Дегтярьовим Володимиром Миколайови-
чем, у зв’язку з чим, керуючись ст. ст. 135, 297-5 КПК 
України пропоную Дегтярьову В.М. прибути разом із 
своїм захисником до процесуального керівника — 
заступника начальника відділу процесуального ке-
рівництва у кримінальних провадженнях слідчих те-
риторіального управління Державного бюро розслі-
дувань, розташованого у місті Мелітополі, що поши-
рює свою діяльність на Автономну Республіку Крим 
та місто Севастополь, прокуратури Автономної Рес-
публіки Крим та міста Севастополя (м. Київ, вул. Ді-
лова, 24, перший поверх каб. 102) з 01.02.2021 по 
03.02.2021 (з 09:00 по 18:00) для проведення відпо-
відних слідчих та процесуальних дій. 

Корольовський районний суд м. Житомира ви-
кликає Бокіна Віталія Сергійовича, 06.05.1972 р.н., 
уродженця м. Костянтинівка Донецької області, 
як обвинуваченого у кримінальному провадженні  
№ 296/6247/19 1-кп/296/426/20 за ч. 1 ст. 258-3, ч.2 
ст. 260 КК України, в судове засідання під головуван-
ням судді Аксьонова В.Є., яке призначено на 04 лю-
того 2021 року на 14 год. 00 хв. та на 24 лютого 2021 
року на 09 год. 00 хв., в приміщенні Корольовського 
районного суду м. Житомира за адресою: м. Жито-
мир, майдан Соборний, 1, каб. 106. Явка обвинуваче-
ного в судове засідання обов’язкова.

Втрачене свідоцтво про право власності на квар-

тиру за адресою: м. Київ, вул. Еспланадна, будинок 

32 в літері «В», квартира 2. Свідоцтво про право влас-

ності серія та номер: 40825617, виданий 17.07.2015 

року, видавник: Управління державної реєстрації Го-

ловного територіального управління юстиції у м. Ки-

єві на ім’я — Загоруйко Віталія Олександрівна, 

вважати недійсним.

Корольовський районний суд м. Житомира викли-
кає Квасник Ганну Василівну, 1989 р.н., як обвинуваче-
ну у кримінальному провадженні № 296/8511/17 по обви-
нуваченню у вчиненні кримінальних правопорушень, пе-
редбачених ч. 1 ст. 258-3, ч. 2 ст. 260 КК України, під го-
ловуванням судді Покатілова О.Б. в судове засідання, 
що відбудеться 05 лютого 2021 року о 14-00 год. в при-
міщенні Корольовського районного суду м. Житомира за 
адресою: м. Житомир, майдан Соборний, 1, зал № 301-1.

Явка обвинуваченої в судове засідання обов’язкова. 
У разі неявки обвинуваченої до суду оголошення вважа-
ється належним повідомленням, а кримінальне прова-
дження буде здійснюватись за відсутністю обвинуваче-
ної в порядку спеціального судового провадження.

Корольовський районний суд м. Житомира викликає Ростоку Лю-
бомира Станіславовича, 02.06.1995 р.н., уродженця м. Слов’янськ 
Донецької області, як обвинуваченого у кримінальному проваджен-
ні №296/9026/18 1-кп/296/366/20 по обвинуваченню у вчиненні кримі-
нальних правопорушень за ч. 1 ст. 258-3, ч.2 ст. 260 КК України, під го-
ловуванням судді Аксьонова В.Є. в судове засідання, що відбудеться 
08 лютого 2021р. о 14 год. 00 хв. в приміщенні Корольовського район-
ного суду м. Житомира за адресою: м. Житомир, майдан Соборний, 1, 
каб. 106.

Явка обвинуваченого в судове засідання є обов’язковою.

Корольовський районний суд м. Житомира викликає Солодуна Дениса 
Сергійовича, 05.09.1984 р.н., як обвинуваченого у кримінальному провадже-
ні № 296/10034/17 по обвинуваченню у вчиненні кримінального правопору-
шення за ч. 1 ст. 258-3, ч. 2 ст. 260 КК України, під головуванням судді По-
катілова О.Б. у судове засідання, що відбудеться 05 лютого 2021 року о  
09-30 год. в приміщенні Корольовського районного суду м. Житомира за 
адресою: м. Житомир, майдан Соборний 1, зал № 301-1.

Явка обвинуваченого в судове засідання обов’язкова. У разі неявки об-
винуваченого до суду оголошення вважається належним повідомленням, а 
кримінальне провадження буде здійснюватись за відсутністю обвинувачено-
го в порядку спеціального судового провадження.

Корольовський районний суд м. Житомира викликає Удовіченка 
Олексія Олексійовича, 26.08.1981 р.н., як обвинуваченого у криміналь-
ному проваджені № 296/2603/20 по обвинуваченню у вчиненні кримі-
нального правопорушення за ч. 1 ст. 258-3, ч. 2 ст. 260 КК України, під 
головуванням судді Покатілова О.Б. в підготовче судове засідання, що 
відбудеться 05 лютого 2021 року о 12-00 год. в приміщенні Корольов-
ського районного суду м. Житомира за адресою: м. Житомир, майдан 
Соборний, 1, зал №301-1.

Явка обвинуваченого в судове засідання обов’язкова.

Корольовський районний суд м. Житомира викликає Чернораєва Ві-
талія Борисовича, 11.06.1960 р.н., як обвинуваченого у кримінальному 
провадженні № 296/3193/19 1-кп/296/406/20 у вчиненні кримінальних 
правопорушень за ч. 1 ст. 258-3, ч. 2 ст. 260 КК України, під головуван-
ням судді Шимон Л.С. в судове засідання, що відбудеться 08.02.2021 
року о 09 год. 30 хв. та 22.02.2021 року о 09 год. 30 хв. в приміщенні 
Корольовського районного суду м. Житомира за адресою: м. Житомир, 
майдан Соборний, 1, зал № 5-к.

Явка обвинуваченого в судове засідання обов’язкова.

В провадженні судді Білоцерківського міськрайонного суду Київ-
ської області Гавенко O.Л. перебуває обвинувальний акт у криміналь-
ному провадженні відносно Каждана Сергія Владленовича за ознаками 
злочину, передбчена ч.5 ст. 191 КК України, внесеного до Єдиного реє-
стру досудових розслідувань за № 42015100010000016 від 06.02.2015 
року.

Розгляд підготовчого судового засідання відбудеться 16 квітня 2021 
року о 12 год. 30 хв. в приміщенні Білоцерківського міськрайонного су-
ду Київської області за адресою: Київська область м. Біла Церква, вул.
Першотравнева, 4-а.

Втрачений судновий білет 

№ 039775, про придатність ма-

лого судна «ДАП — 3872К» до 

плавання, виданий Коніну Ми-

хайлу Юрійовичу,  

вважати недійсним.

Втрачене свідоцтво про реє-

страцію ПРЕДСТАВНИЦТВА фір-

ми «АМЕРІКЕН ТРЕЙД КОМПА-

НІ ІНК», видане Міністерством 

зовнішніх економічних зв’язків 

України 13.07.1995 року, 

вважати недійсним.

2. «Hong Kong Skyrizon 
Holdings Limited»
(Едінбург Тавер, 18 
поверх, Лендмарк, 
15 Квінс Роад Цен-
трал, Гонконг, КНР, 
реєстраційний но-
мер 2157187)
18th floor, 
Edinburg Tower, 
The Landmark, 15 
Queen’s Road Central, 
Hong Kong, China, 
registration number 
2157187)

1) блокування активів — тимчасове обмежен-
ня права особи користуватися та розпоряджатися 
належним їй майном;
2) обмеження торговельних операцій;
3) обмеження, часткове чи повне припинення 
транзиту ресурсів, польотів та перевезень терито-
рією України;
4) запобігання виведенню капіталів за межі 
України;
5) повна заборона вчинення правочинів щодо цін-
них паперів, емітентами яких є особи, до яких за-
стосовано санкції згідно з цим Законом;
6) заборона збільшення розміру статутного ка-
піталу господарських товариств, підприємств, у 
яких резидент іноземної держави, іноземна дер-
жава, юридична особа, учасником якої є нерези-
дент або іноземна держава, володіє 10 і більше 
відсотками статутного капіталу або має вплив на 
управління юридичною особою чи її діяльність;

Три роки

 7) анулювання офіційних візитів, засідань, пере-
говорів з питань укладення договорів чи угод;
8) інші санкції, що відповідають принципам їх за-
стосування, встановленим цим Законом (забо-
рона здійснення концентрацій суб’єктів госпо-
дарювання)

3. «Beijing Skyrizon 
Aviation Industry 
Investment Co., Ltd»
(кімната 2101, 21 
поверх, блок С, 
Чжичжень, Чжи-
чун Роад № 7, ра-
йон Хайдянь, м. Пе-
кін, КНР, 
реєстрацій-
ний номер 
110108018018520) 
room 2101, 21st  
floor, block C, 
Zhizhen building, 
№ 7 Zhichun Road, 
Haidian District, 
Beijing, China, 
registration number 
110108018018520)

1) блокування активів — тимчасове обмеження 
права особи користуватися та розпоряджатися 
належним їй майном;
2) обмеження торговельних операцій;
3) обмеження, часткове чи повне припинення 
транзиту ресурсів, польотів та перевезень тери-
торією України;
4) запобігання виведенню капіталів за межі 
України;
5) повна заборона вчинення правочинів щодо 
цінних паперів, емітентами яких є особи, до яких 
застосовано санкції згідно з цим Законом;
6) заборона збільшення розміру статутного ка-
піталу господарських товариств, підприємств, у 
яких резидент іноземної держави, іноземна дер-
жава, юридична особа, учасником якої є нерези-
дент або іноземна держава, володіє 10 і більше 
відсотками статутного капіталу або має вплив на 
управління юридичною особою чи її діяльність;
7) анулювання офіційних візитів, засідань, пере-
говорів з питань укладення договорів чи угод;
8) інші санкції, що відповідають принципам їх за-
стосування, встановленим цим Законом (забо-
рона здійснення концентрацій суб’єктів госпо-
дарювання)

Три роки

4. «Beijing Xinwei  
Technology Group 
Co., Ltd»
(1 поверх, Парк про-
грамного забез-
печення Чжунгу-
аньцунь, вул. Дун-
бейван, 8, ра-
йон Хайдань, м. 
Пекін, КНР, реє-
страційний номер 
110000004631855)
1st  floor, building 
7, Zhongguancun 
Software Park,  No. 
8  Dongbeiwang 
West Road, 
Haidian District, 
Beijing, China, 
registration number 
110000004631855

1) блокування активів — тимчасове обмеження 
права особи користуватися та розпоряджатися 
належним їй майном;
2) обмеження торговельних операцій;
3) обмеження, часткове чи повне припинення 
транзиту ресурсів, польотів та перевезень тери-
торією України;
4) запобігання виведенню капіталів за межі 
України;
5) повна заборона вчинення правочинів щодо 
цінних паперів, емітентами яких є особи, до яких 
застосовано санкції згідноз цим Законом;
6) заборона збільшення розміру статутного ка-
піталу господарських товариств, підприємств, у 
яких резидент іноземної держави, іноземна дер-
жава, юридична особа, учасником якої є нерези-
дент або іноземна держава, володіє 10 і більше 
відсотками статутного капіталу або має вплив на 
управління юридичною особою чи її діяльність;
7) анулювання офіційних візитів, засідань, пере-
говорів з питань укладення договорів чи угод;
8) інші санкції, що відповідають принципам їх за-
стосування, встановленим цим Законом (забо-
рона здійснення концентрацій суб’єктів госпо-
дарювання)

Три роки
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ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 31 СІЧНЯ

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День

Київська -1 -6 -1 -6 Черкаська 0 -5 0 -5
Житомирська -1 -6 -1 -6 Кіровоградська +2 -3 +2 -3
Чернігівська -1 -6 -1 -6 Полтавська +2 -3 +2 -3
Сумська -1 -6 -1 -6 Дніпропетровська 0 +5 0 +5
Закарпатська -1 -6 +2 -3 Одеська -2 +3 -2 +3
Рівненська -1 -6 -1 -6 Миколаївська -2 +3 -2 +3
Львівська -3 -8 -3 -8 Херсонська 0 +5 +2 +7
Ів -Франківська -3 -8 -3 -8 Запорізька 0 +5 +2 +7
Волинська -3 -8 -3 -8 Харківська 0 +5 0 +5
Хмельницька -1 -6 -1 -6 Донецька 0 +5 +2 +7
Чернівецька -1 -6 -1 -6 Луганська 0 +5 0 +5
Тернопільська -1 -6 -1 -6 Крим +1 +6 +3 +8
Вінницька 0 -5 0 -5 Київ -2 -4 -2 -4

Укргiдрометцентр

Павло ЛАРІОНОВ 
для «Урядового кур’єра»

Аномальні явища першо-
го місяця зими тривали 

й у січні. Найрезонансніші з 
них дивували усіх. У пустелі 
Сахарі випав снігом, а стовп-
чик термометра опустився до 
-3 градусів. Іспанію накрив 
шторм «Філумена», що спри-
чинив зниження температу-
ри до -25 градусів. Великій 
Британії завдав чимало лиха 
шторм «Крістоф».  Із терито-
рій, потерпілих від повені, до-
велося евакуювати тисячі лю-
дей. Тривалі зливи спричини-
ли нищівні повені у Болівії та 
Індонезії. У цей час Греція по-
терпала від раптової спеки — 
31 градус вище від нуля!

Те, що головна причи-
на глобального потеплін-
ня на планеті й пов’язаних з 
ним природних катаклізмів 
— людський чинник, відо-
мо давно. Але останнім часом 
висловлюють ще й таку дум-
ку: чи не початок це випробу-
вання кліматичної зброї? Ка-
жуть, диму без вогню не бу-
ває. Один світлий розум на-
магається проникнути у та-
ємниці  позаземного життя, а 
диявольський чорний вишу-
кує способи, як його знищити. 
Мудро й далекоглядно зма-
лював цей парадокс Тарас 
Шевченко:

Той мурує, той руйнує, 
той неситим оком

На край світу заглядає — 
чи нема країни, 

Щоб загарбать, із собою 
взять у домовину…

У лютому день стає до-
вшим майже на дві годи-
ни. Відчутно припікає соне-
чко. Починається капіж, з да-
хів сповзають залишки сні-
гу. За прогнозами професій-
них синоптиків, останній мі-
сяць зими буде аномально те-
плим. Мінусову температуру 
спостерігатимемо лише вночі. 
Свята Тимофія Напівзимни-
ка (4) і Ксенії Веснопровісниці 
(6) нагадують господарям, що 
час перевірити запаси кор-
мів для худоби: чи вистачить 
до першого весняного випа-
су. Пасічникам слід послу-
хати, як поводяться бджоли. 
Якщо гудуть тривожно, вар-
то підгодувати. У вулику ти-
хо — крилаті трудівниці по-
чуваються добре. 

Якщо на Оксани погожий 
день, небо безхмарне або хма-

ри пливуть високо, гарна по-
года утримається до кінця мі-
сяця. Якщо вранці після ніч-
ного приморозку візерунки 
на шибках тягнуться вгору — 
наближається похолодання, а 
якщо вниз — до відлиги. Те-
плі сонячні дні на Тимофія й 
Оксани віщують ранню весну.

Стрітення Господнє завер-
шує великі зимові свята. Вва-
жають, що цього дня зима зу-
стрічається з весною. У церк-
вах парафіяни освячують во-
ду і свічки. За давнім повір’ям, 
стрітенська свічка боронить 
обійстя від  руйнівної грози і 
блискавки. Повернувшись із 
ранкового богослужіння, гос-
подарі окроплюють свяченою 
водою помешкання,  а  свіч-
кою-громницею ставлять на 
одвірках хрестики, «щоб хату 
оберігали і злі сили на поріг не 
пускали». Якщо хтось із чле-
нів сім’ї вирушав у далеку до-
рогу, брали з цієї свічки крих-
ту воску як оберіг. 

Стрітенських прикмет ду-
же багато. Ось деякі з них: 
якщо ясна погода на похму-

ру зміниться — весна буйним 
цвітом запіниться; на Стрі-
тення півень води нап’ється 
— на Юрія (6 травня) віл на-
пасеться; бурхливий капіж зі 
стріхи — урожайне літо, ба-
гатий медозбір; теплий день  
— весна буде ранньою, су-
хою; на Стрітення птахи по-
вертаються до рідного лу-
гу, а хлібороб до плуга; після 
Громниці скидай рукавиці. 

У мої дитячі роки була тра-
диція: юні натуралісти цьо-
го дня зустрічали повернен-
ня з вирію перших птахів. Із 
класним керівником Софією 
Калько вивішували у шкіль-
ному саду шпаківні, годівнич-
ки. Чи збереглася ця традиція 
досі у школярів? У міських 
парках і скверах (маю на ува-
зі й столичні) птаство ляка-
ють ятки та кав’ярні з музич-
ним гармидером. Проте добрі 
люди розвішують самороб-
ні годівниці з насінням і шма-
точки сала, щоб підтримати 
птахів у холодну пору.

Про наближення вес-
ни нагадують свята остан-

нього зимового місяця: Ва-
кули Телятника (19), Вла-
са (24), Онисима Зимобо-
ра (28). З іменами цих свя-
тих старі люди пов’язують 
традиційні народні прикме-
ти. Вакулу і Власа вважали 
опікунами худоби. Саме на 
цей час припадає весняний 
приплід корів і овець. «Ва-
кула на свято подарував те-
лятко, а святий Влас —  яг-
нятко про запас!» — ствер-
джує прислів’я. Від Вла-
са починається значне по-
тепління, більше сонячних 
днів. «Прийшов Влас — із 
печі злазь!»

Є у лютневому кален-
дарі ще дві пам’ятні дати, 
які стосуються сьогодення: 
День пам’яті  Героїв Небес-
ної Сотні та День кримсько-
го спротиву російській оку-
пації.

День пам’яті Героїв Не-
бесної Сотні — трагічна да-
та. П’ять років минуло від 
дня її встановлення, а кіль-
кість  жертв режиму втікача  
Януковича зростає на схо-
ді України з вини окупан-
тів, керованих його кремлів-
ським опікуном. 

Питання окупованого Ро-
сією Криму розглядають 
у найвищих міжнародних 
правових інстанціях: Євро-
пейському суді з прав лю-
дини та Міжнародному су-
ді ООН. ЄСПЛ погодив-
ся розглянути звинувачен-
ня українського уряду на 
адресу Російської Федера-
ції в тому, що вона винна в 
порушенні статей Європей-
ської конвенції з прав люди-
ни на території Криму з 27 
лютого 2014 року, оскільки 
«отримав достатньо доказів, 
що Росія здійснила ефек-
тивний контроль над Кри-
мом» саме з цієї дати. 

Міжнародний суд ООН 
розглядає питання про по-
рушення Росією Конвенції 
про боротьбу з фінансуван-
ням тероризму та ліквіда-
цію усіх форм расової дис-
кримінації у Криму, а Між-
народні арбітражні суди — 
порушення прав України 
як прибережної держави в 
Чорному та Азовському мо-
рях і Керченській протоці. 
Ці справи — складові єдиної 
стратегії міжнародно-пра-
вового захисту інтересів на-
шої держави. Сподіватиме-
мося, що покарання держа-
ви-агресора міжнародною 
Фемідою невідворотне.

Земля обертається 
швидше, ніж будь-коли 
за останні 50 років

Олесь ГОРИЦВІТ 
для «Урядового кур’єра»

ДОБА СТАЄ КОРОТШОЮ. Атомний годинник точно фіксує три-
валість кожного дня до мілісекунд. З моменту його винаходу в 
1970-х роках доба була трохи довшою за 24 години. Але із середи-
ни 2020 року обертання Землі прискорилося.

За офіційними даними, нині час тече швидше, ніж будь-коли за 
останні пів століття. Якщо раніше на один оберт Землі потрібно бу-
ло 86,4 тисячі секунд, то тепер це число менше, йдеться на сай-
ті DailyMail. 

До 2020 року найкоротший день припадав на 2005 рік, але 
за останні 12 місяців цей рекорд було побито 28 разів. 19 липня 
2020-го тривало на 1,4602 мілісекунди менше за повні 24 години. 
Це був найкоротший день з моменту фіксування рекордів.

У середньому доба на 0,5 секунди коротша за 24 повні годин. Ця 
крихітна втрата часу виявляється тільки на атомарному рівні, але 
має далекосяжні наслідки. Світові хронометристи обговорюють пи-
тання, чи слід видаляти секунду з часу, щоб урахувати цю зміну.

Із 1970-х було додано загалом 27 додаткових секунд, щоб атом-
ний час відповідав сонячному. Річ у тому, що супутники і комуніка-
ційне обладнання покладаються на точний збіг часу із сонячним, 
який визначається положенням зірок, Місяця і Сонця. Щоб зберег-
ти це, хронометристи паризької Міжнародної служби обертання 
Землі раніше додавали до дня так звані додаткові секунди. Вос-
таннє це відбулося в переддень нового 2016 року.

Земна доба в середньому поменшала на 0,5 секунди

1—7 лютого 	—	� Всесвітній тиждень  гармонійних міжкон-
фесійних відносин

2 лютого 	 — 	� 120 років із дня народження Валер’яна 
Підмогильного (1901—1937), письменни-
ка, громадського діяча періоду розстріля-
ного відродження

4 лютого 	 — 	� Всесвітній день боротьби із захворюван-
ням на рак

6 лютого 	 — 	� Міжнародний день несприйняття операцій 
на жіночих статевих органах, що призво-
дять до каліцтва;  Оксани, Ксенії  Весно-
провісниці

7 лютого 	 — 	� 125 років від дня народження Олега Анто-
нова (1906—1964), українського авіакон-
структора

8 лютого 	 — 	� 915 років тому (1106) київський князь Во-
лодимир Мономах уклав «Повчання», пер-
ший художній твір княжої України

11 лютого 	 — 	� Міжнародний день жінок і дівчат у науці
12 лютого 	 —	� 30 років тому (1991) було відновлено Авто-

номну Республіку Крим
13 лютого 	 —	 Всесвітній день радіо
15 лютого 	 — 	� День ушанування учасників бойових дій 

на території інших держав;  
Стрітення Господнє

16 лютого 	 — 	� День ушанування військового журналіста 
України

20 лютого  	 — 	� День пам’яті  Героїв Небесної Сотні;  
Всесвітній день соціальної справедливості 

21 лютого 	 —	� Міжнародний день рідної мови
25 лютого 	 — 	� 150 років із дня народження Лесі Українки 

(1871—1913), поетеси, перекладачки, од-
нієї з чільних постатей національної куль-
тури

26 лютого 	 — 	� День кримського опору російській окупації
28 лютого 	 — 	� День штурманської служби авіації Зброй-

них сил України

НАШ КАЛЕНДАР

Після громниці 
скидай 
рукавиці 
НАРОДНІ ПРИКМЕТИ.   
На Стрітення сніг —  
весна буде вологою, затяжною,  
день теплий, сонячний — 
ранньою, сухою
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